
GEBRUIKERSHANDLEIDINGL600V

GEBRUIKERSHANDLEIDINGL600V

Dit document is de gebruikershandleiding van de LG L600V 3G mobiele

videotelefoon.

Alle rechten in verband met dit document zijn voorbehouden door LG

Electronics. Het kopieren, wijzigen en verspreiden van dit document

zonder de schriftelijke toestemming van LG Electronics is verboden.

GEBRUIKERSHANDLEIDING
L600V

P/N : MMBB0222913 (1.1)

NEDERLANDS

FRANCAIS
ENGLISH

0889

G



L600V Gebruikershandleiding

1. Als het symbool met de doorgekruiste verrijdbare afvalbak op een product staat,

betekent dit dat het product valt onder de Europese Richtlijn 2002/96/EC.

2. Elektrische en elektronische producten mogen niet worden meegegeven met het

huishoudelijk afval, maar moeten worden ingeleverd bij speciale inzamelingspunten die

door de lokale of landelijke overheid zijn aangewezen.

3. De correcte verwijdering van uw oude toestel helpt negatieve gevolgen voor het milieu

en de menselijke gezondheid voorkomen.

4. Wilt u meer informatie over de verwijdering van uw oude toestel? Neem dan contact op

met uw gemeente, de afvalophaaldienst of de winkel waar u het product hebt gekocht.

Uw oude toestel wegdoen

Dit document is de gebruikershandleiding van de LG L600V

3G mobiele videotelefoon.

Alle rechten in verband met dit document zijn
voorbehouden door LG Electronics.

Het kopieren, wijzigen en verspreiden van dit document

zonder de schriftelijke toestemming van LG Electronics is

verboden.

NEDERLANDS
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Introductie
Gefeliciteerd met uw aanschaf van de

geavanceerde en compacte L600V 3G

mobiele videotelefoon, speciaal gemaakt
voor de nieuwste mobiele-

communicatietechnologie.

Deze gebruikershandleiding bevat belangrijke informatie over

het gebruik en de bediening van uw telefoon.

Lees alle informatie aandachtig door om het toestel optimaal
te benutten en schade aan of misbrmuik van de telefoon te

voorkomen. Bij aanpassingen aan de telefoon die niet

uitdrukkelijk in deze gebruikershandleiding zijn vermeld, kan

de garantie op het toestel vervallen.
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Voor uw veiligheid
Lees deze eenvoudige richtlijnen door. Het

niet respecteren van de voorschriften kan

gevaarlijk of illegaal zijn. Meer informatie vindt

u in deze handleiding.

WAARSCHUWING!
Mobiele telefoons dienen aan boord van een

vliegtuig uitgeschakeld te zijn.
Houd de telefoon niet in uw hand vast als u

een voertuig bestuurt.

Gebruik de telefoon niet in de buurt van

benzinestations, chemische fabrieken of
explosiewerkzaamheden.
Gebruik voor uw veiligheid ALLEEN de

aangegeven ORIGINELE batterijen en opladers.
Houd de telefoon tijdens het opladen niet met natte handen

vast. Hierdoor kunt u elektrische schokken oplopen of de

telefoon beschadigen.
Bewaar de telefoon op een veilige plaats buiten het bereik

van kinderen. De telefoon bevat kleine onderdelen die, indien

losgemaakt, verstikking kunnen veroorzaken.

LET OP!
Schakel de telefoon uit wanneer dit door speciale
voorschriften wordt vereist. Gebruik de telefoon bijvoorbeeld
niet in ziekenhuizen, aangezien door het gebruik gevoelige
medische apparatuur beschadigd kan raken.

Noodoproepen zijn mogelijk niet via alle draadloze
netwerken beschikbaar. U dient daarom voor noodoproepen
nooit uitsluitend afhankelijk te zijn van de telefoon.
Gebruik alleen de ORIGINELE accessoires om schade aan

uw telefoon te vermijden.
Alle radiozenders kunnen storing veroorzaken in

elektronische apparaten die zich in de buurt bevinden.

Een weinig storing kan al van invloed zijn op tv's, radio's,
pc's, etc.

Batterijen dienen volgens de van toepassing zijnde wetgeving
te worden weggegooid.
Haal de telefoon of batterij niet uit de behuizing.
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Richtlijnen voor juist en veilig gebruik
Lees deze eenvoudige richtlijnen door. Het niet

respecteren van de voorschriften kan gevaarlijk of

illegaal zijn. Meer informatie vindt u in deze

handleiding.

Certificatie-informatie (SAR)
DIT APPARAAT VOLDOET AAN DE

INTERNATIONALE RICHTLIJNEN VOOR

BLOOTSTELLING AAN RADIOGOLVEN

Dit mobiele apparaat is een radiozender en -ontvanger.
Het apparaat is zo ontwikkeld en geproduceerd dat het

voldoet aan de emissiebeperkingen voor

radiofrequentiesignalen (RFsignalen) die door

internationale richtlijnen (ICNIRP) worden aanbevolen.

Deze beperkingen maken deel uit van uitgebreide
richtlijnen en definieren het toegestane niveau voor RF-

energie voor de algemene bevolking. Deze richtlijnen zijn
ontwikkeld door onafhankelijke wetenschappelijke
organisaties door middel van periodieke en grondige
evaluaties van wetenschappelijke studies. In deze

richtlijnen is een grote veiligheidsmarge ingebouwd om de

veiligheid van alle personen te kunnen waarborgen,
ongeacht de leeftijd of gezondheidstoestand. De

standaard voor blootstelling aan mobiele apparatuur
wordt uitgedrukt in de maateenheid SAR (Specific

Absorption Rate). De SAR-limiet die wordt vermeld in de

internationale richtlijnen is 2,0 W/kg*. Bij tests voor SAR

worden de standaardposities gebruikt, waarbij het

apparaat in alle gemeten frequentiebanden het hoogst
toegestane energieniveau gebruikt. Hoewel de SAR wordt

bepaald op het hoogst toegestane niveau, kan het

werkelijke SAR-niveau van het apparaat tijdens gebruik
aanzienlijk lager liggen dan de maximumwaarde. Dit komt

doordat het apparaat is ontworpen voor gebruik bij
verschillende energieniveaus, zodat niet meer energie
wordt gebruikt dan nodig is om verbinding te maken met

het netwerk. Over het algemeen geldt dat hoe dichter u

zich bij een zendmast bevindt, hoe minder energie het

apparaat gebruikt. Alvorens een bepaald type mobiele

telefoon in de verkoop komt, moet worden bepaald of

deze voldoet aan de Europese R&TTErichtlijn. Deze

richtlijn kent als een van de voornaamste eisen dat de

gezondheid van de gebruiker alsmede van iedereen in de

buurt daarvan te allen tijde gewaarborgd dient te zijn. De

hoogste SAR-waarde die dit apparaat heeft bereikt tijdens
tests voor gebruik naast het oor is 0,735 W/kg.
Dit apparaat voldoet aan de richtlijnen voor blootstelling
aan RFsignalen wanneer het op normale wijze tegen het

oor wordt gehouden of wanneer het zich op een afstand

van minimaal 1,5 cm van het lichaam bevindt. Wanneer het

apparaat op het lichaam wordt gedragen in een draagtasje,
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Richtlijnen voor juist en veilig gebruik
riemclip of houder, moeten deze hulpmiddelen geen

metaal bevatten en moet het product zich op een afstand

van minimaal 1,5 cm van het lichaam bevinden. Voor het

overbrengen van databestanden of berichten, moet dit

apparaat kunnen beschikken over een goede verbinding
met het netwerk. In sommige gevallen kan het overbrengen
van databestanden of berichten vertraging oplopen tot

een dergelijke verbinding beschikbaar is. Houd u aan de

bovenstaande afstandsrichtlijnen tot de

gegevensoverdracht is voltooid. De hoogste SAR-waarde

die dit apparaat heeft bereikt tijdens tests voor gebruik bij
het lichaam is 0,953 W/kg.
* De SAR-limiet die voor mobiele apparatuur voor het

publiek wordt gehanteerd, is 2,0 watt/kilogram (W/kg)
evenredig verdeeld over tien gram lichaamsweefsel. In de

richtlijnen is een aanzienlijke veiligheidsmarge ingebouwd,
voor extra bescherming en om eventuele meetvariaties te

ondervangen. SAR-waarden kunnen varieren, afhankelijk
van nationale rapportage-eisen en de netwerkband. Meer

informatie over SAR in andere regio's kunt u vinden bij de

productinformatie op www.lgmobile.com.

Onderhoud

] Haal het toestel niet uit elkaar. Raadpleeg voor

reparaties een erkend technicus.

] Houd het toestel uit de buurt van elektrische

apparaten zoals tv, radio en pc.

] Houd het toestel uit de buurt van warmtebronnen

zoals radiators en fornuizen.

] Plaats uw telefoon nooit in een magnetron, dit zal

de accu doen ontploffen.

] Laat het toestel niet vallen.

] Stel het toestel niet bloot aan mechanische

trillingen of schokken.

] Het omhulsel van het toestel kan beschadigd raken

als het wordt verpakt in papier of vinylpapier.

] Gebruik een droge doek om de buitenkant van het

toestel te reinigen. (Gebruik geen oplosmiddelen
zoals benzeen, thinner of alcohol.)

WAARSCHUWING!
Gebruik uitsluitend originele batterijen, opladers en

accessoires die zijn goedgekeurd voor dit specifieke type
telefoon. Het gebruik van andere types kan gevaarlijk zijn en

kan de garantie op het toestel doen vervallen.
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] Stel het toestel niet bloot aan overmatige rook of

stof.

] Houd het toestel uit de buurt van creditcards en

andere pasjes; dit kan de informatie op de

magnetische strips beinvloeden.

] Tik niet op het scherm met scherpe objecten, dit

kan de telefoon beschadigen.

] Stel het toestel niet bloot aan vocht.

] Gebruik accesoires, zoals hoofdtelefoons en

headsets altijd met voorzichtigheid. Zorg ervoor

dat kabels altijd veilig weggestopt zitten en vermijd
onnodig contact met de antenne.

] Gebruik de accessoires zoals de oortelefoon

zorgvuldig. Raak de antenne niet onnodig aan.

Efficient telefoongebruik
Met de volgende tips haalt u een optimale
prestatie uit uw telefoon met minimaal

stroomverbruik.

] Houd de antenne niet vast terwijl de telefoon in

gebruik is. Als u de antenne vasthoudt, kan dat de

kwaliteit van het gesprek beinvloeden.

Ook kan de telefoon dan op een hogere

energiestand werken dan nodig is, wat de spreek-
en stand-bytijd verkort.

Elektronische apparaten
Alle mobiele telefoons kunnen onderhevig zijn aan

storingen die de prestaties nadelig beinvloeden.

] Gebruik uw telefoon niet in de buurt van medische

apparatuur zonder hiervoor vooraf toestemming te

vragen. Houd de telefoon op afstand van uw

pacemaker, draag deze niet in een borstzak (bijv. in

uw borstzak).

] Sommige gehoorapparaten kunnen storing
ondervinden van mobiele telefoons.

] De telefoon kan ook enige storing veroorzaken bij
tv's, radio's, pc's, enz.

Veiligheid op de weg

Kijk de bestaande wetten en regels na over het

gebruik van mobiele telefoons in uw voertuig in de

landen waar u rijdt.

] Houd de telefoon niet in de hand terwijl u aan het

rijden bent.

] Houd uw aandacht bij de weg.
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Richtlijnen voor juist en veilig gebruik
] Maak gebruik van een handsfree kit, indien

beschikbaar.

] Als dit gezien de rijomstandigheden verstandiger is,

verlaat dan de weg en parkeer uw auto alvorens

een telefoongesprek te gaan voeren.

] RF-energie kan sommige elektronische systemen in

uw gemotoriseerde voertuig, zoals autoradio en

beveiligingsapparatuur, nadelig beinvloeden.

] Als uw voertuig is voorzien van een airbag, plaats
dan geen geinstalleerde of draadloze apparatuur in

de ruimte boven de airbag of waar de airbag wordt

opgeblazen. Dit kan ernstige verwondingen
veroorzaken als de airbag wordt opgeblazen.

Als u naar muziek luisterd wanneer u buiten de

deur bent, zorg dan alstublieft voor een

verantwoord volume zodat u alert blijft op wat er

in uw omgeving gebeurt. Vooral bij zaken als

oversteken is dit van zeer groot belang.

Vermijd gehoorbeschadiging
Gehoorbeschadiging kan optreden als u uw gehoor
voor langere tijd blootsteld aan een hoog volume. Wij
raden u daarom aan om de telefoon niet dicht bij het

oor aan of uit te schakelen. Ook adviseren wij u om

het muziek- en belvolume op een verantwoord niveau

in te stellen.

Gebied waar ontploffingen
plaatsvinden
Gebruik de telefoon niet op plaatsen waar met

explosieven wordt gewerkt. Houd u aan de geldende
voorschiften en regels.

Mogelijk explosieveatmosfeer
] Gebruik de telefoon niet in de nabijheid van

tankstations. Gebruik hem niet in de buurt van

brandstof of chemicalien.

] Vervoer of bewaar geen brandbaar gas, vloeistof of

ander materiaal op dezelfde plaats in uw voertuig
als uw mobiele telefoon en accessoires.

Vliegtuig
Draadloze apparatuur kan storingen veroorzaken

in vliegtuigen.

] Schakel uw mobiele telefoon uit voordat u aan
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boord van een vliegtuig gaat.

] Gebruik de telefoon niet aan de grond zonder

toestemming van de bemanning.

Kinderen

Bewaar de telefoon op een veilige plaats buiten het

bereik van kinderen. De telefoon bevat kleine

afneembare onderdelen die tot verstikking kunnen

leiden.

Alarmnummers

Alarmnummers kunt u niet via alle GSMnetwerken

bellen. Zorg daarom dat u in noodsituaties nooit

alleen afhankelijk bent van de telefoon. Neem contact

op met uw netwerkexploitant voor meer informatie.

Informatie en onderhoud batterij
] U hoeft de batterij niet volledig te ontladen voor u

deze oplaadt. In tegenstelling tot andere

batterijsystemen heeft dit systeem geen

geheugeneffect dat de capaciteit van de batterij
beinvloedt.

] Gebruik uitsluitend LG-batterijen en - laders.

LGladers zorgen voor een maximale levensduur van

de batterij.

] Haal de batterij niet uit elkaar en voorkom

kortsluiting in de batterij.

] Houd de metalen contactpunten van de batterij
schoon.

] De batterij kan honderden malen worden opgeladen
voordat deze aan vervanging toe is.

] Laad de batterij opnieuw op als deze lange tijd niet

is gebruikt, voor een optimale betrouwbaarheid.

] Stel de batterijlader niet bloot aan direct zonlicht

en gebruik deze niet in vochtige ruimtes, zoals de

badkamer.

] Bewaar de batterij niet op warme of koude plaatsen,
omdat dit de capaciteit van de batterij nadelig kan

beinvloeden.



L600V functies

12

L600V Features
Onderdelen van de telefoon

Voorkant Achterkant

Cameralens

Scherm

voorzijde

Sneltoetsen

voor de

muziekspeler

Batterij

Batterijcontacten

Antenne

Ruimte voor

USIM-kaart

Batterijvergrend
eling

Opening voor

draagbandje

Opmerking
] Raak de antenne niet aan tijdens
gesprekken of als u een

Bluetooth-verbinding gebruikt.
Dit kan de gesprekskwaliteit
verminderen.
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Linkerkant Rechterkant

Toetsen aan de zijkant
] In stand-bymodus (indien geopend):
volume van toetstoon

] In stand-bymodus (gesloten):
Hiermee zet u de LCD-verlichting aan.

] In menu: naar boven en beneden

scrollen

] Tijdens een oproep: volume van de

luidspreker

Opmerking
] Om uw gehoor te beschermen kan het

volume maximaal op 3 worden ingesteld
als de klep is geopend.

Hoofdtelefon/Aansluiting voor

kabel/oplader

Sneltoets voor de camera

Opmerking
] Zorg ervoor dat de telefoon is

ingeschakeld en in de niet-actieve modus

staat voordat u de USB-kabel aansluit. Sleuf voor externe

geheugenkaart
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L600V functies
Onderdelen van de telefoon

Voorkant - geopend Oortelefoon

Hoofdscherm

] Boven: signaalsterkte,
batterijniveau en diverse

functies

] Onder: softkeys

Alfanumerieke toetsen

] In stand-bymodus: houdt de hieronder

weergeven toets ingedrukt voor de

desbetreffende functie.
- Internationale oproepen
- Menu voor voicemailcentrum activeren

/ Snelkiezen

] In bewerkingsmodus: cijfers en tekens invoeren

Cameralens

Toets Vorige
] Hiermee gaat u terug naar het

vorige scherm.

Muziektoets

Aan-uittoets

Toets voor de lijst met
video-oproepen/oproepen

Menu key

Bevestigingstoets
Hiermee selecteert u

menuopties en bevestigt u

acties.

Softkeys
Hiermee voert u de functie uit

die wordt aangegeven aan de

onderkant van het scherm.

Annuleertoets

] Hiermee verwijdert u een

teken per druk op de knop.
Houd de knop ingedrukt
om alle invoer te wissen.

Verzendtoets

] Een telefoonnummer kiezen en oproepen
beantwoorden.

] In stand-bymodus: onlangs gekozen,
ontvangen en gemiste oproepen

weergeven.

Navigatietoetsen
] In stand-bymodus:

profielen weergeven

Contactpersonenlijst

Berichten

Agenda

] In menu: Door menu's navigeren.



Aan de slag

15

Aan de slag
De USIM-kaart en de batterij
plaatsen

1. De USIM-kaart plaatsen

De USIM-kaart bevat uw telefoonnummer, gegevens

over de service en uw contactpersonen, en dient in

de telefoon te worden geplaatst.

Als de USIM-kaart wordt verwijderd, dan kunt u de

telefoon niet gebruiken (behalve voor

noodoproepen) totdat er een goede kaart wordt

geplaatst. Sluit de oplader en andere accessoires af

voordat u de USIM-kaart plaatst of verwijdert.

Schuif de USIM-kaart volledig in de houder. Plaats de

USIM-kaart met het metalen stukje naar beneden.

Om de USIM-kaart te verwijderen drukt u voorzichtig
op de kaart en trekt u deze uit de houder.

Opmerking
] De metalen contactpunten van de USIMkaart kunnen

door krassen snel worden beschadigd. Behandel de

USIM-kaart uiterst voorzichtig. Houd u aan de

instructies die met de USIM-kaart zijn meegeleverd.

Verwijderen van de USIM-kaart

Plaatsen van de USIM-kaart
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Aan de slag
2. Plaats de batterij.

Plaats de batterij zo dat de metalen contactpunten

op de batterij in contact staan met de

batterijaansluitingen (metalen contactpunten) in het

batterijvakje. Druk vervolgens op de bovenzijde tot de

batterij vastklikt.

De batterij verwijderen.

Zet het toestel uit. (Als het toestel aan blijft, kunnen
de opgeslagen telefoonnummers en berichten

verloren gaan.) Druk op het batterijklepje en open

het batterijvakje . Verwijder vervolgens de batterij.
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De batterij opladen
Om de reisadapter op de telefoon te kunnen

aansluiten, moet er een batterij zijn geplaatst.

1. Druk de aansluiting van de batterijadapter (met de

pijl naar boven) in het aansluitpunt aan de zijkant
van de telefoon, totdat deze vastklikt.

2. Sluit het andere einde van de reisadapter aan op

het stroomnet.

3. De balken van het batterijpictogram stoppen met

bewegen als het opladen is voltooid.

4. Zorg dat de batterij volledig is opgeladen voordat

u de telefoon gaat gebruiken.

Opmerking
] Gebruik alleen de meegeleverde lader.
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Aan de slag
De oplader loskoppelen
Koppel de reisadapter los van de telefoon zoals

aangegeven in de onderstaande afbeelding.

OPMERKING!
Haal bij onweer het stroomsnoer en de oplader uit het

stopcontact. Dit om overspanning, kortsluiting en brand te

voorkomen.

Zorg ervoor dat geen scherpe voorwerpen zoals tanden en

nagels van huisdieren in contact komen met de

laadcontacten. Hierdoor zou brand kunnen ontstaan.

Plaats of beantwoord geen oproepen met de telefoon tijdens
het opladen. Dit kan leiden tot kortsluiting en/of elektrische

schokken of brand.

LET OP!

Oefen niet te veel druk uit op de connector om beschadiging
van telefoon en/of reisadapter te voorkomen.

Als u de oplader in het buitenland wilt gebruiken, zorg er

dan voor dat u de juiste aansluitingsadapter hebt.

Verwijder tijdens het opladen nooit de batterij of de
USIMkaart.
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Een microSD-geheugenkaart
gebruiken

<Een microSD-geheugenkaart plaatsen>

1. Zet de telefoon uit. Als u een microSD plaatst
terwijl de telefoon nog aan staat, kunnen de

bestanden op de geheugenkaart beschadigd raken.

2. Til de plastic bescherming van de microSD-sleuf

op.

3. Plaats de geheugenkaart in de sleuf. De metalen

contactpunten dienen zich aan de achterkant van

de microSD te bevinden. Druk de microSD niet te

hard aan. Als de kaart niet gemakkelijk in de sleuf

schuift, is het mogelijk dat u hem verkeerd om

probeert te plaatsen, of dat er iets in de sleuf zit.

4. Druk de kaart aan nadat hij geplaatst is totdat u

een klik hoort, wat betekent dat de microSD goed
is vergrendeld.

5. Sluit de plastic bescherming.

6. Om de geheugenkaart te verwijderen, zet u de

telefoon uit, opent u de bescherming en drukt u

de microSD aan om hem te ontgrendelen.
Trek de kaart er voorzichtig uit.

<MicroSD-geheugenkaart>
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Let op:

] Gebruik geen Flash-geheugenkaart als de batterij
bijna leeg is.

] Als u iets op de kaart opslaat, wacht dan tot de

bewerking is voltooid voordat u de kaart verwijdert.

] De kaart is zo ontworpen dat hij op maar een

manier in het toestel past.

] Buig de kaart niet en forceer hem niet in de sleuf.

] Plaats geen geheugenkaarten die niet door

microSD zijn gemaakt.

] Formatteer de microSD opnieuw met FAT16 als

deze is geformatteerd met FAT32.

Zie de gebruiksaanwijzing van de microSD voor meer

informatie over de geheugenkaart.

De geheugenkaart formatteren

Voordat u de geheugenkaart kunt gebruiken, dient u

deze te formatteren. Nadat u de kaart hebt geplaatst,
selecteert u Menu > Instellingen> Telefoon

instellingen> Geheugenstatus > Extern geheugen
formatteren en drukt u op . Deze bewerking is

alleen nodig wanneer u de geheugenkaart voor de

eerste keer plaatst. Tijdens het formatteren worden er

verschillende mappen voor verschillende

gegevenstypes aangemaakt.

De telefoon aan-/uitzetten

De telefoon aanzetten

Zorg ervoor dat de USIM-kaart in de telefoon is

geplaatst en dat de batterij is opgeladen. Houd

ingedrukt totdat het toestel aan gaat. Voer de USIM

PIN-code in die bij uw USIM-kaart is geleverd, als

PINcodeverzoek is ingesteld op Aan. (Opmerking: zie

pagina 79) Na enkele seconden wordt u aangemeld
op het netwerk.

De handset uitzetten

Houd ingedrukt totdat het toestel uit gaat.
Het kan een paar seconden duren voordat de

handset uit gaat.

Zet de handset ondertussen niet weer aan.
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Toegangscodes
U kunt de in dit hoofdstuk omschreven

toegangscodes gebruiken om onbevoegd gebruik van

uw telefoon te voorkomen. De toegangscodes

(behalve de PUK- en PUK2-code) kunnen worden

gewijzigd met de functie Codes wijzigen
[menu nr. #.1.4.3].

PIN-code (4 tot 8 cijfers)
De PIN (Personal Identification Number)-
code beschermt uw USIM-kaart tegen onbevoegd
gebruik. De PIN-code wordt meestal meegeleverd
met de USIM-kaart. Als de instelling PIN-codeverzoek

aan staat, moet u de PIN-code steeds invoeren

wanneer u de telefoon aanzet. Als PIN-codeverzoek

uit staat, maakt de telefoon zonder PIN-code

verbinding met het netwerk.

PIN2-code (4 tot 8 cijfers)
De PIN2-code, die bij sommige USIM-kaarten wordt

meegeleverd, is nodig om functies als Vaste

oproepnummer te gebruiken. Deze functies zijn alleen

beschikbaar als ze worden ondersteund door uw

USIM-kaart.

PUK-code (4 tot 8 cijfers)
U hebt de PUK-code (PIN Unblocking Key) nodig om
een vergrendelde PIN-code te ontgrendelen.
De PUK-code wordt soms meegeleverd met de

USIM-kaart. Als dat in uw geval niet zo is, vraag de

code dan aan bij de klantenservice van uw

serviceprovider. Neem ook contact op met de

klantenservice van uw serviceprovider als u de code

verliest.

PUK2-code (4 tot 8 cijfers)
De PUK2-code, die bij sommige USIM-kaarten wordt

meegeleverd, is nodig om een vergrendelde
PIN2-code te ontgrendelen.
Neem ook contact op met de klantenservice van uw

serviceprovider als u de code verliest.

Beveiligingscode (4 tot 8 cijfers)
De beveiligingscode voorkomt onbevoegd gebruik
van uw telefoon. De standaard beveiligingscode is

0000. Deze beveiligingscode is nodig om alle

telefooninstellingen te wissen en de

fabrieksinstellingen te herstellen.
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Display-informatie

Geen USIM/Geen activiteit

Dit is het eerste scherm dat u ziet wanneer er geen

USIM-kaart is geinstalleerd in de telefoon, of wanneer

de geinstalleerde USIM-kaart niet goed is. Als dit

scherm zichtbaar is, kunt u alleen noodoproepen
plaatsen of de telefoon uitzetten. Houd enkele

seconden ingedrukt om de telefoon uit te zetten.

Schermindeling
Als er geen USIM-kaart is geplaatst, verschijnt er een

animatie die zegt dat u een USIM-kaart moet plaatsen.
Als de geplaatste USIM-kaart ongeldig is, verschijnt er

een animatie die zegt dat de USIM-kaart is vergrendeld.

Noodoproepfunctie
De rechter softkey wordt op het scherm aangegeven met

"Noodgeval". Druk op de rechter softkey, kies het

alarmnummer met de nummertoetsen en druk op om

de noodoproep te plaatsen.

Screensaver

De screensaver verschijnt wanneer er een goede
USIM-kaart is geplaatst en de telefoon aan staat.

Schermindeling
De screensaver bevat de naam van de serviceprovider,
indicators, en de datum en tijd in een

achtergrondafbeelding. U kunt de achtergrond
wijzigen in het menu Display instellingen.
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Nummerscherm

Het nummerscherm verschijnt wanneer u in de

screensaver op een nummertoets drukt.

Schermindeling
Het nummerscherm bestaat uit

statusindicators, het gekozen nummer en een

softmenu. De statusindicators zijn dezelfde

als die op de screensaver. U kunt de grootte en de

kleur van het gekozen nummer wijzigen in het menu

Display instellingen. U kunt tijdens het kiezen een

oproep plaatsen door op te drukken.

Softkey
U kunt de softkeys gebruiken voor verschillende

functies terwijl u een nummer kiest. Met de linker

softkey kunt u een video-oproep doen, een bericht

verzenden aan het nummer, of het nummer opslaan in

Contactpersonen.

Scherm Handset vergrendelen
Wanneer de functie Handset vergrendelen is

geactiveerd, kunt u in dit scherm alleen

noodoproepen plaatsen, de vergrendeling opheffen,
of de telefoon uitzetten. U kunt de telefoon zoals

altijd uitzetten door enkele seconden ingedrukt
te houden.

Schermindeling
De schermindeling van het scherm Handset

vergrendelen is dezelfde als die van de screensaver,

behalve dat er op dit scherm een slot wordt getoond.

Noodoproepfunctie
U kunt een noodoproep plaatsen door op de rechter

softkey te drukken. Net als in het scherm Geen

USIM/Geen activiteit kunt u alleen alarmnummers

bellen.
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Ontgrendelingsfunctie
Als u op drukt, verschijnt er een popupscherm
waarin u wordt gevraagd de beveiligingscode in te

voeren om de telefoon te ontgrendelen. U kunt de

beveiligingscode instellen in Codes wijzigen

(#. Instellingen > 1. Telefoon instellingen > 4.

Beveiliging > 3. Codes wijzigen). Als u een onjuiste
beveiligingscode invoert, blijft de telefoon in de

status Handset vergrendelen. Als u de juiste

beveiligingscode invoert, wordt de telefoon

ontgrendeld en wordt de screensaver weergegeven.

Als u de telefoon hebt uitgezet terwijl de status

Handset vergrendelen actief was, dan is de telefoon

ook in de status Handset vergrendelen wanneer u

deze weer aanzet.

Blokkeringswachtwoord
Deze service blokkeert oproepen in sommige

omstandigheden. U kunt deze omstandigheden
instellen in Oproep blokkeren (#. Instellingen > 5.

Oproep instellingen > 2. Oproep blokkeren). U hebt

het blokkeringswachtwoord nodig als u de functie

Oproep blokkeren gebruikt. U kunt dit wachtwoord

aanvragen bij de klantenservice van uw

serviceprovider wanneer u zich abonneert op deze

service. Wanneer de service is geactiveerd, hoort de

beller het informatiebericht dat de oproep niet wordt

verbonden vanwege de blokkering.
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Bellen en gebeld worden

Een spraakoproep plaatsen
1. Voer het nummer in, inclusief het volledige

netnummer, of selecteer het telefoonnummer in de

logbestanden door op te drukken.

] Druk op om een cijfer te wissen.

Houd ingedrukt om alle cijfers te wissen.

2. Druk op om een oproep te plaatsen.

3. Druk op om de oproep te beeindigen, of sluit

de handset.

Een Video oproep plaatsen
U kunt een video-oproep plaatsen in een

servicegebied met 3G-dekking. Als de ontvanger een

3G-videotelefoon in een gebied met 3G-dekking
heeft, wordt de oproep verbonden. U kunt ook

inkomende video-oproepen beantwoorden. U kunt

als volgt video-oproepen plaatsen/beantwoorden.

1. Voer het telefoonnummer in met het toetsenbord

of kies een nummer uit de lijst
geplaatste/ontvangen oproepen .

] U kunt fouten herstellen door kort op te

drukken om het laatste nummer te wissen of

ingedrukt te houden om alle nummers te wissen.

2. Als u de luidspreker niet wilt gebruiken, zorg er

dan voor dat de headset is aangesloten.

3. Druk op als u de videofunctie wilt starten.

] U ontvangt een melding dat u andere

toepassingen moet sluiten om een video-oproep
te plaatsen.

Opmerking
] Het maken van een videoverbinding kan even

duren. Een ogenblik geduld. De verbindingstijd is

ook afhankelijk van hoe snel de andere partij de

oproep beantwoordt. Terwijl de verbinding voor

de video-oproep wordt opgezet, ziet u uw eigen
beeld. Wanneer de andere partij de oproep

beantwoordt, ziet u zijn of haar beeld.

Opmerking
]Druk op als u de luidspreker tijdens een gesprek
wilt activeren.
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4. Verstel indien nodig de positie van de camera.

5. Druk op om de oproep te beeindigen, of sluit de

handset.

Een spraak-/Video oproep plaatsen
vanuit Contacten

U kunt eenvoudig iemand bellen van wie u het

nummer hebt opgeslagen in uw Contactpersonen.

1. Druk op om de lijst met contactpersonen op

te vragen.

2. Zoek de gewenste contactpersoon op om een

oproep te plaatsen.

3. Druk op om een spraakoproep te plaatsen.
Druk op als u een video-oproep wilt plaatsen.
U kunt ook op de linker softkey drukken en Video

oproep plaatsen selecteren.

4. Druk op om de oproep te beeindigen.

Internationaal bellen

1. Houd de toets ingedrukt om de

internationale toegangscode in te voeren. Het

teken + wordt gebruikt als voorvoegsel voor een

internationaal nummer.

2. Voer de landcode, het netnummer en het

telefoonnummer in.

3.Drukop .

Volume aanpassen

Gebruik aan de linkerkant van de telefoon om

tijdens een oproep het volume van de luidspreker aan

te passen. In de inactieve modus kunt u met het

toetsvolume aanpassen.

Een oproep beantwoorden

Als u wordt gebeld gaat de telefoon over en

verschijnt een knipperend telefoontje op het scherm.

Als de beller bekend is wordt het telefoonnummer (of
de naam, indien opgeslagen in Contacten)
weergegeven.

1. Open de telefoon en druk op om een

inkomende oproep te beantwoorden. Als de

Antwoord modus is Druk op een toets, dan kunt u

het gesprek met elke toets, behalve ,

beantwoorden.

Hoofdfuncties
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Opmerking
] Om een inkomende oproep te weigeren, drukt u tweemaal

op of de rechter softkey.
] Als u de Antwoord modus hebt ingesteld op Klep open

(Menu #.5.0.4), kunt u oproepen beantwoorden door

simpelweg de telefoon te openen.

2. U kunt het gesprek beeindigen door de handset te

sluiten of door op te drukken.

Sneltoets om stille modus te activeren

U kunt de stille modus activeren door ingedrukt
te houden nadat u de telefoon hebt geopend.

Sterkte netwerksignaal
U hoeft de antenne niet uit te trekken, deze zit vast.

Als u zich in een gebouw bevindt kan het zijn dat u

een betere ontvangst hebt als u bij een raam staat.

U kunt de sterkte van uw netwerksignaal aflezen aan

de signaalsterkteindicator ( ) op het scherm van

uw telefoon.

Tekst invoeren

U kunt alfanumerieke tekens invoeren met het

toetsenbord.

Het is bijvoorbeeld nodig om tekst in te voeren voor

het opslaan van namen in Contacten, het schrijven
van bericht, het instellen van een persoonlijke
begroeting en het plannen van evenementen. De

volgende invoermethoden zijn beschikbaar voor de

handset.

Opmerking
] U kunt een oproep beantwoorden terwijl u Contacten of

andere menufuncties gebruikt.
] Wanneer er een compatibele headset is aangesloten, kunt u

naast de telefoon ook de toets van de headset gebruiken om
de telefoon te beantwoorden. Druk op om een

inkomende oproep te weigeren.

] U kunt het geluid van de beltoon voor inkomende oproepen

dempen door de volumetoets aan de zijkant ingedrukt te

houden.
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Verander de modus voor tekstinvoer

1. Al u in een veld staat waarin tekens ingevoerd
kunnen worden, ziet u rechtsonder op het scherm

de huidige invoermodus.

2. Druk op om de opties T9Abc, T9abc, Abc,
abc en 123 langs te lopen.

Gebruik T9-modus

Met de automatisch aanvullende T9-modus

tekstinvoermodus kunt u woorden eenvoudig
invoeren door zo min mogelijk toetsen in te drukken.

Wanneer u op een toets drukt, toont de telefoon de

tekens die u waarschijnlijk nodig hebt op basis van de

ingebouwde woordenlijst. Wanneer nieuwe letters

worden toegevoegd, wordt het woord

overeenkomstig aangepast om de beste mogelijkheid
uit het woordenboek weer te geven.

1. In de T9-modus voor tekstinvoer met woordenlijst
behulp van de toetsen tot . Druk

eenmaal op een toets voor een letter.

] Het woord verandert naarmate u meer letters

invoert. Negeer wat op het scherm staat tot u het

volledige woord hebt ingegeven.

Hoofdfuncties

Hoofdfuncties
T9-invoermodus

In deze modus hoeft u maar een keer op de juiste
toets te drukken om een letter in te geven. Onder

elke toets zitten meerdere letters. In T9 worden uw

toetsaanslagen automatisch vergeleken met woorden

in een ingebouwd woordenboek, waarin wordt

gezocht naar overeenkomende woorden. U kunt snel

en eenvoudig woorden invoeren, met een minimaal

aantal toetsaanslagen.

ABC-invoermodus

In deze modus kunt u letters ingeven door de

toets waar de gewenste letter onder zit een, twee,

drie of vier keer kort in te drukken, tot de

gewenste letter op het scherm verschijnt.

123-invoermodus

(numerieke modus)
Typ nummers met een toetsaanslag per cijfer. Om in

een tekstinvoerveld over te stappen op de

123-modus, drukt u op totdat de 123-modus

wordt aangegeven.
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] Als het woord nog niet klopt nadat u het volledig
hebt ingetypt, druk dan een of meer keer op

om de overige woordopties langs te kopen.

Voorbeeld

Toets om Hond in te voeren.

Toets en vervolgens om Home in te voeren.

] Als het gewenste woord niet in de woordenlijst
voorkomt, kunt u het toevoegen in de

ABC-modus.

2. Voer het volledige woord in voor u toetsaanslagen
bewerkt of wist.

3. Voer aan het einde van elk woord een spatie in

door op toets te drukken.

Druk op om letters te wissen. Houd de toets

enige tijd ingedrukt om volledige woorden te

wissen.

De ABC-modus

gebruiken Gebruik tot om uw tekst in te

voeren.

1. Druk op de toets met de gewenste letter:

] Eenmaal voor de eerste letter.

] Tweemaal voor de tweede letter.

] En zo verder.

2. Druk eenmaal op om een spatie in te voeren.

Druk op om letters te verwijderen. Houd

ingedrukt om het scherm te wissen.

Zie de volgende tabel voor informatie over de tekens

die u met de alfanumerieke toetsen kunt invoeren.
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Opmerking
] De tekens die aan de toetsen worden toegewezen en hun

volgorde hangen af van de taal die is gekozen in de optie
Invoermethode. De tabel hierboven toont de tekenset voor

het Engels.

Gebruik 123(nummer)-modus
Met de 123-modus kunt u nummers in een bericht

invoeren (bijvoorbeeld een telefoonnummer). Druk

op de gewenste nummertoetsen voor u handmatig
teruggaat naar de juiste modus voor tekstinvoer.

Gebruik Symbool-modus
De Symbool-modus maakt het mogelijk om speciale
karakters in te voeren. Om een symbool in te voeren,

kiest u Opties > Invoegen > Symbool. Gebruik de

navigatieen nummertoetsen om het gewenste

symbool te selecteren en druk op de toets .

Hoofdfuncties

Hoofdfuncties
Kleine lettersHoofdletters

. ,?!' "1-()@/:_. ,?!' "1-()@/:_

ABC2AAAACAAÆabc2aaaacaaæ

DEF3EEEEdef3eeee

GHI4IIIIghi4iiii

JKL5￡jkl5￡

MNO6OOOONOØŒmno6oooonoøœ

PQRS7ß$pqrs7ß$

TUV8UUUUtuv8uuuu

WXYZ9wxyz9

Spatietoets, 0Spatietoets, 0

Beschrijving van tekens, letters en cijfers.
Toets
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Overzicht van menufuncties

Overzicht van menufuncties
U kunt een menu openen door in de screensaver op te drukken. Ga naar de gewenste optie en druk op

om naar het submenu te gaan.

U kunt vanuit het hoofdmenu ook direct submenu's openen door als volgt op de corresponderende numerieke

toetsen te drukken.Het hoofdmenu bevat de volgende bovenmenu's en submenu's.

1.1 Games & toepassingen
1.2 Mobile tv

1.3 Java-instellingen

1. Entertainment

2.1 Homepage
2.2 Voer URL in

2.3 Favorieten

2.4 Opgeslagen pagina's
2.5 Browser instellingen
2.6 Mobile tv

2.7 Muziek

2.8 Games

2.9 Ringtones
2.0 Images
2. Nieuws!

2.# Sport

2. Vodafone live!

3.1 Onlangs afgespeeld
3.2 Alle nummers

3.3 Afspeellijsten
3.4 Muziekwinkel

3. Muziek

4.1 Camera

4.2 Videorecorder

4. Camera

5.1 Nieuw bericht

5.2 Inbox

5.3 Concepten
5.4 Outbox

5.5 Verzonden

5.6 E-mail

5.7 Sjablonen
5.8 MMS Album

5.9 Bericht instellingen

5. Berichten

6.1 Afbeeldingen
6.2 Geluiden

6.3 Video

6.4 Games & toepassingen
6.5 Bluetooth-gegevens
6.6 Overige bestanden

6.7 Extern geheugen

6. Mijn items

7.1 Alarm

7.2 Kalender

7.3 Taken

7.4 Memo

7.5 Calculator

7.6 Omrekenen

7.7 Wereldtijd
7.8 Voice recorder

7. Agenda

8.1 Nieuwe toevoegen
8.2 Contactpersonenlijst
8.4 Groepen
8.4 Snelkeuzen

8.5 Servicenummers

8.6 Eigen nummer

8.7 Instellingen

8. Contacten

9.1 Alle oproepen

9.2 Gebelde nummers

9.3 Ontvangen gesprekken
9.4 Gemiste oproep.

9. Gesprekken

#.1 Telefoon instellingen
#.2 Display instellingen
#.3 Java-instellingen
#.4 Bericht instellingen
#.5 Oproep instellingen
#.6 Contacten instellingen
#.7 Verbindingen

#. Instellingen

. SIM Tool Kit /Alarm

(als SAT niet wordt

ondersteund door de USIM)

0. Video oproep
*

*

*

*

*

*

*

*
: Alleen beschikbaar indien ondersteund door de serviceprovider
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Entertainment

Entertainment
Games & toepassingen Menu 1.1

In dit menu kunt u eenvoudig spelletjes en andere

toepassingen downloaden. Er zijn standaard twee

mappen: Spelletjes en Toepassingen. In elke map

staat een ingevoegde koppeling voor het downloaden

van spelletjes of toepassingen. Het gebruik van online

services kan extra kosten met zich meebrengen. U

kunt een map maken met de linker softkey [Opties].

Mobile tv Menu 1.2

Via dit menu kunt u mobiele tv opvragen. Neem voor

meer informatie contact op met uw serviceprovider.

Java-instellingen Menu 1.3

Een profiel activeren

1. Verplaats de cursor naar het profiel dat u wilt

activeren.

2. Druk op of selecteer Activeren uit het menu

Opties.

Een nieuw profiel toevoegen

1. Kies Nieuwe toevoegen uit het menu Opties.
De volgende opties moeten worden ingesteld.

2. Druk op de rechter softkey [Gereed] om

configuratiewijzigingen op te slaan.

U kunt een profiel bewerken of verwijderen door

Bew. / Verw. te kiezen uit het menu Opties.

Voer een accountnaam voor het profiel in.Servicenaam

Kies een verbindingsmodus uit de lijst.

(Standaard is TCP with proxy)
Verbindingsmodus

Voer het IP-adres van de WAP-gateway in dat

u van de operator hebt ontvangen. (bijv. 195.

115. 025. 129)

IP-adres

Gegevens over poorten worden door de

serviceprovider gegeven, afhankelijk van de

verbindingsmodus.

Proxyserverpoort

Kies een toegangspunt uit de lijst. (Zie pagina
99 voor meer informatie over het toevoegen
of bewerken van een nieuw toegangspunt.)

Toegangspunt
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Vodafone live!

Vodafone live!
Homepage Menu 2.1

U kunt de webbrowser gebruiken en de startpagina
van de webservice van Vodafone opvragen.

] U kunt ook direct Vodafone live! opvragen door op

de rechter softkey te drukken in de niet-actieve

modus.

Voer URL in Menu 2.2

Adres invoeren (Menu 2.2.1)

U kunt handmatig een URL invoeren om de

corresponderende webpagina op te vragen.

] Om een symbool in te voeren, drukt u op of

de rechter softkey [Symbool] om de symbooltabel
op te vragen.

] Druk op om een andere invoermodus te

kiezen.

Onlangs bezochte pagina's (Menu 2.2.2)

Toont pagina's die u onlangs hebt bezocht.

Favorieten Menu 2.3

U kunt uw favoriete of meest bezochte URLs of

pagina's opslaan. Openen, Verzenden, Nieuwe

toevoegen, Bewerken, Markeren/Markering opheffen
en Verwijderen zijn bewerkingen die u kunt uitvoeren

in Favorieten. Verschillende vooraf ingestelde URLs

zijn opgeslagen als favorieten.

Een nieuwe favoriet toevoegen

1. Druk op de rechter softkey [Toev.].

2. Voer de naam en de bijbehorende
URL-informatie in.

3. Druk op de rechter softkey [Gereed] om op te

slaan.

Een favoriet gebruiken
Druk op of kies Openen uit het menu Opties.
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Vodafone live!
De favoriet naar anderen versturen

Kies Verzenden uit het menu Opties. U kunt de

favoriet verzenden via Bericht of E-mail.

Een favoriet verwijderen
Kies Verwijderen uit het menu Opties. U kunt

meerdere favorieten tegelijk verwijderen met de optie

Markeren/Markering opheffen.

Opgeslagen pagina's Menu 2.4

De telefoon kan de op het scherm getoonde pagina

opslaan als offline-bestand. U kunt tot 20 pagina's

opslaan.

Browser instellingen Menu 2.5

U kunt de instellingen voor browserweergave,
beveiliging en certificaten wijzigen.

Profielen (Menu 2.5.1)

Kies het juiste profiel door op te drukken.

Hierdoor wordt het profiel geactiveerd om de

browser te starten.

Beveiliging (Menu 2.5.2)

Certificaten

Indien opgeslagen kunt u hier een lijst basis-/CAT-

certificaten vinden die nodig zijn voor WTLS/TLS. U

kunt certificaten bekijken vanuit de lijst.

Sessie wissen

Met deze optie kunt u gegevens voor beveiligde

(WTLS/TLS-) sessies wissen. Beveiligde gegevens

moeten worden gewist voordat u een nieuwe

beveiligde verbinding opzet.

Tekencodering (Menu 2.5.3)

Hiermee stelt u de standaard tekenset van de

browser in op een van de volgende:
Automatisch, Engels (ASCII), Engels (ISO),
Engels (LATIJN), Unicode (UCS2 BE),
Unicode (UCS2 LE), Unicode (UCS2 Auto),
Unicode (UTF-16 BE), Unicode (UTF-16 LE),
Unicode (UTF-16 Auto), Unicode (UTF- 8).
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Scroll-besturing (Menu 2.5.4)

Hiermee kunt u de scrollsnelheid instellen met het

aantal te scrollen regels. Kies uit Kort (1 regel),
Gemiddeld (2 regels), Lang (3 regels).

Afbeelding tonen (Menu 2.5.5)

Hiermee kunt u het weergeven van afbeeldingen
tijdens het browsen in- en uitschakelen.

Cache (Menu 2.5.6)

U kunt Cache inschakelen om bezochte pagina's op
uw telefoon op te slaan. Nadat een pagina is

opgeslagen in de cache, wordt de pagina de volgende
keer dat u hem bezoekt veel sneller geladen.

Cookies (Menu 2.5.7)

Door Cookies in te schakelen, kunt u cookies die

door de server worden verzonden, toelaten. Als u

deze functie uitschakelt, worden cookies niet op uw

telefoon opgeslagen.

Javascript (Menu 2.5.8)

Kies of u JavaScript Aan of Uit wilt zetten.

Instellingen resetten (Menu 2.5.9)

Selecteer dit om de standaardconfiguratie van de

browser te herstellen.

Opmerking
Als u deze functie inschakelt, worden de afbeeldingen pas

weergegeven wanneer de overdracht is voltooid. Als u deze

functie uitschakelt, voorkomt u dat de browser afbeeldingen
downloadt van de server, waardoor gegevens sneller worden

overgebracht.
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Muziek

Music
Onlangs afgespeeld Menu 3.1

Dit menu wordt geactiveerd wanneer er nummers

worden afgespeeld.

Alle nummers Menu 3.2

U kunt alle muziekbestanden in de telefoon of het

externe geheugen bekijken.

Afspeellijsten Menu 3.3

U kunt uw eigen afspeellijsten maken door nummers

te kiezen uit de menulijst Alle nummers.

Muziekwinkel Menu 3.4

Hiermee maakt u verbinding met de muziek-

downloadsite van Vodafone.

Opmerking
Er kunnen extra kosten in rekening worden gebracht voor het

downloaden van muziek. Vraag uw serviceprovider om meer

informatie.
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Camera Menu 4.1

Met deze toepassing kunt u foto's maken. U kunt een foto maken van elke gewenste grootte en deze gebruiken
in het adresboek, het basisscherm en voor andere doeleinden.

Nadat u een foto hebt gemaakt, kunt u deze verzenden via Bericht, MMS per Post, E-mail of Bluetooth.

1. Druk op de linker softkey om naar Opties te gaan en de gewenste omgeving als volgt in te stellen.

] Gebruik / om heen en weer te bladeren tussen de optiemenu's.

] Kies de gewenste waarde met / en bevestig de selectie met de linker softkey [Select.] of .

Camera

Camera
Toont de huidige

camera-instellingen.

Ukuntmet / heenen

weer schakelen tussen de

camera en de videorecorder.

Druk op om de foto te maken.

De map Afbeeldingen wordt geopend
en toont de bestaande afbeeldingen en

miniatuurweergaven.

Ukunt de afbeeldingen bekijken door

op te drukken. U kunt de

geselecteerde afbeelding ook

verzenden via Bericht, MMS per Post,

E-mail of Bluetooth.Opties Vastleggen Afb.



38

Camera

Camera
Nachtmodus

U kunt 's nachts betere foto's maken door deze

instelling Uit te zetten.

U kunt 9 lijsteffecten kiezen wanneer u een foto

maakt.

(Beschikbaar voor achtergrondformaat)

Timer
Geen, 3 seconden, 5 seconden, 10 seconden

" "

wordt weergegeven als de timer actief is.

Effect Geen, Zwart-wit, Negatief, Sepia

Geluid Kies het gewenste ontspannergeluid.

Geheugen
Kies het gewenste geheugen, Handset of

Externe.

Spiegel
U kunt het spiegeleffect instellen door Uit te

selecteren.

Grootte

1280x960 ( ), 640x480 ( ), 320x240

( ), Achtergrond ( ), 176x144 ( ),
Extern display ( ), Contactpersoon ( )

Kwaliteit Zeer fijn ( ), Fijn ( ), Standaard ( )
Meerdere Een, Drie ( ), Zes ( ), Negen ( )
opnamen (Opmerking: hoeveel opnamen er mogelijk zijn,

hangt af van de grootte.)

Zoomen

x1( ),x2( ) (Opmerking: beschikbare

zoom hangt af van de ingestelde resolutie.)
] U kunt in de voorbeeldmodus inzoomen met

/ en uitzoomen met .

Helderheid

Van -2,0 tot 2,0 met intervallen van 0,5. Hoe

hoger de instelling, hoe helderder het scherm.

] U skunt in de voorbeeldmodus de helderheid

aanpassen met .

U kunt de tint van de achtergrondfoto

aanpassen aan het weer.

Auto, Daglicht, Bewolkt, Oplichten,
Binnen

Witbalans

Opname

inlijst.
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Camera
2. Nadat u alle instellingen hebt voltooid, drukt u op de rechter softkey [Sluit].

3. Focus de camera op het object waarvan u een foto wilt maken en druk op .

4. Druk op om de afbeelding op te slaan. De foto wordt opgeslagen in de map Afbeeldingen van Mijn items.

U kunt de afbeelding direct verzenden via Bericht/MMS per post/E-mail/Bluetooth door op de rechter

softkey te drukken [Verzend.].

Opmerking
Druk op om terug te gaan naar de voorbeeldmodus zonder de afbeelding op te slaan.
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Camera
Videorecorder Menu 4.2

Met deze toepassing kunt u videoclips opnemen. U kunt een opgeslagen videobestand vanuit dit menu afspelen
en bekijken. U kunt een opgenomen videoclip versturen via Bericht, E-mail of Bluetooth.

1. Druk op de linker softkey om naar Opties te gaan en de gewenste omgeving als volgt in te stellen.

] Gebruik / om heen en weer te bladeren tussen de optiemenu's.

] Kies de gewenste waarde met / en bevestig de selectie met de linker softkey [Select.] of .

Toont de huidige

camera-instellingen.

Ukuntmet / heenen

weer schakelen tussen de

camera en de videorecorder.

Druk op om een videoclip op te

nemen.

De map Video's wordt geopend en

toont de bestaande afbeeldingen en

miniatuurweergaven. U kunt de

video's bekijken door op te

drukken. U kunt de geselecteerde
video ook verzenden via Bericht,
E-mail of Bluetooth.

Opties Opnemen Video
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Camera
Grootte 176x144 ( ), 128x96 ( )

Kwaliteit Zeer fijn ( ), Fijn ( ), Standaard ( )

Zoomen

x1(),x2( ) (Opmerking: de mogelijke
zoomsterkte hangt af van de grootte.)
] U kunt in de voorbeeldmodus inzoomen met

/ en uitzoomen met .

Helderheid

Van -2,0 tot 2,0 met intervallen van 0,5. Hoe

hoger de instelling, hoe helderder het scherm.

] U kunt in de voorbeeldmodus de helderheid

aanpassen met .

U kunt de tint van de achtergrondvideo

aanpassen aan het weer.

Auto, Daglicht, Bewolkt, Oplichten,
Binnen

Nachtmodus
U kunt 's nachts betere opnames maken door

deze instelling Uit te zetten.

Effect Geen, Zwart-wit, Negatief, Sepia

Duur

Kies de gewenste opnametijd.

Bericht , 30 seconden, 1min, 2min, 5min en

60min

Geheugen
Kies het gewenste geheugen,

Handset of Externe.

Spiegel
U kunt het spiegeleffect instellen door Uit te

selecteren.

Geluid Kies of u geluid wilt opnemen.

Witbalans
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Camera
2. Nadat u alle instellingen hebt voltooid, drukt u op de rechter softkey [Sluit].

3. Richt de camera op het object dat u wilt opnemen en druk op om de opname te starten.

Druk op om de opname te stoppen.

] U kunt het opnemen pauzeren door op de rechter softkey [Pauze] te drukken.

4. Druk op om de videoclip op te slaan. De foto wordt opgeslagen in de map Video's van Mijn items.

U kunt de videoclip direct verzenden via Bericht/E-mail/Bluetooth door op de rechter softkey te drukken

[Verzend.].

Opmerking
Druk op om terug te gaan naar de voorbeeldmodus zonder de videoclip op te slaan.
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Berichten
Nieuw bericht Menu 5.1

Bericht (Menu 5.1.1)

U kunt een bericht schrijven en bewerken met een

combinatie van tekst, afbeeldingen, video en audio.

1. Typ uw bericht in het berichtveld.

Optiemenu's in het berichtveld

] Invoegen: u kunt de volgende acties uitvoeren:

1. Afbeeldingen: u kunt een afbeelding invoegen.

(Een afbeelding per dia)

2. Foto maken: de cameramodule wordt

geopend zodat u een foto kunt maken.

De afbeelding wordt daarna in het berichtveld

ingevoegd. (Een afbeelding per dia)

3. Video: u kunt een videoclip invoegen.

(Een videoclip per dia)

4. Video maken: de videomodule wordt geopend
zodat u een video kunt opnemen.

De opgenomen video wordt in het bericht

ingevoegd. (Een videoclip per dia)

5. Geluiden: u kunt een geluidsbestand invoegen.

(Een geluid per dia)

6. Geluid opnemen: de spraakrecorder wordt

geopend zodat u een geluid kunt opnemen.

Het opgenomen geluid wordt in het bericht

ingevoegd. Een geluid per dia)

7. Details contactpersoon: Details

contactpersoon: u kunt een naam en/of

telefoonnummer uit Contactpersonen

toevoegen. Maak uw selectie om de naam, het

nummer of allebei te verzenden en druk op .

Contactpersonen wordt geopend en u kunt de

gewenste contactpersoon opzoeken.

8. Sjablonen: u kunt een in de telefoon

opgeslagen tekstsjabloon invoegen. Kies een

sjabloon en druk op . De geselecteerde
sjabloon wordt ingevoegd in het berichtveld.

9. Cc: kies dit om een Cc in te voegen.

0. Onderwerp: kies dit om een onderwerpregel in

te voegen.

. Nieuwe dia: kies dit om een nieuwe dia in te

voegen.

Berichten
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Berichten
#. Symbool: u kunt symbolen invoegen. Voer de

gewenste nummers in met de nummertoetsen

endrukop .

] Ontvangers toevoegen: u kunt ontvangers

toevoegen uit uw Contacten of direct een

nummer invoeren.

] Verzend.: selecteer dit om het bericht te

verzenden.

] Opslaan in Concepten: hiermee wordt het

bericht opgeslagen in Concepten.

] Invoermethode: kies de gewenste
woordenboekmodus.

] Toevoegen aan woordenboek: u kunt een

woord toevoegen aan het woordenboek.

2. Druk op de rechter softkey [Doorgaan].
U kunt ontvangers toevoegen uit Contactpersonen
of het nummer direct invoeren.

(U kunt maximaal 10 nummers invoeren.)

Optiemenu's in het veld Aan

] Ontvangers toevoegen: u kunt ontvangers

toevoegen uit uw Contactpersonen of direct een

nummer invoeren.

] Verzend.: selecteer dit om het bericht te

verzenden.

] Opslaan in concepten: selecteer dit om het

bericht op te slaan in Concepten.

3. Druk op de rechter softkey [Verzend.] om het

bericht te verzenden. Het bericht wordt

automatisch opgeslagen in de map Verzonden

berichten. Als het bericht niet is verzonden, blijft
het in Postvak UIT met de status mislukt.

MMS per Post (Menu 5.1.2)

(Opmerking: Deze service is niet in alle landen

beschikbaar, neem aub contact op met uw service provider
voor verdere informatie.)

1. Voer een bericht in.

2. Druk op de rechter softkey [Invoegen]. U kunt een

opgeslagen afbeelding of een nieuwe afbeelding
invoegen.

3. Nadat u een afbeelding hebt ingevoegd, verandert

de berichtindeling in MMS per post.

4. Voer de volgende velden in: Naam, Extra info,

Adres, Postcode, Plaats, Provincie, Land.

5. Druk op de rechter softkey [Verzend.] om de

ansichtkaart te verzenden.

Berichten
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Berichten
E-mail (Menu 5.1.3)

Om e-mail te kunnen verzenden en ntvangen, moet u

een e-mailaccount instellen. (Zie pagina 54-56 voor

het instellen van een e-mailaccount.)

1. Voer de e-mailadressen van de ontvangers in in de

velden Aan, Cc en Bcc. following fields. U kunt de

contacten opzoeken door op te drukken.

2. Verplaats de cursor naar het veld Onderwerp en

voer de onderwerpregel in.

3. U kunt de inhoud van het bericht invoeren door

de cursor naar het berichtveld te verplaatsen.

4. Gebruik de volgende functies met behulp van de

linker softkey [Opties].

] Invoegen: kies dit menu om speciale tekens,

sjablonen en contacten in te voeren.

Het is ook mogelijk om multimediabestanden

(Foto's, video's en geluiden) als bijlage mee te

sturen.

] Ontvangers toevoegen: selecteer dit menu om

in Contacten opgeslagen e-mailadressen in te

voegen. (Verschijnt alleen in het optiemenu
wanneer de cursor zich in een van de velden Aan,

Cc of Bcc bevindt.)

] Verzend.: hiermee verzendt u de e-mail.

] Opslaan in concepten: als u deze optie
selecteert, wordt het bericht opgeslagen in

Concepten.

] Voorbeeld: u kunt de e-mail bekijken voordat u

hem verzendt.

] Bijlage weergeven: als u dit selecteert, wordt de

bijlage weergegeven. (Dit is alleen beschikbaar in

het optiemenu als er bijlagen zijn.)

Opmerking
Voer het e-mailadres in waarheen u het bericht wilt

doorsturen in het veld Cc.

Voer een verborgen e-mailadres in waarheen u het bericht

wilt doorsturen zonder informatie mee te sturen, in het veld

Bcc.

Alleen geldige e-mailadressen zijn toegestaan voor de

ontvanger (Aan), referentieadressen (Cc) en verborgen
referentieadressen (Bcc). nt er een nieuw veld waarin u een

ander adres kunt opgeven. U kunt maximaal 20 ontvangers
voor de adresvelden Aan en Cc en 10 ontvangers voor het

veld Bcc opgeven.
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Berichten
] Invoermethode: kies de gewenste
woordenboekmodus.

] Toevoegen aan woordenboek: u kunt een

woord toevoegen aan het woordenboek.

] Prioriteit mail instellen: u kunt de prioriteit van

de e-mail instellen.

5. Wanneer u klaar bent met het schrijven van de

e-mail, drukt u op de rechter softkey [Verzend. ]
om de e-mail te verzenden.

Inbox Menu 5.2

1. U kunt opgeslagen berichten bekijken. Kies een

bericht en druk op om het bericht te bekijken.

2. U kunt de volgende en vorige berichten bekijken
met/.

3. Kies bij multimediaberichten met melding de optie
Ophalen in het meldingsscherm. Het bestand

wordt verzonden en u kunt het bekijken wanneer

de verzending is voltooid.

U kunt de volgende functies gebruiken door de linker

softkey [Opties] te gebruiken in postvak IN.

] Weergev.: hiermee opent u het geselecteerde
bericht.

] Antwoorden: hiermee beantwoordt u aan de

Afzender of aan Alles ontvangers van het

geselecteerde bericht.

] Doorsturen: hiermee stuurt u het geselecteerde
bericht door.

] Video-oproep plaatsen: u kunt een

video-oproep plaatsen.

] Verwijderen: hiermee wist u het geselecteerde
bericht.

] Nieuw bericht maken: u kunt een nieuw bericht

of een nieuwe e-mail schrijven.

] Markeren/Mark.oph : u kunt een of meerdere

berichten selecteren om te verwijderen.

] Filter: hiermee kunt u de berichten zien op de

gewenste berichttypes.

] Kopieren: u kunt SMS-berichten naar de

telefoon of de USIM kopieren.

Opmerking
Wordt niet ondersteund voor multimediaberichten

(melding) en WAP Push-berichten.
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] Verpl.: u kunt SMS-berichten naar de telefoon of

de USIM verplaatsen.

] Berichtinformatie: u kunt het berichttype en de

datum en tijd waarop het bericht werd

opgeslagen, bekijken.

Concepten Menu 5.3

U kunt opgeslagen berichten bekijken. Kies een

bericht en druk op om het bericht te bewerken.

U kunt de volgende functies gebruiken met behulp
van de linker softkey [Opties].

] Bewerk.: u kunt berichten bewerken.

] Verwijderen: hiermee wist u het huidige bericht.

] Nieuw bericht maken: u kunt een nieuw bericht of

een nieuwe e-mail schrijven.

] Markeren/Mark.oph: u kunt een of meerdere

berichten selecteren om te verwijderen.

] Filter: hiermee kunt u de berichten zien op de

gewenste berichttypes.

] Berichtinformatie: u kunt het berichttype en de

datum en tijd waarop het bericht werd opgeslagen,
bekijken.

Outbox Menu 5.4

Postvak UIT is een tijdelijke opslagplaats voor

berichten die klaar zijn om te worden verzonden.

Berichten die niet konden worden verzonden, worden

ook in postvak UIT geplaatst. E-mailberichten komen

bijvoorbeeld in postvak UIT terecht als de

e-mailaccount niet goed is ingesteld.

1. Kies een bericht en druk op om het bericht te

bekijken.

2. U kunt de volgende functies gebruiken met behulp
van de linker softkey [Opties].

Opmerking
U kunt opgeslagen e-mailberichten bekijken in E-mail

[menu 5.6].
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[Voor verzenden van wachtende berichten]

] Nieuw bericht maken: u kunt een nieuw bericht of

een nieuwe e-mail schrijven.

] Annul.: u kunt de status verzenden/wachtende

berichten stopzetten.

] Berichtinformatie: u kunt het berichttype en de

datum en tijd waarop het bericht werd opgeslagen,
bekijken.

[Voor het verzenden van een bericht dat eerder

niet kon worden verzonden]

] Verz.: hiermee verzendt u het geselecteerde bericht

opnieuw.

] Doorsturen: hiermee stuurt u het geselecteerde
bericht door.

] Bewerk.: u kunt het geselecteerde bericht

bewerken.

] Verwijderen: hiermee wist u het geselecteerde
bericht.

] Nieuw bericht maken: u kunt een nieuw bericht of

een nieuwe e-mail schrijven.

] Markeren/Mark.oph: u kunt een of meerdere

berichten selecteren om te verwijderen.

] Berichtinformatie: u kunt het berichttype en de

datum en tijd waarop het bericht werd opgeslagen,
bekijken.

Verzonden Menu 5.5

Geeft de berichten weer die u verzendt

(Bericht/MMS per post/E-mail).

[Opties]

] Weergev.: hiermee opent u het geselecteerde
bericht.

] Antwoorden: hiermee beantwoordt u aan de

afzender van het bericht of aan alle ontvangers van

het geselecteerde bericht.

] Doorsturen: hiermee stuurt u het geselecteerde
bericht door.

] Verwijderen: hiermee wist u het geselecteerde
bericht.

] Bewerk.: u kunt het geselecteerde bericht

bewerken.

] Nieuw bericht maken: u kunt een nieuw bericht

schrijven.
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] Nummer opslaan: hiermee slaat u het nummer van

de afzender op.

] Markeren/Mark.oph: u kunt een of meerdere

berichten selecteren om te verwijderen.

] Filter: hiermee kunt u de berichten zien op de

gewenste berichttypes.

] Kopieren: u kunt SMS-berichten naar de telefoon

of de USIM kopieren.

] Verpl.: u kunt SMS-berichten naar de telefoon of

de USIM verplaatsen.

] Berichtinformatie: u kunt het berichttype en de

datum en tijd waarop het bericht werd opgeslagen,
bekijken.

E-mail Menu 5.6

Een lijst e-mailberichten bekijken

1. Selecteer een e-mailaccount en druk op om

een lijst ontvangen emailberichten te bekijken.

2. Met de rechter softkey [Ophalen] kunt u een

nieuwe e-maillijst downloaden van de e-mailserver

van de geselecteerde account.

3. In de e-maillijst kunt u de volgende functies

gebruiken met behulp van de linker softkey
[Opties].

] Weergev.: hiermee opent u het geselecteerde
bericht.

] Antwoorden: hiermee beantwoordt u de

geselecteerde e-mail.

] Doorsturen: hiermee stuurt het e-mailbericht

door aan anderen.

] Ophalen: hiermee haalt u nieuwe

e-mailberichten op.

] Verwijderen: hiermee verwijdert u de e-mail.

] Nieuw bericht maken: hiermee maakt u een

nieuw bericht of nieuwe e-mail.

] Adres opslaan: hiermee slaat u het adres van

de afzender op in Contactpersonen.

] Markeren/Mark. oph: gebruik deze optie om

meerdere berichten tegelijk te verwijderen.
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] Instellen als gelezen/ongelezen: u kunt de

geselecteerde e-mail instellen op lezen of

ongelezen.

] Berichtinformatie: beknopte informatie over

het bericht met onder meer grootte, type,
datum en bestandsnamen.

Een e-mailbericht bekijken

1. Selecteer een van de ontvangen e-mails en druk

op de toets Openen om de inhoud van de e-mail

op te halen.

2. De inhoud van de opgehaalde e-mail wordt

automatisch getoond in het weergavescherm.

3. U kunt de inhoud van de vorige of de vorige e-mail

bekijken door / te gebruiken.

4. In het e-mailweergavescherm kunt u the de

volgende functies selecteren met behulp van de

linker softkey [Opties].

] Antwoorden: hiermee beantwoordt u de

geselecteerde e-mail.

] Doorsturen: hiermee stuurt het e-mailbericht

door aan anderen.

] Verwijderen: hiermee verwijdert u de e-mail.

] Adres opslaan: hiermee slaat u het adres van

de afzender op in Contactpersonen.

] Nieuw bericht maken: hiermee maakt u een

nieuw bericht.

] Gebruiken: Ehiermee haalt u het nummer,

het e-mailadres of de URL uit het e-mailadres.

] Bijlage weergeven: als u dit selecteert, wordt de

bijlage weergegeven.

] Aan-adres weergeven: toont de e-mailadressen

van de ontvangers en de referenties (Cc).

] Berichtinformatie: beknopte informatie over

het bericht met onder meer grootte, type,
datum en bestandsnamen.
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Sjablonen Menu 5.7

Tekstsjablonen (Menu 5.7.1)

U kunt nuttige en veelgebruikte woordgroepen
toevoegen, bewerken en verwijderen met de linker

softkey [Opties].

Multimediasjablonen (Menu 5.7.2)

U kunt sjablonen maken, bewerken en bekijken
wanneer u multimediaberichten maakt. Er zijn
standaard vijf sjablonen opgeslagen (Verjaardag,
Begroeting, Vakantie, Bedankt, Sorry).

De volgende opties zijn beschikbaar.

] Nieuwe toevoegen: u kunt een nieuwe

multimediasjabloon maken.

] Multimediabericht schrijven: hiermee maakt u een

multimediabericht met de geselecteerde sjabloon.

] Weergev.: hiermee laat u de geselecteerde sjabloon
weergeven.

] Bewerk.: hiermee bewerkt u de geselecteerde
sjabloon.

MMS Album Menu 5.8

Bericht instellingen Menu 5.9

SMS (Menu 5.9.1)

U kunt opties voor tekstberichten configureren.

1. SMS centrale: voer hier het adres van het

tekstberichtencentrum in.

2. Ontvangstrapport: als u deze optie inschakelt,
kunt u controleren of uw bericht goed is

verzonden.

3. Geldigheidsduur: via deze netwerkdienst kunt u

opgeven hoe lang de tekstberichten worden

opgeslagen in de berichtencentrale.

4. Berichttypen: Tekst, Spraak, Fax, X.400, E-mail

Doorgaans is het berichttype ingesteld op Tekst. U

kunt de tekst omzetten in een andere indeling. Neem
contact op met de netwerkexploitant voor meer

informatie over de beschikbaarheid van deze functie.

Opmerking
Afhankelijk van uw serviceprovider worden er standaard

nuttige woordgroepen opgeslagen.
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5. Tekencodering: Auto/ Standaardalfabet/

Unicode.

] Auto: berichten met tekens van een byte worden

normaal gesproken gecodeerd met het

standaardalfabet (GSM7). Berichten met tekens van

twee bytes worden automatisch gecodeerd in

unicode (UCS2).

] Standaardalfabet: in berichten met tekens van

twee bytes worden deze omgezet in tekens van

een byte. Accenten en trema's kunnen hierdoor

verdwijnen.

] Unicode: er worden tekens van twee bytes
gebruikt. Het is mogelijk dat u hiervoor dubbel

moet betalen.

6. Lange tekst verz. als: kies of u een lang bericht

wilt verzenden als meerdere SMSberichten of als

MMS.

MMS (Menu 5.9.2)

U kunt opties voor multimediaberichten configureren.

1. Ophaalmodus: u kunt de ophaalmodus instellen

voor respectievelijk Eigen netwerk en Roaming-
netwerk. Als u Automatisch selecteert, ontvangt u

multimediaberichten automatisch. Als u Handmatig
selecteert, ontvangt u alleen een meldingsbericht
in uw postvak IN en kunt u besluiten of u

multimediaberichten wilt downloaden.

2. Ontvangstrapport: hiermee kunt u bepalen of u

een bevestiging van levering van de ontvanger wilt

krijgen en of u zo'n bevestiging naar afzenders wilt

sturen.

] Verzoeken om rapport: hiermee bepaalt u of u

een bevestiging van ontvangst van een

multimediabericht wilt aanvragen.

] Rapporten toestaan: hiermee bepaalt u of u

wilt toestaan dat er een bevestiging van

ontvangst van een bericht wordt verzonden.
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3. Antwoord lezen: hiermee kunt u bepalen of u een

bevestiging dat een bericht is gelezen door de

ontvanger wilt krijgen en of u zo'n bevestiging
naar afzenders wilt sturen.

] Verzoek. Om antwoord: hiermee bepaalt u of u een

bevestiging dat een multimediabericht is gelezen wilt

aanvragen.

] Antwoorden toestaan: hiermee bepaalt u of u

wilt toestaan dat er een bevestiging dat een

bericht is gelezen wordt verzonden.

4. Prioriteit: u kunt de prioriteit van berichten

bepalen (Lage, Normale, en Hoge).

5. Geldigheidsduur: hiermee stelt u in hoelang een

verzonden multimediabericht geldig blijft. Het

bericht wordt slechts voor de opgegeven tijd
opgeslagen in het multimedia-berichtencentrum.

6. Duur van dia: hiermee kunt u de duur van elke

pagina instellen terwijl u een bericht schrijft.

7. Bezorgtijd: hiermee stelt u de bezorgtijd van het

bericht in. Het multimediaberichtencentrum bezorgt
het bericht na de bezorgtijd.

8. MM- berichtencentrum: hiermee kunt u

netwerkinformatie instellen, zoals de MMSC en de

WAP-gateway voor het verzenden van

multimediaberichten.

Met de linker softkey [Opties] kunt u een profiel
activeren, toevoegen of verwijderen. De momenteel

geconfigureerde waarde wordt aangegeven met een

vinkje. U kunt de inhoud van het profiel bekijken en

bewerken met de rechter softkey [Bew.]. Het

bewerkingsscherm verschijnt ook wanneer er een

nieuw profiel wordt gemaakt onder Opties. De

betekenis van de verschillende items is als volgt:

] Titel: naam van profiel.

] URL naar MMSC: voer hier de URL van het

multimedia-berichtencentrum in.

] MMS-proxy: voer hier het adres en het

poortnummer van de WAP-gateway in.

] Verbindingsmodus: kies een van de

verbindingsmodi. TCP with Proxy, TCP without

proxy, UDP)
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] Toegangspunten: geef de naam van het

toegangspunt op. (zie
WAPverbindingsinstellingen.)

Druk op de rechter softkey [Gereed] om de

wijzigingen op te slaan en de multimedia-

berichtencentruminstellingen te voltooien.

E-mail (Menu 5.9.3)

U kunt instellingen opgeven voor het ontvangen en

verzenden van e-mail.

1. Antwoord per e-mail toestaan: hiermee bepaalt
u of u wilt toestaan dat er een bevestiging dat een

bericht is gelezen wordt verzonden.

2. Verzoeken om antwoord per e-mail: hiermee

bepaalt u of u een bevestiging wilt aanvragen dat

het bericht is gelezen.

3. Automatisch ophalen: u kunt Automatisch ophalen
instellen om berichten automatisch op te halen van

de mailserver. Wanneer er een e-mailbericht

binnenkomt, verschijnt er een pictogram boven aan

het scherm. U kunt de interval voor automatisch

ophalen instellen op Uit, 15 minuten, 30 minuten

of 1 uur.

Houd er rekening mee dat het gebruik van de functie

Automatisch ophalen extra kosten met zich mee kan

brengen.

4. Bericht opnemen in Doorsturen en

Antwoorden: hiermee bepaalt u of u het ontvangen
bericht wilt opnemen wanneer u een bericht

doorstuurt of beantwoordt.

5. Handtekening: u kunt een teksthandtekening aan

het einde van een e-mail toevoegen. De

handtekening wordt automatisch of handmatig
toegevoegd aan het einde van het bericht wanneer

het wordt verzonden.

6. Prioriteit: u kunt de prioriteit van e-mails bepalen
(Lage, Normale, en Hoge).

7. E-mailaccounts: u kunt een e-mailaccount maken

of instellen, met gegevens over de e-mailserver en

gebruikersnaam. U kunt een geselecteerde e-

mailaccount bewerken door op de rechter softkey
[Bew.] te drukken. U kunt met een

e-mailaccount instellen die moet worden gebruikt
voor het verzenden van e-mail. U kunt de volgende
functies selecteren met de linker softkey [Opties].
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] Nieuwe toevoegen: hiermee maakt u een nieuwe

e-mailaccount.

] Bew.: hiermee bewerkt u de geselecteerde e-

mailaccount.

] Activeren: hiermee activeert u de geselecteerde
e-mailaccount.

] Verw.: hiermee verwijdert u het geselecteerde e-

mailaccount. Alle e-mails op dit account worden

hierdoor ook verwijdert.

Een nieuwe e-mailaccount maken

1. Selecteer Nieuwe toevoegen uit het menu

E-mailaccount.

2. De volgende opties moeten worden ingesteld.

Voer de gebruikersnaam voor de

e-mailaccount in.
Gebruikersnaam

Voer een titel in.Titel

Voer een wachtwoord voor de e-mailaccount in.Wachtwoord

Voer een e-mailadres voor de account in.E-mailadres

Voer een e-mailadres in waar antwoorden op

uw e-mail heen worden gestuurd.
E-mailadr.v.antw

Voer de server voor uw uitgaande e-mail in.Server uitg e-mail

Voer de server voor uw inkomende e-mail in.Server ink. e-mail

Voer het poortnummer van de server in. Meestal

gebruiken servers voor inkomende e-mail

poortnummer 110 (POP3) of 143 (IMAP4).

Inkom. serverpoort

Voer de maximale grootte in van berichten die

u wilt ontvangen . U kunt geen berichten

van meer dan 1 MB ontvangen.

Max. ontv.grootte

SMTP-poortnummer

Voer het poortnummer van de server in. Meestal

gebruiken SMTPservers (voor uitgaande e-mail)

poortnummer 25.



Berichten

56

Berichten
3. Druk op de rechter softkey [Gereed] om de

configuratie van de e-mailaccount te voltooien.

Een e-mailaccount bewerken

1. Kies een e-mailaccount uit de lijst en druk op de

rechter softkey [Bew.].

2. U kunt de gewenste velden bewerken door de

cursor omhoog en omlaag te verplaatsen.

3. Wanneer de configuratie is voltooid, drukt u op de

rechter softkey [Gereed].

Info. service (Menu 5.9.4)

] Cell Broadcast: u kunt de ontvangststatus
instellen.

] Kanalen: u kunt kanalen toevoegen of aanpassen.

] Talen: u kunt de gewenste taal instellen met .

De info-dienstberichten worden daarna in de

geselecteerde taal weergegeven.

Servicebericht (Menu 5.9.5)

U kunt de optie voor ontvangst van dienstberichten

instellen.

Geef op welk soort server u gebruikt voor

inkomende e-mail, POP3 of IMAP4 .

geef met aan of u een kopie van de berichten

op de server wilt laten staan .

Als het mailboxtype is ingesteld op IMAP4 zal

er altijd een kopie op de server worden

achtergelaten.

Postvaktype

Op server opslaan

Geef op waar u de verzonden emails wilt

opslaan (Als de mailbox is ingesteld op IMAP4).
Als het mailboxtype POP3 is worden standard

alle bericheten pgeslagen in de telefoon.

Verz. mail opsl in

Kies een toegangspunt voor verbinding met

internet. U kunt met een ingesteld

toegangspunt kiezen.

Geef met op of u zich moet aanmelden

op de server voor uitgaande e-mail. Als

SMTPvalidatie is ingeschakeld, kunt u een

gebruikersnaam en wachtwoord voor de

SMTP-server opgeven.

SMTP-validatie

Geef op of u zich beveiligd wilt aanmelden met

APOP . Als de mailbox is ingesteld op

IMAP4 zal APOP veilig inloggen altijd zijn

ingesteld op UIT.

Aanmeld. bev. APOP

Geef met op of u Automatisch ophalen
wilt activeren. U kunt de interval voor

Automatisch ophalen instellen [menu 5.8.3.4].
Zie pagina 54.)

Automatisch ophalen

Opmerking
Als u probeert het mailboxtype te veranderen zullen alle

gedownloade e-mails worden verwijdert.

Toegangspunten
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Afbeeldingen Menu 6.1

De map Afbeeldingen bevat ingebouwde koppelingen
voor het downloaden van afbeeldingen via internet

en Standaardafbeeldingen.
Afbeeldingen die met de camera zijn gemaakt, worden

opgeslagen in de map Afbeeldingen en u kunt uw

eigen mappen maken om deze te beheren.

U kunt ook geselecteerde bestanden opslaan als

geanimeerde GIF-bestanden en meerdere bestanden

naar andere mensen sturen.

Wanneer er een bestand is geselecteerd, wordt de

volgende optie weergegeven als u op de linker

softkey [Opties] drukt.

] Weergev.: u kunt de geselecteerde afbeelding
bekijken.

] Nieuwe map maken: u kunt een nieuwe map

binnen de momenteel geselecteerde map maken.

] Verzend.: u kunt de geselecteerde afbeelding
verzenden via Bericht, Ansichtkaart, E-mail of

Bluetooth.

] Bestand

- Verpl.: hiermee kan het bestand worden verplaatst
naar een andere map.

- Kopieren: hiermee kan het bestand worden

gekopieerd naar een andere map.

- Naam wijzig.: u kunt de naam van de afbeelding
wijzigen.

- Bewerk.: hiermee kunt u afbeeldingen bewerken.

- GIF-animatie maken: u kunt een geanimeerd
GIF-bestand maken met verschillende foto's (tot
10 bestanden met een resolutie van 176 x 220,

met een maximale grootte van 2 MB).
- Info.: hiermee kunt u informatie over de

geselecteerde afbeelding opvragen.

] Verwijderen: hiermee verwijdert u de huidige
afbeelding.

] Markeren/mark. Oph: met de markeringsfunctie
kunt u meerdere bestanden tegelijk verzenden,

verwijderen, verplaatsen en kopieren.

] Hoofdweergave: u kunt een afbeelding instellen als

schermthema (Basisscherm, Uitgaande oproep,

Welkomstafbeelding, Uit-afbeelding).

] Extern display: u kunt een afbeelding instellen als

thema voor het externe display (basisscherm,
uitgaande oproep).
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] Diavoorstelling: u kunt een diavoorstelling starten.

] Sorteren op: u kunt de bestanden sorteren op

naam, datum en bestandstype.

] Lijstweergave/Rasterweergave: u kunt de

afbeeldingen weergeven in een lijstweergave of in

een rasterweergave.

] Geheugenstatus: u kunt de geheugenstatus

(handset of externe geheugenkaart) bekijken.

Geluiden Menu 6.2

De map Geluiden bevat ingebouwde koppelingen
voor het downloaden van geluiden/muziek van

internet, Standaardgeluiden en Spraakopnamen.
Hier kunt u geluiden beheren, verzenden of instellen

als beltonen.

Video Menu 6.3

Hier kunt u gedownloade of opgenomen videoclips
beheren of verzenden.

De volgende opties zijn beschikbaar met de linker

softkey [Opties] in de videolijst.

] Afsp: hiermee wordt de video afgespeeld.

] Nieuwe map maken: u kunt een nieuwe map

maken.

] Verzend.: u kunt de geselecteerde afbeelding
verzenden via Bericht, E-mail of Bluetooth als deze

niet is beschermd met Digital Rights Management
(DRM).

] Bestand

- Verpl.: hiermee verplaatst u het bestand naar het

geheugen van de handset of het externe

geheugen.
- Kopieren: hiermee kopieert u het bestand naar

het geheugen op de handset of het externe

geheugen.
- Naam wijzig.: u kunt de naam van de video

wijzigen.

- Info.: hiermee kunt u informatie over de

geselecteerde video opvragen.

] Verwijderen: hiermee verwijdert u de huidige video.

] Markeren/Mark. Oph: met de markeringsfunctie
kunt u meerdere bestanden tegelijk verzenden,

verwijderen, verplaatsen en kopieren.
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] Geluidsthema: u kunt een video instellen als

spraakbeltoon of videobeltoon.

] Sorteren op: u kunt bestanden sorteren op datum,

type of bestandsnaam.

] Lijstweergave/Rasterweergave: u kunt

videobestanden laten weergeven in een

lijstweergave of een rasterweergave.

] Geheugenstatus: u kunt de geheugenstatus
(handset of externe geheugenkaart) weergeven.

U kunt video's bekijken met de videospeler.
Videobestanden worden in de lijst weergegeven als

miniatuurweergaven. U kunt de gewenste video

selecteren met /, / . Selecteer een video

en kies Afspelen om de video te bekijken.

Selecteer de rechter softkey [Verzenden] om de

geselecteerde video als bijlage te versturen via

Bericht, E-mail of Bluetooth.

Wanneer 1. Afspelen is geselecteerd, wordt er een

videoclip afgespeeld met de Media Player.
Druk op tijdens het afspelen om te pauzeren.

Druk opnieuw op om het afspelen te hervatten.

Om een screenshot vast te leggen, drukt u op de

rechter softkey [Vastleggen] terwijl het afspelen is

gepauzeerd.

Om de video schermvullend te zien, drukt u tijdens
het afspelen op de rechter softkey.

Om terug te gaan naar de vorige schermgrootte,
drukt u in de schermvullende modus opnieuw op de

rechter softkey.

Als u videoclips bekijkt met mediaplayer zijn de

volgende opties beschikbaar:

] Pauze/Afsp: u kunt een bestand afspelen of even

pauzeren.

] Verzend.: u kunt de geselecteerde video verzenden

via Bericht, E-mail of Bluetooth als deze niet is

beschermd met Digital Rights Management (DRM).

] Naar lijst gaan: hiermee gaat u terug naar de lijst.

] Verwijderen: hiermee wist u de huidige video.

] Geluidsthema: u kunt een video instellen als

spraakbeltoon of videobeltoon.

] Brede weergave: u kunt de video bekijken in brede

weergave.
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] Gel.aan/Dempen: de geluidloze modus wordt

geactiveerd zodra het volume hoger dan 0 is

ingesteld en de modus met geluid als het volume

op 0 wordt ingesteld.

] Herhalen instellen: u kunt de herhaaloptie
instellen (Geen/Huidig bestand/Alle bestanden).

] Verplaatsen naar

- Vorige bestand: speelt het vorige
videobestand af.

- Volgende bestand: speelt het volgende
videobestand af.

] Spelerskin: You can select the player skin between

Default skin and Cool summer.

] Bestandsinfo.: u kunt de informatie van de

afgespeelde bestanden controleren (bestandsnaam,
grootte, datum, type, duur, Beveiliging).

Games & toepassingen Menu 6.4

In dit menu kunt u eenvoudig spelletjes en andere

toepassingen downloaden. Er zijn standaard twee

mappen: Spelletjes en Toepassingen. In elke map
staat een ingevoegde koppeling voor het downloaden

van spelletjes of toepassingen. Aan het gebruik van

online services kunnen kosten zijn verbonden. U kunt

een map maken met de linker softkey [Opties].

Bluetooth-gegevens Menu 6.5

De bestanden die u via Bluetooth ontvangt, worden

in deze map opgeslagen. U kunt geen submap maken

in de Bluetooth-gegevensmap.

U kunt geen bestanden kopieren of verplaatsen die

niet door Mijn bestanden worden beheerd.

Welke opties worden weergegeven, is afhankelijk van

het type bestand dat is geselecteerd. Bij afbeeldingen
zijn bijvoorbeeld de volgende functies beschikbaar.

] Bestand(en)
weergeven/bewerken/verplaatsen/kopieren/
verwijderen/hernoemen.

] Een of alle bestanden markeren of de markering
opheffen.
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] Een bestand verzenden via MMS, e-mail of

Bluetooth. Dit kan alleen met bestanden die niet

zijn beveiligd door Digital Rights Management

(DRM).

] U kunt indien gewenst een afbeelding instellen als

thema voor het hoofdscherm.

] Indien gewenst kunt u een diavoorstelling starten of

instellen (normaal of volledig scherm, de snelheid).

] U kunt indien gewenst een animatie-GIF-bestand

met verschillende afbeeldingen creeren.

] De bestanden op naam, datum of bestandsextensie

sorteren.

] Controleer de geheugenstatus (handset of extern

geheugen).

] Bestandsinformatie weergeven.

Overige bestanden Menu 6.6

Andere bestanden dan foto's, geluiden, video's,

spelletjes en toepassingen worden in deze map

opgeslagen.

Extern geheugen Menu 6.7

U kunt meer inhoud beheren als u een optionele
externe microSD-geheugenkaart aanschaft.

Raadpleeg het gedeelte Een microSD-geheugenkaart
gebruiken voor informatie over het plaatsen en

verwijderen van de geheugenkaart. U kunt met de

volgende menu's inhoud beheren op dezelfde manier

als op uw telefoon.

Opmerking
] Afbeeldingen met een resolutie van 640x480 of hoger

kunt u via MMS per post verzenden.
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Alarm Menu 7.1

Als u het alarm instelt, verschijnt het [pictogram

Alarm] op de indicatorbalk. Het opgegeven alarm

gaat af op het ingestelde tijdstip. Druk op om

het alarm te stoppen. Het alarm wordt opgeheven.
Druk op de rechter softkey [Sluimeren] om het

sluimerinterval in te stellen. Het alarmgeluid stopt en

gaat na de gekozen sluimertijd weer af. U kunt

maximaal 5 alarmen instellen.

1. Selecteer het gewenste alarm in de alarmlijst. Als

er nog geen alarm is ingesteld, drukt u op de

rechter softkey [Toevoegen] om een nieuw alarm

toe te voegen.

2. Alarm instellen/annuleren: u kunt het alarm

instellen of annuleren met de opties voor het

opgeven van het alarm of door de alarmtijd te

kiezen.

3. Alarmtijd invoeren: voer de gewenste alarmtijd in

door Uur en Minuut op te geven. Kies 'AM' of

'PM'. Deze optie wordt weergegeven als de

12-uursnotatie voor de telefoon is opgegeven.

4. Modus herhalen selecteren: selecteer met

/ de gewenste modus voor herhalen of

selecteer de gewenste modus in de lijst met .

5. Bel selecteren: gebrui / of open de lijst
met om de bel voor het alarm te selecteren.

6. Memo invoeren: hiermee kunt u een naam voor

het alarm invoeren.

7. Sluimeren: u kunt een sluimertijd voor het alarm

instellen.

8. Druk op de rechter softkey [Voltooid] als u het

alarm hebt ingesteld.

Kalender Menu 7.2

Kalender raadplegen en doorzoeken

1. Maandweergave

U kunt uw kalender per maand raadplegen.
De cursor staat op de huidige datum en datums

met een notitie zijn gemarkeerd.

Opmerking
] Het alarm gaat af, ook als de telefoon is uitgeschakeld.
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Planningen voor de datum waarop de cursor staat,

worden aangeduid met een pictogram. U kunt naar

het vorige jaar gaan door op de sneltoets te

drukken en naar het volgende jaar met .

Als u op drukt, gaat u naar vandaag.
Als u op drukt, gaat u naar de vorige maand

en met naar de volgende. U kunt naar de

weekkalender gaan door op te drukken en

naar de maandkalender door op te drukken.

U kunt de datum verplaatsen met

///.

2. Dagweergave

U kunt in de maandweergave op drukken om

naar de dagweergave te gaan. Hier kunt u uw

planning per dag raadplegen. U kunt het tabblad

met de verplaatsbare datum raadplegen met

/.

In het zoekresultaat worden kort de inhoud van

planningen en de ingestelde herhaal- en

alarmopties weergegeven. U kunt de planning naar

een andere telefoon of internetsite verzenden via

SMS (tekstbericht), MMS (beeldbericht), e-mail of

Bluetooth.

3. Gedetailleerde weergave

U kunt een gedetailleerde kalender weergeven, dat

wil zeggen de volledige inhoud van de door u

ingestelde planning.
U kunt de planning naar een andere telefoon of

internetsite verzenden via SMS (tekstbericht),
MMS (beeldbericht), e-mail of Bluetooth.

Zoeken in kalender

U kunt een planning toevoegen. U kunt een

begindatum, einddatum, begintijd, eindtijd, inhoud,

type planning, herhaling en een alarm instellen voor

een planning.

] Typen planningen: Afspraak, Jubileum, Verjaardag,
Overige

] Instelbare opties voor herhalen: Eenmalig,
Dagelijks, Wekelijks, Maandelijks, Jaarlijks,
Gebruikersinstelling

] Instelbare alarmopties: Geen alarm, Op tijd, 15

minuten van tevoren, 30 minuten van tevoren, 1 uur

van tevoren, 1 dag van tevoren, 3 dagen van

tevoren, 1 week van tevoren.
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Planning verwijderen

1. Verlopen planningen verwijderen

Met deze functie kunt u alle verlopen schema's

verwijderen.

2. Alles verwijderen

Met deze functie kunt u de opgeslagen inhoud van

alle planningen verwijderen.

Vakanties instellen en verwijderen

U kunt vakanties instellen en verwijderen. Druk op de

linker softkey [Opties] en selecteer Vakantie instellen.

Druk op de linker softkey [Opties] en selecteer

Vakantie opnieuw instellen als u de vakantie wilt

verwijderen.

Melding plannen

Als u een alarm hebt ingesteld, gaat het gekozen
alarmgeluid af. Indien de tijd van de melding eerder is

dan de begintijd van het schema, kunt u het alarm

opnieuw instellen.

Taken Menu 7.3

U kunt taken weergeven, bewerken en toevoegen.
Taken worden in chronologische volgorde
weergegeven. Taken die zijn voltooid worden anders

weergegeven dan taken die nog niet zijn voltooid.

Toevoegen

Druk in het beheerscherm met de Takenlijst op de

rechter softkey [Toevoegen] als u een taak wilt

toevoegen.
Voer vervolgens een datum, omschrijving en prioriteit
voor de taak in. Als u de gegevens hebt ingevoerd,
drukt u op de rechter softkey [Voltooid] om de

nieuwe taak op te slaan.

Gedetailleerde weergave en Bewerken

Als u gedetailleerde taakomschrijvingen wilt

weergeven, plaatst u de cursor op het gewenste item

in de Takenlijst en drukt u op . U kunt taken

bewerken en verwijderen met de linker softkey
[Opties]. U kunt ook meerdere of alle taken tegelijk
verwijderen met de optie Markeren/Markering
opheffen.
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Set job status

Taken die als voltooid gemarkeerd staan, worden in

de Takenlijst onder de nog niet voltooide taken

weergegeven met een kruis erdoorheen. U kunt

voltooide taken markeren als niet-voltooid door

Optie te selecteren.

Memo Menu 7.4

Met de functie voor memobeheer kunt u de inhoud

van opgeslagen memo's weergeven en beheren, en

nieuwe memo's toevoegen.

Memo toevoegen

To add a new memo, press the right soft key [Add].
Enter the contents of the memo. You can save the

memo to the list by pressing the right soft key
[Done].

Memo's bewerken en verwijderen

Plaats de cursor op de gewenste memo en druk op

om de volledige inhoud van de memo weer te

geven. Met deze functie wordt de volledige inhoud

van de memo weergegeven. U kunt de inhoud van

een memo bewerken of verwijderen met de linker

softkey [Opties]. Door op te drukken, keert u

terug naar het beheerscherm. U kunt meerdere of alle

memo's selecteren met de optie Markeren/Markering
opheffen en vervolgens een memo verwijderen door

op de rechter softkey te drukken [Verwijderen].

Calculator Menu 7.5

De telefoon beschikt over een rekenmachine waarmee

u kunt optellen, aftrekken, delen en vermenigvuldigen
en daarnaast wetenschappelijke functies kunt

uitvoeren.

1. Druk op de linker softkey [Funct.].

2. Selecteer de gewenste functie.

3. Select Calculator.

U kunt nummers invoeren met de cijfertoetsen en de

bewerkingstekens met / / / . Druk op

. om een komma toe te voegen. U kunt het

laatste teken verwijderen door op te drukken.

Als u ingedrukt houdt, worden alle tekens in een

keer verwijderd.

Als de berekening is voltooid en de uitkomst op het

scherm wordt weergegeven, kunt u de vorige
uitkomst wissen door op een cijfer te drukken, ook

als u niet op de rechter softkey [AC] hebt gedrukt.
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Als de berekening is voltooid en de uitkomst op het

scherm wordt weergegeven, kunt u de uitkomst

gebruiken voor een nieuwe berekening door op een

symbool te drukken.

Omrekenen Menu 7.6

Met dit menu kunt u valuta, oppervlakte-, lengte-,
gewicht-, temperatuur-, volume- en snelheidsmaten

converteren.

Valuta (Menu 7.6.1)

1. Selecteer het menu Valuta.

2. Met [Koers] kunt u een wisselkoers instellen.

3. Voer voor maximaal 6 valuta de waarde in die

equivalent is met een Britse pond en druk

vervolgens op [Opslaan].
Vervolgens kunt valuta converteren.

4. U kunt de waarde van maximaal 6 valuta-eenheden

weergeven.

5. Druk op [Opnieuw instellen] om het huidige
invoerveld te wissen.

6. Als u de functie voor het converteren van valuta

wilt afsluiten, drukt u op de toets [Terug].

Oppervlak (Menu 7.6.2)

1. Selecteer het menu Oppervlak.

2. Selecteer de eenheid die u wilt converteren met

[Eenheid].

3. Voer de standaardeenheid in en geef de

geconverteerde waarde weer.

4. Druk op [Opnieuw instellen] om het huidige
invoerveld te wissen en plaats de cursor in het

invoerveld.

5. Als u de functie voor het converteren van

oppervlaktematen wilt afsluiten, drukt u op de

toets [Terug].

Lengte (Menu 7.6.3)

1. Selecteer het menu Lengte.

2. Selecteer de eenheid die u wilt converteren met

[Eenheid].

3. Voer de standaardeenheid in en geef de

geconverteerde waarde weer.
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4. Druk op [Opnieuw instellen] om het huidige

invoerveld te wissen en plaats de cursor in het

invoerveld.

5. Als u de functie voor het converteren van

lengtematen wilt afsluiten, drukt u op de toets

[Terug].

Gewicht (Menu 7.6.4)

1. Selecteer het menu Gewicht.

2. Selecteer de eenheid die u wilt converteren met

[Eenheid].

3. Voer de standaardeenheid in en geef de

geconverteerde waarde weer.

4. Druk op [Opnieuw instellen] om het huidige
invoerveld te wissen en plaats de cursor in het

invoerveld.

5. Als u de functie voor het converteren van

gewichtsmaten wilt afsluiten, drukt u op de toets

[Terug].

Temperatuur (Menu 7.6.5)

1. Selecteer het menu Temperatuur.

2. Plaats de cursor op de gewenste eenheid met de

pijltoetsen omhoog of omlaag.

3. Voer de standaardeenheid in en geef de

geconverteerde waarde weer.

4. Druk op [Opnieuw instellen] om het huidige
invoerveld te wissen en plaats de cursor in het

invoerveld.

5. Als u de functie voor het converteren van

temperatuur wilt afsluiten, drukt u op de toets

[Terug].

6. U kunt negatieve waarden invoeren met [-].

Volume (Menu 7.6.6)

1. Selecteer het menu Volume.

2. Selecteer de eenheid die u wilt converteren met

[Eenheid].

3. Voer de standaardeenheid in en geef de

geconverteerde waarde weer.
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4. Druk op [Opnieuw instellen] om het huidige

invoerveld te wissen en plaats de cursor in het

invoerveld.

5. Als u de functie voor het converteren van volume

wilt afsluiten, drukt u op de toets [Terug].

Snelheid (Menu 7.6.7)

1. Selecteer het menu Snelheid.

2. Selecteer de eenheid die u wilt converteren met

[Eenheid].

3. Voer de standaardeenheid in en geef de

geconverteerde waarde weer.

4. Druk op [Opnieuw instellen] om het huidige
invoerveld te wissen en plaats de cursor in het

invoerveld.

5. Als u de functie voor het converteren van snelheid

wilt afsluiten, drukt u op de toets [Terug].

Wereldtijd Menu 7.7

Met de functie Wereldtijd kunt u de tijd in grote
wereldsteden weergeven. U kunt de tijd van het

gewenste land of de gewenste stad weergeven door

te bladeren met / .

U kunt een gewenste stad als standaardstad

selecteren met de rechter softkey [Thuis].

Voice recorder Menu 7.8

1. Druk voordat u met opnemen begint op de linker

softkey [Opties] als u het pop-upmenu met opties
wilt weergeven.

2. Ga met / naar het gewenste menu-item en

druk op .

] Kwaliteit: u kunt een van de volgende
opnamekwaliteiten selecteren: Zeer fijn, Fijn en

Normaal.

] Duur: u kunt de opnameduur instellen op de

lengte van een MMS-bericht, op 30 seconden of

op 1 minuut.

] Nieuwe opname: selecteer dit menu om naar

een nieuw bestand op te nemen.
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] Mijn items: hiermee opent u de map

Spraakopnamen in Mijn bestanden.

3. De opname begint als u op drukt. Als er een

opname wordt gestart, wordt de opnametijd op

het LCD-scherm weergegeven. U kunt de opname

stoppen door op de rechter softkey [Annuleren]
te drukken.

4. Als de opname is voltooid, drukt u op om af te

sluiten. Het opgenomen bestand wordt

automatisch opgeslagen in de map

Spraakopnamen in Mijn bestanden.

5. Als er niets wordt opgenomen, kunt u op

drukken om in een nieuw bestand op te nemen.

Druk na de opname op de rechter softkey
[Verzenden] om het opgenomen bestand te

verzenden.

Selecteer met / een bestand uit Bericht,
E-mail of Bluetooth en druk op .

6. Druk na het opnemen van de spraakopname op de

linker softkey om de verschillende opties te

selecteren.

7. Selecteer het gewenste menu met / en druk

op.

] Verwijderen: selecteer dit menu als u een

opgenomen bestand wilt verwijderen.

] Nieuwe opname: selecteer dit menu als u een

nieuwe spraakopname wilt starten.

] Verzend.: hiermee kunt u het opgenomen

bestand verzenden. Selecteer met / een

bestand uit Bericht, E-mail of Bluetooth en druk

op.

] Geluidsthema: u kunt het opgenomen bestand

instellen als spraakbeltoon, videobeltoon,

welkomstgeluid of uit- geluid.

] Mijn items: hiermee opent u de map

Spraakopnamen in Mijn bestanden.

8. Druk op de rechter softkey om het pop-upvenster
van het submenu te sluiten.
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Contacten

Nieuwe toevoegen Menu 8.1

U kunt een nieuw adres van een contactpersoon

vastleggen. U kunt namen, telefoonnummers en

e-mailadressen aan het adres van de contactpersoon

toevoegen en het adres aan groepen toewijzen.
Bovendien kunt u een avatar of afbeelding, beltoon,

URL, bedrijfsnaam, functie, zakelijk adres en memo

toevoegen. Afhankelijk van het geheugengebruik kunt

u adressen van contactpersonen invoeren en

beheren.

Contactpersonenlijst Menu 8.2

Hiermee kunt u de adresgegevens van een

contactpersoon zoeken. De zoekopdracht wordt

standaard uitgevoerd op basis van een naam. De

huidige zoekmethode en -resultaten worden

weergegeven in het venster Zoeken. U kunt een

nummer selecteren en dat bellen of een bericht naar

het nummer verzenden. A U kunt een contactpersoon
zoeken op telefoonnummer of groepsinformatie.

Groepen Menu 8.3

Met dit menu kunt u groepsinformatie beheren (zowel

groepen die zijn opgeslagen in de handset als op de

USIM). Het handsetgeheugen heeft 4

standaardgroepen: Familie, Vrienden, Collega's en

School. U kunt groepen toevoegen, bewerken en

verwijderen. Als er geen beltoon voor een nummer is

opgegeven, wordt de groepsbeltoon gebruikt die aan

het nummer voor de groep is toegewezen.

Snelkeuzen Menu 8.4

Met dit menu kunt u snelkiesnummers beheren.

Snelkiesnummers worden aan de cijfers 2 tot en met

9 toegewezen. U kunt een adres van een

contactpersoon aan maximaal 5 snelkiesnummers

toewijzen en een contactadres kan meerdere

snelkiesnummers hebben.

Servicenummers Menu 8.5

U kunt een lijst met servicenummers weergeven die

door uw serviceproviders zijn toegewezen (als dit

door de USIM-kaart wordt ondersteund).
Het gaat hier bijvoorbeeld om alarmnummers,

nummers voor adresinlichtingen en

voicemailnummers. Druk,nadat u een servicenummer

hebt geselecteerd, op .
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Eigen nummer Menu 8.6

Hiermee kunt u uw telefoonnummer op de

USIM-kaart weergeven. U kunt maximaal vier eigen
nummers opslaan die op de USIM-kaart worden

gebruikt.

Instellingen Menu 8.7

Bekijk contacten in (Menu 8.7.1)

Selecteer de informatie over de contactpersoon die u

wilt weergeven. U kunt informatie over de

contactpersoon selecteren die is opgeslagen in het

handsetgeheugen, de USIM-kaart of in beide. Alle is

de standaardinstelling.

Afb./avatar weergeven (Menu 8.7.2)

Hiermee kunt u bepalen of de avatar/afbeelding
wordt weergegeven.

Alles kopieren (Menu 8.7.3)

U kunt adresgegevens van een contactpersoon van

het telefoongeheugen naar de USIM kopieren, of

andersom. U kunt alleen geselecteerde items of alle

items kopieren.

Alles verplaatsen (Menu 8.7.4)

U kunt adresgegevens van een contactpersoon van

het telefoongeheugen naar de USIM verplaatsen, of

andersom. U kunt alleen geselecteerde items of alle

items verplaatsen.

Contactpersonen wissen (Menu 8.7.5)

Hiermee worden alle adresgegevens van de

contactpersoon gewist. U kunt alle adressen van

contactpersonen uit het geheugen van de telefoon

en van de USIM-kaart verwijderen.
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Gesprekken

U kunt het overzicht van gemiste, ontvangen en

gekozen nummers alleen controleren als het netwerk

oproepidentificatie binnen het servicegebied
ondersteunt.

Het nummer en de naam (indien beschikbaar)
worden samen met de datum en tijd van de oproep

weergegeven. U kunt ook timers weergeven.

Alle oproepen Menu 9.1

Hiermee kunt u de overzichten van gemiste,
ontvangen en gekozen nummers weergeven.

U kunt een nummer in het overzicht selecteren en

dat bellen of er een bericht naar verzenden.

Bovendien kunt u het nummer opslaan in

Contactpersonen.

Gebelde nummers Menu 9.2

Hiermee kunt u lijsten met geplaatste oproepen

weergeven, een nummer bellen, een bericht versturen

of het nummer opslaan in Contactpersonen.

Ontvangen gesprekken Menu 9.3

Hiermee kunt u lijsten met ontvangen oproepen

weergeven, een nummer bellen, een bericht versturen

of het nummer opslaan in Contactpersonen.

Gemiste oproep. Menu 9.4

Hiermee kunt u lijsten met gemiste oproepen

weergeven, een nummer bellen, een bericht versturen

of het nummer opslaan in Contactpersonen.
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SIM Tool Kit/Alarm
Dit menu (menu ) kan afwijken als de USIM-kaart

geen SAT-services (zoals de USIM Application

Toolkit) ondersteunt.

Als de USIM-kaart SAT-services ondersteunt, heeft

dit menu de naam van de operatorservice die is

opgeslagen op de SIM-kaart, bijvoorbeeld "Speciaal".
Raadpleeg in dat geval de met uw USIM-kaart

meegeleverde informatie voor meer informatie over

het gebruik van de verwante opties.

Als de USIM-kaart geen SAT-services ondersteunt, is

de naam van dit menu Alarmen. Zie pagina 62 voor

meer informatie over het menu Alarmen.

SIM Tool Kit/Alarm
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Video oproep

Met dit menu kunt u een video-oproep plaatsen.

1. Voer het nummer in dat u wilt bellen.

] U kunt het nummer intoetsen.

] U kunt ook de linker softkey [Contactpersonen]

gebruiken om het nummer te selecteren.

] Een derde mogelijkheid is het nummer op te

zoeken in de oproeplogbestanden.
Druk hiervoor op [Oproepen].

2. Druk op de rechter softkey [Videooproep] om een

video-oproep te plaatsen.

Tijdens een video-oproep
Tijdens een video-oproep wordt de naam van de

contactpersoon in het venster weergegeven, evenals

de gespreksduur, de afbeelding van de

contactpersoon, een volume-indicator, een

videobesturingspaneel en uw eigen afbeelding.

De volgende optiemenu's zijn beschikbaar als u op de

linker softkey [Opties] drukt.

] Microfoon aan/uit

] Luidspreker aan/uit

] Bluetooth-/handset-gesprek (Als de Bluetooth

headset is verbonden)

] Prive modus/modus Tonen

] In wachtstand/hervatten

] Vastleggen

] Nummer afzender weergeven

] Instellingen

] Oproep beeindigen

Inkomende video-oproep
Als u een video-oproep ontvangt, wordt de

informatie van de beller als volgt weergegeven.

] Afbeelding/animatie: hiermee wordt een

afbeelding-ID weergegeven, een grafische
afbeelding die in Contactpersonen is

geconfigureerd of een standaardanimatie voor

inkomende oproepen.

] Naam en nummer van beller: hiermee wordt het

nummer van de beller weergegeven.

Als het nummer in Contactpersonen is opgeslagen,
wordt de naam van de contactpersoon

weergegeven.
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Bij de instelling voor de afbeelding-ID en animatie

wordt de volgende volgorde gebruikt:
contactpersonen, videobestand gebruikt voor

groepsbeltoon en videobestand gebruikt voor profiel.

Bovendien kan er geluid worden ingesteld voor de

inkomende video-oproep. Bij de instelling voor geluid
wordt de volgende volgorde gebruikt:
contactpersonen, groepsbeltoon en profiel.

U kunt een oproep accepteren door op de linker

softkey [Accepteren] te drukken.

U kunt het geluid van een inkomende oproep

dempen door op de rechter softkey [Stil] te drukken.

Uw kunt het ook dempen door lang op de onderste

volumetoets te drukken .

Als het geluid is gedempt, kunt u op de rechter

softkey [Afwijzen] drukken om de oproep te

weigeren.
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Instellingen

Telefoon instellingen Menu #.1

Profielen (Menu #.1.1)

Voor een inkomende oproep kunt u een beltoon of

de trilfunctie selecteren en de toon en het volume

van de beltoon, de toetstoon en het geluideffect
instellen volgens een profiel. De standaardprofielen
zijn [Normaal], [Stil], [Alleen trilfunctie], [Buiten],

[Headset], [Aangepast 1], [Aangepast 2] en

[Aangepast 3]. Selecteer een profiel en druk op

om het te activeren. Selecteer, nadat u op de linker

softkey [Opties] hebt gedrukt, het menu Bewerken

voor de profielen [Normaal], [Buiten], [Headset],
[Aangepast 1], [Aangepast 2] en [Aangepast 3] om

de configuratie te wijzigen. Voor elk profiel dat is

geselecteerd voor bewerken is een andere lijst met

opties beschikbaar.

Signaal door

Met deze optie kunt u bepalen hoe inkomende

oproepen worden gemeld. U kunt kiezen uit

[Beltoon], [Trilfunctie], [Stil], [Beltoon & trilfunctie],
[Beltoon na trilfunctie], [Max. toon & trilling].

Spraakbeltoon

U kunt de beltoon voor inkomende spraakoproepen
selecteren.

Videobeltoon

U kunt de beltoon voor inkomende videooproepen
selecteren.

Volume

Hiermee kunt u het volume van de beltoon instellen.

Berichtsignaal

U kunt instellen hoe vaak de telefoon melding maakt

van een ontvangen bericht totdat het is gelezen.

Berichttoon

U kunt een bestand uit uw eigen bestanden of uit de

standaardbestanden selecteren en deze als

berichttoon gebruiken.

Toetsentoon

U kunt instellen welk geluid de toetsen moeten

maken als u ze indrukt.
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Toetstoonvolume

U kunt het volume van de gekozen toetstoon

instellen op 7 beschikbare niveaus.

Fliptoon

Selecteer de gewenste toon die u hoort zodra u de

telefoon opent of sluit.

Bevestigingstoon

U kunt de bevestigingstoon instellen die wordt

afgespeeld als u acties bevestigt.

Welkomstgeluid

U kunt het effect instellen dat wordt afgespeeld als u

de telefoon inschakelt.

Welkomstgeluid select.

U kunt een bestand selecteren dat wordt afgespeeld
als u de telefoon inschakelt.

Uit-geluid

U kunt het effect instellen dat wordt afgespeeld als u

de telefoon uitschakelt.

Uit-geluid select.

U kunt een bestand selecteren dat wordt afgespeeld
als u de telefoon uitschakelt.

Datum & Tijd (Menu #.1.2)

De huidige tijd wordt automatisch ingesteld als de

telefoon bij een netwerk wordt geregistreerd. U kunt

de datum en tijd echter ook rechtstreeks instellen

met dit menu. De tijd die u hebt ingesteld is alleen

geldig als de telefoon is ingeschakeld.

Tijd
1. Selecteer Tijd in de lijst Datum & tijd en druk op

.

2. Ga met de navigatietoetsen naar het gewenste
veld, Uur, Minuut of am/pm. (Als u 12 uur hebt

ingesteld als Tijdnotatie)

3. Gebruik de cijfertoetsen om Uur en Minuten in te

vullen.

4. Selecteer de tijdnotatie met / .

5. Blader omlaag om de uurmelding te selecteren,

zoals Uit, Koekoeksklok of Klokgelui.
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6. Druk op de rechter softkey [Voltooid] om de tijd

in te stellen aan de hand van de opgegeven

waarde.

Datum

1. Selecteer Datum in de lijst Datum & tijd en druk

op.

2. Selecteer de datumnotatie met /
.

3. Gebruik de cijfertoetsen om Dag, Maand en Jaar in

te vullen.

4. Druk op de rechter softkey [Voltooid] om de

datum in te stellen aan de hand van de opgegeven

waarde.

Autom. bijwerken datum/tijd
Als Automatische update is ingesteld op Aan, worden

de tijd en datum automatisch volgens de huidige
tijdzone aangepast. Als u Eerst bevestigen hebt

geselecteerd, moet u de aangepaste tijd en datum

eerst bevestigen voordat deze automatisch worden

aangepast.

Zomertijd
Selecteer of u de functie Zomertijd wilt activeren. U kunt

het tijdsverschil van de geselecteerde stad op 1 of 2 uur

instellen.

Taal (Menu #.1.3)

Selecteer de schermtaal. U kunt de taaloptie
Automatisch selecteren om de weergegeven taal te

wijzigen in de taal die door de USIMkaart wordt

ondersteund.
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Beveiliging (Menu #.1.4)

PIN-codeverzoek

Als deze functie is ingeschakeld, moet u telkens uw

PIN invoeren als u de telefoon inschakelt.

Handset vergrendelen
U kunt uw telefoon vergrendelen. De volgende vier

vergrendelingsopties zijn beschikbaar:

Bij inschakelen: hierdoor wordt de handset

vergrendeld zodra die wordt ingeschakeld.

Indien USIM opgeladen: hierdoor wordt de handset

vergrendeld als de USIM-kaart van de telefoon is

gewijzigd.

Meteen: hiermee wordt de handset meteen

vergrendeld.

Geen: hiermee wordt de vergrendeling uitgeschakeld.

U wordt verzocht de beveiligingscode in te voeren

om de selectie te bevestigen.

] U moet de beveiligingscode invoeren om de

handset te ontgrendelen.

Codes wijzigen
U kunt de PIN-code, de PIN2-code, het wachtwoord

van de mobiele telefoon en het

blokkeringswachtwoord voor oproepen wijzigen.

PIN-code

PIN is de afkorting van Persoonlijk Identificatie

Nummer en wordt gebruikt om gebruik door een

onbevoegde gebruiker te beperken.

Wijzigingsprocedure PIN-code

1. Selecteer 'PIN-code' in de lijst 'Codes wijzigen' en

druk op .

Opmerking
] Druk op in het PIN-invoerveld om naar de vorige

stap terug te keren.

] Als u drie keer een verkeerde PIN intoetst, wordt de PIN-

code ongeldig. Dan dient u de PUK-code (PIN Unblock

Key) in te voeren om de PIN-code opnieuw in te stellen.

] De PUK-code kan maximaal 10 keer worden ingevoerd.
(Opmerking: als u 10 keer een foute PUK-code hebt

ingevoerd, wordt de USIM-kaart geblokkeerd en moet u

deze vervangen.)
] Als het verzoek om de PIN-code niet door de

operatorinstellingen kan worden uitgeschakeld, kunt u dit

menu-item niet kiezen.
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2. Voer de huidige PIN-code in en druk op .

3. Voer de nieuwe PIN-code in en druk op .

4. Voer de nieuwe PIN-code nogmaals in en druk op

.

] Als de PIN-code afwijkt van de code in stap 3,

wordt de procedure vanaf stap 3 herhaald.

5. Als de PIN-code correct is gewijzigd, wordt het

bericht Gewijzigd weergegeven. Indien u bij stap 2

een verkeerde PIN-code hebt ingevoerd, wordt de

procedure vanaf stap 2 herhaald. Het aantal

pogingen dat u nog hebt om het nummer in te

voeren, is verminderd met 1.

6. Druk in het invoerveld voor de PIN-code op

om naar de vorige stap terug te keren.

PIN2-code

PIN2 is de afkorting van Persoonlijk Identificatie

Nummer 2 en wordt, net als de PIN-code, gebruikt
om gebruik door een onbevoegde gebruiker te

beperken. U kunt de PIN2-code op dezelfde manier

wijzigen als de PIN-code. Als u 3 keer een verkeerde

PIN2 intoetst, is de PIN2-code ongeldig. In dat geval
dient u de PUK2-code in te voeren om de PIN2-code

opnieuw te gebruiken. De PUK2-code kan maximaal

10 keer worden ingevoerd, net zoals de PUK1-code.

Als u 10 keer een verkeerde PIN2 intoetst, is de

PIN2- code ongeldig.

Beveiligingscode

U kunt de beveiligingscode gebruiken om het

wachtwoord van de mobiele telefoon te wijzigen.
U kunt onbeperkt proberen de beveiligingscode in te

voeren, dit is niet beperkt zoals bij PIN en PIN2.

Energiebesparing (Menu #.1.5)

Hiermee kunt u de energiebesparingsmodus
activeren.

Opmerking
] De PIN-code wordt ongeldig als er drie keer een verkeerde

PIN-code is ingevoerd in het PIN-invoerveld. In dat geval
dient u de PUK-code (PIN Unblock Key) in te voeren om

de PINcode opnieuw in te stellen. De PUKcode kan

maximaal 10 keer worden ingevoerd. (Opmerking: als u 10

keer een foute PUK-code hebt ingevoerd, wordt de USIM-

kaart geblokkeerd en moet u deze vervangen.)
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Geheugenstatus (Menu #.1.6)

Gebruikersgeheugen
Met deze functie kunt u de status van het

gebruikersgeheugen van de mobiele telefoon

weergeven. Dit kan enkele seconden duren, omdat

het gehele bestandssysteem wordt doorzocht op

statistische gegevens.

Gereserv. gebr.geh.
Met deze functie kunt u de status van het

gereserveerde gebruikersgeheugen weergeven.

De gebruikelijke bestaat uit tekstberichten,

contactpersonen, kalender, taken en memo's.

Bovendien geeft het een helder beeld van de

daadwerkelijke grootte vergeleken met de totale

ruimte voor elk item.

USIM-geheugen
Met deze functie kunt u de status van het geheugen
van de USIM-kaart weergeven.

Extern geheugen
Met deze functie kunt u de status van het geheugen
van de externe kaart weergeven. Met deze functie

kunt u de statistieken over het gebruikte en vrije

geheugen weergeven.

Extern geheugen formatteren

Selecteer deze functie als u het externe geheugen
wilt formatteren.

Handsetinformatie (Menu #.1.7)

Met deze functie kunt u het telefoonnummer van de

USIM-kaart, de modelnaam en de softwareversie van

de mobiele telefoon weergeven.

Instellingen resetten (Menu #.1.8)

Geheugen wissen

Selecteer deze functie als u het geheugen wilt wissen.

U wordt gevraagd de beveiligingscode in te voeren.

] Inhoud handset: met deze functie verwijdert u alle

gedownloade multimediainhoud.
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] Pers. info handset: met deze functie verwijdert u

persoonlijke informatie, zoals ontvangen berichten

of e-mails.

Standaardinstelling
Selecteer deze optie om de telefoon terug te zetten

naar de standaardconfiguratie. U wordt gevraagd de

beveiligingscode in te voeren.

Display instellingen Menu #.2

Met dit menu kunt u de weergaveopties van de schermen

en de complete grafische interface van de menu's

personaliseren.

Hoofdweergave (Menu #.2.1)

U kunt instellen welk geluid de toetsen maken als u

ze indrukt.

B asisscherm

] Wallpaper: u kunt een afbeelding selecteren die op

het hoofdscherm wordt weergegeven.

] Items weergeven: u kunt selecteren welke items u

wilt weergeven op het scherm: Agenda + klok,

kalender, Klok, Dubbele klok of Niet weergeven.

Uitgaande oproep

U kunt een afbeelding selecteren die wordt

weergegeven als u een nummer kiest.

Welkomstafbeelding
U kunt de afbeelding selecteren die moet worden

weergegeven als u de telefoon inschakelt.

Uit-afbeelding
U kunt de afbeelding selecteren die moet worden

weergegeven als u de telefoon uitschakelt.

Thema (Menu #.2.2)

U kunt het gewenste thema, Normaal of Extreem,
selecteren.

Menustijl (Menu #.2.3)

U kunt een menustijl selecteren: Rasterstijl of

Een-voor-een-stijl.

Lettertype (Menu #.2.4)

Met / kunt u de stijl van het lettertype en de

grootte en kleur van de letters voor het kiezen

instellen.
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Extern display (Menu #.2.5)

U kunt de achtergrond van het scherm aan de

voorzijde weergeven.

] Basisscherm: selecteer een achtergrond en type
klok die worden weergeven in de niet-actieve

modus.

] Uitgaande oproep: selecteer de afbeelding die

wordt weergegeven als u een oproep plaatst.

Backlight (Menu #.2.6)

U kunt de verlichtingsduur van het hoofdscherm, het

externe scherm en het toetsenbord afzonderlijk
instellen.

Welkomstbericht (Menu #.2.7)

Als u Aan hebt geselecteerd, kunt u een

welkomstbericht schrijven.

Java-instellingen Menu #.3

Een profiel activeren

1. Verplaats de cursor naar het profiel dat u wilt

activeren.

2. Druk op of selecteer Activeren uit het menu

Opties.

Een nieuw profiel toevoegen

1. Kies Nieuwe toevoegen uit het menu Opties. De

volgende opties moeten worden ingesteld.

2. Druk op de rechter softkey [Voltooid] om

configuratiewijzigingen op te slaan.

U kunt een profiel bewerken of verwijderen door

Bewerken en Verwijderen te kiezen uit het menu

Opties.

De accountnaam van de Java-instelling invoeren.Servicenaam

Kies een verbindingsmodus uit de lijst.

(Standaard is TCP met proxy)
Verbindingsmo dus

Voer het IP-adres van de WAP-gateway in dat

u van de operator hebt ontvangen (bijv. 195.

115. 025. 129)

IP-adres

Gegevens over poorten worden door de

serviceprovider gegeven, afhankelijk van de

verbindingsmodus.

Proxyserverpoort

Kies een toegangspunt uit de lijst. (Zie pagina
99 voor meer informatie over het toevoegen
of bewerken van een nieuw toegangspunt.)

Toegangspunt
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Bericht instellingen Menu #.4

Zie pagina 52 voor meer informatie.

Oproep instellingen Menu #.5

Duur oproepen (Menu #.5.1)

Du kan visa samtalstid sorterat pa samtalstyp.
Tryck vanster funktionsknapp [Val] och valj antingen
delvis eller fullstandig nollstallning.
Tryck aven pa vanster funktionsknapp [Rensa] om du

vill nollstalla en vald typ av samtalstid. Nollstallning
kraver att du anger din sakerhetskod.

De volgende timers zijn beschikbaar.

] Vorige oproep: geeft de gespreksduur van de

vorige oproep weer in uren/minuten/seconden.

] Ontv. Oproep.: geeft de gespreksduur weer van

inkomende oproepen.

] Gebelde nummers: geeft de gespreksduur van

uitgaande oproepen weer.

] Alle oproep.: geeft de gespreksduur van alle

oproepen weer.

Oproep blokkeren (Menu #.5.2)

De telefoon beschikt over menu's voor het blokkeren

van spraak- en video-oproepen.

Het menu bestaat uit de opties Spraakoproepen,
Video-oproepen en Alles deactiveren. De menu's voor

spraak- en video-oproepen hebben de volgende
submenu's.

Het menu Oproepblokkering bestaat uit de

submenu's Alle uitgaande oproepen, Uitgaand
internationaal, Uitgaande internationale oproepen

behalve thuisland, Alle inkomende oproepen en

Inkomende oproep in buitenland.

De optie Alle uitgaande oproepen blokkeert alle

uitgaande oproepen, Uitgaand internationaal

blokkeert bellen naar het buitenland en Uitgaande
internationale oproepen behalve thuisland blokkeert

bellen naar het buitenland behalve naar het

PLMNthuisland. Alle inkomende oproepen blokkeert

alle inkomende oproepen en Inkomende oproep in

buitenland blokkeert inkomende oproepen tijdens
het roamen.
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Spraakoproepen

Video-oproepen

Uitgaande oproepen

1. Als is geselecteerd, dient u het

blokkeringswachtwoord in te voeren voordat de

blokkeringsservice op het netwerk wordt

geactiveerd. Er worden een verzoekbericht en een

animatie weergegeven. Zodra er een reactie van

het netwerk is, wordt het resultaat van de

bewerking weergegeven.

2. Als u het menu Opties selecteert, wordt met deze

functie het menu Uitgaande oproepen geactiveerd.
Selecteer in het onderste menu het menu Opties
met de softkeys. Vervolgens worden de menu's

Deactiveren, Activeren, Alles deactiveren, Status

weergeven en Wachtwoord wijzigen weergegeven.

Selecteer het menu Activeren om het blokkerings
wachtwoord in te voeren en de blokkeringsservice
op het netwerk te activeren.

Met het menu Deactiveren wordt de

blokkeringsservice gedeactiveerd nadat u het

blokkeringswachtwoord hebt ingevoerd.
Met het menu Alles deactiveren deactiveert u alle

blokkeringsservices die in het netwerk zijn

geconfigureerd nadat u het blokkeringswachtwoord
hebt ingevoerd.

Met het menu Status weergeven kunt u de huidige
netwerkconfiguratie weergeven. Als u het menu Status

weergeven selecteert, worden het verzoekbericht, de

animatie en het resultaat van de bewerking
weergegeven zodra er een reactie van het netwerk is.

U kunt het blokkeringswachtwoord wijzigen met het

menu Wachtwoord wijzigen.

Internationale oproepen

1. Als u selecteert, wordt dezelfde handeling als

die van het menu Uitgaande oproepen uitgevoerd.

2. Als het menu Opties is geselecteerd, wordt met

deze functie het menu Inkomende oproepen

geactiveerd. Deze functie werkt hetzelfde als het

menu Uitgaande oproepen.

Internationale behalve eigen land

1. Als u selecteert, wordt dezelfde handeling als

die van het menu Uitgaande oproepen uitgevoerd.

2. Als u het menu Opties selecteert, wordt het menu

Internationaal behalve thuisland geactiveerd. Deze

functie werkt hetzelfde als het menu Uitgaande
oproepen.
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Inkomende oproepen

1. Als u selecteert, wordt dezelfde handeling als

die van het menu Uitgaande oproepen uitgevoerd.

2. Als het menu Opties is geselecteerd, wordt met

deze functie het menu Inkomende oproepen

geactiveerd. Deze functie werkt hetzelfde als het

menu Uitgaande oproepen.

Inkomende oproep in buitenland

1. Als u selecteert, wordt dezelfde handeling als

die van het menu Uitgaande oproepen uitgevoerd.

2. Als het menu Opties is geselecteerd, wordt met

deze functie het menu Inkomende oproepen indien

in buitenland geactiveerd.

Vaste oproepnummers (Menu #.5.3)

] Aan/Aan: hiermee kunt u FDN activeren. Hiervoor

is PIN-validatie vereist.

] Aan/Uit: hiermee geeft u de huidige FDN-lijst weer.

U kunt vaste oproepnummers bewerken, toevoegen
of verwijderen. U dient de PIN2-code op te geven

om de lijst te kunnen bewerken. De configuratie-
informatie wordt op de USIM opgeslagen. De

informatie die op de USIM is opgeslagen, wordt

gebruikt als uitgaande oproepen door FDN worden

beperkt.

Gegevensvolume (Menu #.5.4)

Hiermee kunt u het volume voor verzonden,

ontvangen of alle gegevens controleren. (Data
volume via TE verbinding wordt niet meegeteld.)

Druk op de linker softkey [Opties] om gedeeltelijke
of volledige initialisatie te selecteren. U kunt ook de

rechter softkey [Wissen] gebruiken om het

geselecteerde volumetype te initialiseren. Voor de

initialisatie is uw beveiligingscode vereist.

Oproepkosten (Menu #.5.5)

1. Met deze functie geeft u de gesprekskosten weer

van de laatste oproep en van alle oproepen.

2. Druk op de rechter softkey [Wissen] om te

initialiseren en voer de PIN2-code in.
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3. U kunt in Gesprekskosten instellen kiezen tussen

Eenheid en Valuta. Afhankelijk van uw instellingen
worden de gesprekskosten tijdens een gesprek
weergegeven (als USIM en AOC (advice of charge)
door het netwerk worden ondersteund).

4. Selecteer Aan in de configuratie Limiet instellen

om de kostenlimiet te configureren. Als u een

kostenlimiet configureert en het gesprekskosten
die limiet bereiken, kunt u geen gesprekken meer

voeren.

Doorschakelen (Menu #.5.6)

De telefoon beschikt over menu's voor het

doorsturen van spraak- en video-oproepen.

Het menu bestaat uit de opties Spraakoproepen,
Video-oproepen en Alles deactiveren.

Spraakoproepen
Alle spraakoproepen

Indien bezet

Geen antwoord

Onbereikbaar

1. Als het menu Deactiveren is geselecteerd
Deze optie verwijdert doorschakelnummers die op

het netwerk zijn vastgelegd. Tijdens het wachten

op de resultaten van het netwerk, worden een

verzoekbericht en een animatie weergegeven.

Zodra er een reactie van het netwerk is, wordt het

resultaat van de bewerking weergegeven.

2. Als Naar een nummer is geselecteerd
Er verschijnt een dialoogvenster waarin u een

telefoonnummer kunt invoeren waarnaar u het

gesprek wilt doorschakelen. Voer een

doorschakelnummer in en druk op .

Tijdens het wachten op de resultaten van het

netwerk worden een verzoekbericht en een

animatie weergegeven. Zodra er een reactie van

het netwerk is, wordt het resultaat van de

bewerking weergegeven.
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3. Als de lijst met recente doorschakelnummers is

geselecteerd
Het geselecteerde nummer wordt als

doorschakelnummer geregistreerd. Voer het

nummer in en druk op . Tijdens het wachten op

de resultaten van het netwerk worden een

verzoekbericht en een animatie weergegeven.

Zodra er een reactie van het netwerk is, wordt het

resultaat van de bewerking weergegeven.

4. Menu Opties
Als u het menu Alle spraakoproepen hebt

geactiveerd en het onderste menu, Opties, hebt

geselecteerd, worden de menu's Deactiveren,

Activeren, Alles deactiveren, Status weergeven en

Lijst wissen weergegeven.

Activeren: ga naar het menu Instellingen als u

oproepen wilt doorschakelen. In het menu Status

weergeven worden de instellingen op het netwerk

weergegeven. Als u dit menu selecteert, worden

een verzoekbericht en een animatie weergegeven.

Vervolgens worden de netwerkinstellingen
weergeven als de informatie is ontvangen van het

netwerk. Als u in het rechter softkeymenu Status

selecteert, levert dat hetzelfde resultaat op. Als u

het menu Deactiveren selecteert, worden de

doorschakelnummers die in het netwerk zijn
geregistreerd, verwijderd nadat u dit hebt

bevestigd. Als u het menu Alles annuleren

selecteert, worden eerst een verzoekbericht en

een animatie weergegeven en vervolgens de

resultaten van de bewerking.
Met de optie Lijst wissen verwijdert u alle

gegevens uit de lijst met doorschakelnummers.

Video-oproepen
Alle video-oproepen

1. Als het menu Deactiveren is geselecteerd
Deze optie verwijdert doorschakelnummers die op

het netwerk zijn vastgelegd. Tijdens het wachten

op de resultaten van het netwerk, worden een

verzoekbericht en een animatie weergegeven.

Zodra er een reactie van het netwerk is, wordt het

resultaat van de bewerking weergegeven.

2. Als Naar een nummer is geselecteerd
Er verschijnt een dialoogvenster waarin u een

telefoonnummer kunt invoeren waarnaar u het

gesprek wilt doorschakelen. Voer een

doorschakelnummer in en druk op . Tijdens het

wachten op de resultaten van het netwerk worden

een verzoekbericht en een animatie weergegeven.

Zodra er een reactie van het netwerk is, wordt het

resultaat van de bewerking weergegeven.
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3. Als de lijst met recente doorschakelnummers is

geselecteerd
Het geselecteerde nummer wordt als

doorschakelnummer geregistreerd. Voer het

nummer in en druk op . Tijdens het wachten op

de resultaten van het netwerk worden een

verzoekbericht en een animatie weergegeven.

Zodra er een reactie van het netwerk is, wordt het

resultaat van de bewerking weergegeven.

4. Menu Opties
Als u het menu Alle video-oproepen hebt

geactiveerd en het onderste menu, Opties, hebt

geselecteerd, worden de menu's Activeren,

Deactiveren, Alles deactiveren, Status weergeven

en Lijst wissen weergegeven.

Activeren: ga naar het menu Instellingen (1-4

hierboven) als u oproepen wilt doorschakelen. In

het menu Status weergeven worden de instellingen
op het netwerk weergegeven. Als u dit menu

selecteert, worden een verzoekbericht en een

animatie weergegeven. Vervolgens worden de

netwerkinstellingen weergeven als de informatie is

ontvangen van het netwerk. Als u in het rechter

softkeymenu Status selecteert, levert dat hetzelfde

resultaat op.

Als u het menu Deactiveren selecteert, worden de

doorschakelnummers die in het netwerk zijn

geregistreerd, verwijderd nadat u dit hebt

bevestigd. Als u het menu Alles annuleren

selecteert, worden eerst een verzoekbericht en

een animatie weergegeven en vervolgens de

resultaten van de bewerking. Met de optie Lijst
wissen verwijdert u alle gegevens uit de lijst met
doorschakelnummers.

Indien bezet

1. Als het menu Deactiveren is geselecteerd
Dit werkt op dezelfde manier als het menu Alle

spraakoproepen.

2. Als Naar een nummer is geselecteerd
Dit werkt op dezelfde manier als het menu Alle

spraakoproepen.

3. Als de lijst met recente doorschakelnummers is

geselecteerd Dit werkt op dezelfde manier als het

menu Alle spraakoproepen.

4. Als het menu Opties is geselecteerd
Het menu Indien bezet wordt geactiveerd.
Dit werkt op dezelfde manier als het menu Alle

spraakoproepen.
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Geen antwoord

1. Als het menu Deactiveren is geselecteerd
Dit werkt op dezelfde manier als het menu Alle

spraakoproepen.

2. Indien Naar een nummer geselecteerd
Dit werkt op dezelfde manier als het menu Alle

spraakoproepen.

3. Als de lijst met recente doorschakelnummers is

geselecteerd
Dit werkt op dezelfde manier als het menu Alle

spraakoproepen.

4. Als het menu Opties is geselecteerd
Het menu Geen antwoord wordt geactiveerd. Dit

werkt hetzelfde als het menu Alle spraakoproepen,
behalve dat u met het menu Wachttijd instellen in

de menulijst de vertragingstimer kunt instellen.

Onbereikbaar

1. Als het menu Deactiveren is geselecteerd
Dit werkt op dezelfde manier als het menu Alle

spraakoproepen.

2. Als Naar een nummer is geselecteerd
Dit werkt op dezelfde manier als het menu Alle

spraakoproepen.

3. Als de lijst met recente doorschakelnummers is

geselecteerd
Dit werkt op dezelfde manier als het menu Alle

spraakoproepen.

4. Als het menu Opties is geselecteerd
Het menu Indien buiten bereik wordt geactiveerd.
Dit werkt op dezelfde manier als het menu Alle

spraakoproepen.

Wachtstand (Menu #.5.7)

] Activeren: hiermee activeert u de

wachtstandservice. Als u dit item selecteert, worden

een verzoekbericht en animatie weergegeven.

Zodra er een reactie van het netwerk is, wordt het

resultaat van de bewerking weergegeven.

] Deactiveren: hiermee deactiveert u de

Wachtstandservice. Als u dit item selecteert,

worden een verzoekbericht en animatie

weergegeven. Zodra er een reactie van het netwerk

is, wordt het resultaat van de bewerking
weergegeven.
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] Status weergeven: hiermee geeft u het

geactiveerde groepsitem van de Wachtstandservice

van het netwerk weer. Als u dit item selecteert,
worden een verzoekbericht en animatie

weergegeven. Zodra er een reactie van het netwerk

is, wordt het resultaat van de bewerking
weergegeven.

Voicemail (Menu #.5.8)

U kunt een voicemail-centrum toevoegen of

bewerken.

Video-oproep (Menu #.5.9)

U kunt een schermafbeelding instellen voor het

beginnen of ontvangen van een video-gesprek.

] Toon mijn afbeelding: Stel of vast uw beeld op

een scherm tijdens een videooproep te tonen of

niet.

] Pers. afb. weerg.: hiermee geeft u aan of er een

foto wordt gebruikt als vervangende afbeelding. U

kunt een foto gebruiken die is opgeslagen in het

geheugen van de handset of in het externe

geheugen.

] Kies afbeelding: Selecteer een nog steeds beeld

als vervangmiddel beeld. U kan gebruiken het nog

steeds beeld sloeg in mobiele telefoon/uiterlijke
herinnering op.

] Spiegel: hiermee kunt u het spiegeleffect
inschakelen.

- Aan: hiermee geeft u de afbeelding gespiegeld
weer.

- Uit: hiermee geeft u de afbeelding zonder

aanpassingen weer.

] Grootte Mijn afb.: hiermee selecteert u hoe groot
uw foto wordt weergegeven.

] Positie Mijn afb.: hiermee selecteert u waar uw

foto wordt weergegeven.

Algemene instellingen (Menu #.5.0)

Oproep afwijzen
U kunt instellen dat inkomende worden geweigerd.

1. Selecteer Aan in het menu Afwijzen om in te

stellen dat oproepen worden geweigerd. Het menu

Afwijslijst wordt weergegeven.
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2. Stel in het menu Afwijslijst de gewenste optie in

voor het weigeren van oproepen.

] Alle oproep.: alle oproepen worden geweigerd.

] Contactpersonen: oproepen van nummers die in

Contactpersonen zijn opgeslagen, worden

geweigerd.

] Groepen: hiermee stelt u in dat oproepen van

groepseenheden in Contactpersonen worden

geweigerd.

] Niet geregistreerd: oproepen van nummers die

niet in Contactpersonen zijn opgeslagen, worden

geweigerd.

] Geen nummerherk.: alle oproepen zonder CLI-

informatie worden geweigerd.

Mijn nummer verzend.

] Via netwerk instellen: de standaardinstellingen van

de serviceprovider worden gebruikt.

] Aan: het telefoonnummer wordt meegezonden bij
uitgaande oproepen.

] Uit: het telefoonnummer wordt niet meegezonden
bij uitgaande oproepen.

opnieuw bellen

Hiermee kunt u de functie instellen voor automatisch

terugbellen als een oproep niet is gelukt.

Antwoord modus

Hiermee kunt u de antwoordmethode instellen. U

kunt kiezen tussen Verzendtoets indrukken, Klep
openen en Willekeurige toets.

Minuutmelder

Hiermee kunt u bepalen of u tijdens gesprekken na

elke minuut een korte toon wilt horen.

BT-antwoordmodus

] Handsfree: als er een Bluetooth-verbinding is, kunt

u een oproep beantwoorden met de

Bluetooth-headset.

] Handset: als u op op de handset drukt om een

oproep te beantwoorden, kunt u via de handset

praten. Als u op de Bluetooth-headsettoets drukt

om een oproep te beantwoorden, kunt u via de

Bluetooth-headset praten.

Deze antwoordmodus is standaard geselecteerd.
Tijdens het gesprek kunt u schakelen tussen de

handset en de headset.
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Contacten instellingen Menu #.6

Zie pagina 71 voor meer informatie. (Menu 8.7)

Verbindingen Menu #.7

Bluetooth (Menu #.7.1)

Bluetooth-verbinding

Uw telefoon beschikt over ingebouwde draadloze

Bluetooth-technologie waardoor u uw telefoon

draadloos kunt aansluiten op andere

Bluetooth-apparaten, zoals een handsfree-telefoon,

computer, PDA of andere telefoon.

U kunt bijvoorbeeld met een draadloze Bluetooth

handsfree-telefoon een gesprek voeren of op internet

surfen terwijl u draadloos met een mobiele telefoon

bent verbonden. Ook kunt u bijvoorbeeld
visitekaartjes, kalenderitems en foto's uitwisselen.

1. Aan de slag

Menu > #. Instellingen > 7. Verbindingen >

1. Bluetooth > 1. Gekoppelde apparaten

Als u de functie Bluetooth wilt gebruiken, moet u

eerst Bluetooth instellen op Aan.

2. Bluetooth-instellingen configureren

Menu > #. Instellingen > 7. Verbindingen >

1. Bluetooth > 2. Instellingen
- Bluetooth: stel de functie Bluetooth in op [Aan]
als u deze wilt gebruiken. Als u de functie niet wilt

gebruiken, stelt u dit in op [Uit].

- Zichtbaarh. handset: stel de functie

[Zichtbaarheid van mijn handset] in op [Aan
iedereen weergeven], zodat andere apparaten uw

telefoon kunnen opsporen als ze naar

Bluetooth-apparaten zoeken.

- Naam van mijn handse: u kunt uw telefoon een

(nieuwe) naam geven. Deze wordt op andere

apparaten weergegeven. De naam van uw telefoon

wordt alleen op andere apparaten weergegeven als

[Zichtbaarheid van mijn handset] is ingesteld op [Aan
iedereen weergeven].

Opmerking
] Zorg ervoor dat de afstand tussen uw telefoon en het

Bluetooth-apparaat waarmee u in contact staat niet groter is

dan 10 meter. De verbinding is beter als er zich geen

voorwerpen tussen uw telefoon en het andere

Bluetoothapparaat bevinden.
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3. Gekoppelde apparaat

Apparaten koppelen (het koppelen met een apparaat)

Als er al een Bluetooth-apparaat is gekoppeld.

Menu > #. Instellingen > 7. Verbindingen >

1. Bluetooth > 1. Gekoppelde apparaten >

Opties > Nieuwe toevoegen

Als er nog geen Bluetooth-apparaat is gekoppeld.

Menu > #. Instellingen > 7. Verbindingen >

1. 1. Bluetooth > 1. Gekoppelde apparaten >

Toev.

Opties

] Nieuwe toevoegen: met dit menu kunt u een nieuw

Bluetooth-apparaat met uw telefoon koppelen.

] Korte naam toewijzen: met dit menu kunt u indien

gewenst de naam van een gekoppelde telefoon

wijzigen.

] Verbinding maken/verbreken

1. Selecteer de optie Verbinding maken als u een

verbinding met een geselecteerd apparaat tot

stand wilt brengen.

2. Selecteer de optie Verbinding verbreken als u

een verbinding met een geselecteerd apparaat
wilt verbreken.

] Verwijderen: hiermee verwijdert u het gekoppelde
Bluetooth-apparaat.

] Alles verwijderen: hiermee verwijdert u alle

gekoppelde Bluetooth-apparaten.

<Apparaten koppelen>

1. Als u wilt zoeken naar een Bluetoothapparaat
om te koppelen, drukt u op Toevoegen of

Nieuwe toevoegen.

2. Op het scherm wordt Zoeken naar apparaten

weergegeven.

Bluetooth-apparaten binnen een bereik van 10

meter worden gevonden.

Opmerking
] De veiligheid van uw handset is niet gegarandeerd als u de

functie Bluetoothapparaat ervan gebruikt.
Het is daarom raadzaam de zichtbaarheid van Bluetooth in

te stellen op Verborgen nadat u de apparaten hebt

geconfigureerd of gekoppeld. Voor bestanden die u via

Bluetooth van niet-gekoppelde apparaten ontvangt, kunt u

de gegevens van de afzender controleren en vervolgens de

verbinding al dan niet accepteren.
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3. De gevonden Bluetooth-apparaten worden in

een lijst op het scherm weergegeven. Als er geen

Bluetoothapparaten worden gevonden, wordt u

gevraagd of u nogmaals wilt zoeken.

4. Koppelprocedure.

- Druk op . Er wordt een venster op het

scherm weergegeven waarin u uw wachtwoord

moet invoeren.

- Nadat u een wachtwoord (van 1 tot 16 cijfers)
hebt gemaakt, dient de gebruiker van het

andere apparaat het wachtwoord in te voeren

voor de koppeling. De gebruiker van het andere

apparaat moet het wachtwoord van tevoren

kennen voor de validatie.

<Apparaten verwijderen>

1. Selecteer in het scherm Gekoppelde apparaten het

apparaat dat u wilt verwijderen.

2. U kunt een apparaat verwijderen door op

Verwijderen te drukken of door Opties >

Verwijderen te selecteren. Selecteer Opties > Alles

verwijderen als u alle gekoppelde apparaten wilt

verwijderen.

<Gegevens verzenden via Bluetooth>

1. Als u gegevens van uw telefoon naar een ander

Bluetooth-apparaat wilt verzenden, moet u eerst

de toepassing selecteren waar de gegevens worden

opgeslagen. Als u bijvoorbeeld gegevens in de map

Mijn bestanden naar een ander apparaat wilt

verzenden, selecteert u

Menu > 6. Mijn bestanden > 1. Afbeeldingen / 2.

Geluiden / 3. Video's / 5. Bluetooth-gegevens /

6. Andere bestanden / 7. Extern geheugen >

Gegevens selecteren voor verzenden > Verzenden >

3. Bluetooth

2. Gegevens verzenden

1) Het laatst gevonden apparaat wordt

weergegeven. Selecteer [Meer apparaten] als het

gewenste apparaat niet in de lijst staat.

2) Selecteer uit de apparaten op het scherm het

apparaat waarnaar u de gegevens wilt verzenden

endrukop .

3) Als de ontvanger [Ja] selecteert bij het

[Verbindingsverzoek], worden de gegevens

verzonden.
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<Gegevens ontvangen via Bluetooth>

Menu > #. Instellingen > 7. Verbindingen >

1. Bluetooth > 1. Gekoppelde apparaten

Als een andere persoon gegevens probeert te

verzenden, wordt het [Verbindingsverzoek] op het

scherm weergegeven. Als u [Ja] selecteert, worden de

gegevens naar uw telefoon verzonden. Tijdens het

ontvangen of verzenden van gegevens knippert het

pictogram Bluetooth.

<Opslagmap voor Bluetooth-gegevens>

U kunt de ontvangen gegevens controleren door

Menu > 6 te selecteren.

Mijn bestanden > 5. Bluetooth-gegevens.

4. Apparaat

<Een headset aansluiten>

Menu > #. Instellingen > 7. Verbindingen >

1. Bluetooth

1. Volg de stappen in het gedeelte Apparaten

koppelen om de headset aan te sluiten.

2. Selecteer bij de geregistreerde apparaten de

headset die u wilt gebruiken, druk op de toets

Optie en selecteer vervolgens 3.Verbinding maken.

3. U kunt controleren of de headset goed is

aangesloten door op de toets Optie te drukken.

Als de headset goed is aangesloten, wordt

3.Verbinding verbreken weergegeven.

<Een handsfreekit aansluiten>

Menu > #. Instellingen > 7. Verbindingen >

1. Bluetooth

1. Volg de stappen in het gedeelte Apparaten

koppelen om de handsfreekit aan te sluiten.

2. Selecteer bij de geregistreerde apparaten de

handsfreekit die u wilt gebruiken, druk op de toets

Optie en selecteer vervolgens 3.Verbinding maken.

3. U kunt controleren of de geselecteerde handsfreekit

goed is aangesloten door op de toets Optie te

drukken. Als de handsfreekit goed is aangesloten,
wordt 3.Verbinding verbreken weergegeven. Als de

handsfreekit niet is aangesloten, wordt 3.Verbinding
maken weergegeven.
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Netwerk (Menu #.7.2)

Netwerkselectie

Selecteer Automatisch of Handmatig.

] Automatisch: hiermee zoekt u automatisch naar

het netwerk en wordt de handset op het netwerk

vastgelegd. Deze optie wordt aanbevolen voor de

beste service en kwaliteit.

] Handmatig: Alla nuvarande tillgangliga natverk for

2G(GSM) och 3G(UMTS) visas och du kan valja
att registrera dig pa ett av dem. Om registreringen

pa natverket misslyckas visas listan med alla

tillgangliga natverk igen och du kan valja att

registrera dig pa nagot annat.

Netwerkmodus

In het menu Netwerk selecteren kunt u het netwerktype
instellen waarnaar moet worden gezocht als de

netwerken worden doorzocht.

] Automatisch: hiermee wordt automatisch gezocht
naar alle netwerken waarmee u verbinding kunt

maken.

] UMTS: hiermee wordt alleen gezocht naar

netwerken die 3G ondersteunen.

] GSM 900/1800: hiermee wordt alleen gezocht
naar netwerken die de GSM 900/1800-band

ondersteunen.

] GSM 1900: hiermee wordt alleen gezocht naar

netwerken die de GSM 1900-band ondersteunen.

Voorkeurlijsten
Indien het netwerk automatisch zoekt, kunt u een

voorkeursnetwerk toevoegen waarmee u verbinding
wilt maken. De volgende opties zijn beschikbaar.

] Nieuwe toevoegen: u kunt een netwerk toevoegen
aan de hand van de volgende opties.
- Zoeken: u kunt een netwerk selecteren in de

netwerkenlijst die in de telefoon is opgeslagen.
- Nieuw netwerk opgeven: u kunt de landcode

(MCC) en de netwerkcode (MNC) invoeren om

toe te voegen. Druk op Voltooid als u klaar bent

met de instellingen.

] Verwijderen: hiermee wordt het geselecteerde
netwerk verwijderd.

] Bew.: u kunt de informatie van het geselecteerde
netwerk wijzigen.

] Omhoog: hiermee wordt het geselecteerde
netwerk omhoog verplaatst.
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] Omlaag: hiermee wordt het geselecteerde netwerk

omlaag verplaatst.

Toegangspunten (Menu #.7.3)

In dit menu wordt de lijst met toegangspunten

weergegeven. U kunt nieuwe profielen maken,

profielen verwijderen of profielen bewerken met het

menu Optie. Standaardconfiguraties kunt u echter,

afhankelijk van de landvariatie, niet verwijderen of

bewerken.

De volgende configuratie-items kunt u bewerken door

op de rechter softkey te drukken.

] Druk op de toets Voltooid om de wijzigingen in de

configuratie op te slaan.

Browser instellingen (Menu #.7.4)

Profielen

Selecteer het gewenste profiel door op te

drukken. Hierdoor wordt het profiel geactiveerd om
de browser te openen.

Beveiliging
Als u op Certificaten drukt, wordt informatie over

certificaten weergegeven.

De gebruiker kan beveiligde sessie-informatie wissen

door op Sessie wissen te drukken.

Certificaten

Indien opgeslagen kunt u hier een lijst basis-/CAT-

certificaten vinden die nodig zijn voor WTLS/TLS. U

kunt certificaten bekijken vanuit de lijst.

Sessie wissen

Met deze optie kunt u beveiligde

(WTLS- /TLS-)sessiegegevens wissen. Beveiligde
gegevens moeten worden gewist voordat u een

nieuwe beveiligde verbinding opzet.

Profielnaam van toegangspunt

Kies de drager uit de lijst.
(Standaard is UMTS.)

Kies de validatiemethode uit de

lijst. (Standaard is Geen validatie.)

Verstrekt door de serviceprovider.

Verstrekt door de serviceprovider.

APN-naam voor toegang tot het netwerk.

Verstrekt door de serviceprovider.

Verbindingstitel

Drager

Validatie

Gebruikersnaam

Wachtwoord

APN
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Tekencodering
Hiermee stelt u een van de volgende
standaardtekensets van de browser in.

] Automatisch, Engels (ASCII), Engels (ISO),
Engels (LATIJN), Unicode (UCS2 BE),
Unicode (UCS2 LE), Unicode (UCS2 Auto),
Unicode (UTF-16 BE), Unicode (UTF-16 LE),
Unicode (UTF-16 Auto), Unicode (UTF- 8).

Scroll-besturing
Hiermee kunt u de scrollsnelheid instellen met het

aantal te scrollen regels
U kunt kiezen tussen Kort (1 regel),
Gemiddeld (2 regels) en Lang (3 regels).

Afbeelding tonen

Hiermee kunt u afbeeldingen tijdens het bladeren

in- of uitschakelen.

Cache

U kunt Cache inschakelen om bezochte pagina's op

uw telefoon op te slaan. Nadat een pagina is

opgeslagen in de cache, wordt de pagina de volgende
keer dat u hem bezoekt veel sneller geladen.

Cookies

Door Cookies in te schakelen, kunt u cookies die

door de server worden verzonden, toelaten. Als u

deze functie uitschakelt, worden cookies niet op uw

telefoon opgeslagen.

Java script
Selecteer Aan/Uit.

Instellingen resetten

Selecteer deze optie om de telefoon terug te zetten

naar de standaardconfiguratie.

Streaming (Menu #.7.5)

Stel een andere netwerkinstelling in als u een andere

netwerkinstelling om streaminginhoud af te spelen
wilt.

Opmerking
] Als u deze functie inschakelt, worden de afbeeldingen pas

weergegeven wanneer de overdracht is voltooid. Als u deze

functie uitschakelt, voorkomt u dat de browser

afbeeldingen downloadt van de server, waardoor gegevens

sneller worden overgebracht.
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Inbelnetwerk (Menu #.7.6)

U kunt uw telefoon gebruiken voor een scala aan

toepassingen voor PC-connectiviteit en

datacommunicatie. Selecteer de USB en Bluetooth

die u voor de gegevensverbinding wilt gebruiken.
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Accessoires
Er zijn verscheidene accessoires voor de mobiele telefoon beschikbaar. U kunt deze opties selecteren al naar

gelang uw persoonlijke communicatiebehoeften.

Reisadapter
Met deze oplader kunt u

de batterij opladen terwijl
u niet thuis of op kantoor

bent.

Standaardbatterij

CD

U kunt de telefoon op uw

PC aansluiten om

gegevens uit te wisselen.

Stereoheadset

Hiermee kunt u de telefoon

handsfree bedienen.

Luidsprekers en microfoon

inbegrepen.

Opmerking
] Gebruik altijd authentieke LG-accessoires.

] Als u dit niet doet, kan uw garantie vervallen.

] Accessoires kunnen per gebied verschillen.

Ga naar ons plaatselijke servicebedrijf of agent voor meer

informatie.
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Technische gegevens
Algemeen
Productnaam : L600V

Systeem : GSM900/DCS1800/PCS 1900, WCDMA

2100

Nettogewicht : 67,5g (zonder batterij)

Omgevingstemperaturen
Max : +55°C

Min : -10°C

Technische gegevens
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L600V GUIDE DE L'UTILISATEUR

1. Ce symbole, representant une poubelle sur roulettes barree d'une croix, signifie que le

produit est couvert par la directive europeenne 2002/96/EC.

2. Les elements electriques et electroniques doivent etre jetes separement, dans les vide-

ordures prevus a cet effet par votre municipalite.

3. Une elimination conforme aux instructions aidera a reduire les consequences negatives
et risques eventuels pour l'environnement et la sante humaine.

4. Pour plus d'informations concernant l'elimination de votre ancien appareil, veuillez

contacter votre mairie, le service des ordures menageres ou encore le magasin ou vous

avez achete ce produit.

Elimination de votre ancien appareil

Ce document est le guide d'utilisateur du telephone portable 3G

(3eme generation) LG L600V. Tous droits reserves par LG

Electronics pour le present document.

Toute reproduction, modification ou distribution de ce document

sans l'accord de la societe LG Electronics est strictement interdite.

FRANCAIS
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Presentation
Felicitations! Vous venez de faire l'acquisition du

KU800 un telephone portable sophistique et

compact, concu pour tirer parti des toutes dernieres

technologies de communication mobile numerique.

Ce guide de l'utilisateur contient des informations

importantes sur l'utilisation et le fonctionnement de ce

telephone. Veuillez lire attentivement toutes ces informations

afin de faire fonctionner votre telephone de maniere

optimale et de prevenir tout dommage ou toute mauvaise

utilisation de celui-ci. Les changements ou modifications non

approuves dans ce guide de l'utilisateur peuvent annuler la

garantie de votre telephone portable.
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Pour votre securite
Lisez ces recommandations. Leur non-respect peut
s'averer dangereux, voire illegal. Des informations

detaillees sont egalement disponibles dans ce manuel.

AVERTISSEMENT!
Les telephones doivent rester eteints a tout moment lorsque
vous vous trouvez a bord d'un avion.

Evitez de telephoner en conduisant.

N'activez pas le telephone a proximite d'une station-service,
d'un depot de carburant, d'une usine chimique ou d'un

chantier ou des explosifs sont entreposes.
Pour votre securite, utilisez UNIQUEMENT les batteries et

les chargeurs D'ORIGINE indiques.
Ne touchez pas le chargeur avec les mains mouillees.

Afin d'eviter tout risque d'etouffement, gardez le telephone
hors de portee des enfants. Ils pourraient avaler de petites
pieces amovibles.

ATTENTION!

Eteignez votre telephone dans les endroits ou cela est

prescrit. Ne l'utilisez pas dans les hopitaux: cela risquerait
d'affecter le fonctionnement de certains appareils medicaux

electroniques tels que les stimulateurs et les protheses
auditives.

Les numeros d'urgence ne sont pas forcement disponibles
sur tous les reseaux. Aussi, vous ne devez jamais dependre
uniquement de votre telephone mobile pour d'eventuelles

communications essentielles (urgences medicales, etc.).
Utilisez exclusivement des accessoires d'ORIGINE pour ne

pas endommager votre telephone.
Tous les emetteurs radio comportent des risques
d'interferences s'ils sont places a proximite d'appareils
electroniques. Des interferences mineures peuvent survenir

sur les televiseurs, les recepteurs radio, les ordinateurs, etc.

Les batteries usees doivent etre recyclees conformement a la

legislation en vigueur.
Ne demontez pas le telephone ni la batterie.
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Precautions d'usage de l'appareil
Lisez ces recommandations. Leur non-respect peut
s'averer dangereux, voire illegal. Des informations

detaillees sont egalement disponibles dans ce

manuel.

Informations de certification

(DAS)
CET APPAREIL EST CONFORME A LA

REGLEMENTATION INTERNATIONALE EN MATIERE

D'EXPOSITION AUX ONDES RADIO.

Votre telephone portable est un emetteur-recepteur radio.

Il a ete concu et fabrique de maniere a respecter les

limites recommandees par les directives internationales

(ICNIRP) en matiere d'exposition aux frequences
radioelectriques. Ces limites font partie d'un ensemble de

directives et determinent les niveaux autorises d'energie
RF pour la population. Ces directives ont ete etablies par

des organismes scientifiques independants a partir
d'evaluations completes et regulieres tirees d'etudes

scientifiques. Ces directives comprennent des marges de

securite destinees a garantir la securite de toutes les

personnes, quels que soient leur age et leur condition

physique.

Les recommandations relatives a l'exposition aux ondes

radio utilisent une unite de mesure appelee Debit

d'absorption specifique (DAS) ou SAR (Specific
Absorption Rate). La limite SAR fixee dans les directives

internationales est de 2,0 W/kg*. Lors des tests visant a

determiner le DAS, le telephone est utilise dans des

positions de fonctionnement standard et fonctionne a

son niveau de puissance certifie le plus eleve dans toutes

les bandes de frequences testees. Bien que le debit

d'absorption specifique soit determine sur le niveau de

puissance certifie le plus eleve, le debit d'absorption

specifique reel du telephone en fonctionnement peut etre

largement inferieur a la valeur maximale. Cela est du au

fait que le telephone est concu pour fonctionner a

differents niveaux de puissance de maniere a n'utiliser que

la puissance necessaire pour atteindre le reseau.

Generalement, plus vous etes proche d'une antenne relais,

plus la puissance de sortie est faible. Avant d'etre

commercialise, tout modele de telephone doit etre

soumis a des tests visant a garantir sa conformite a la

directive europeenne R&TTE. Cette directive enonce

comme exigence fondamentale la protection de la sante

des utilisateurs et de toute autre personne. La valeur SAR

la plus elevee enregistree pour ce modele lors des tests

de conformite aux normes pour une utilisation a l'oreille

est de 0,735 W/kg.
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Precautions d'usage de l'appareil
Cet appareil est conforme aux directives en matiere

d'exposition aux frequences radioelectriques lorsqu'il est

utilise soit dans sa position normale contre l'oreille, soit a

une distance minimale de 1,5 cm du corps. Lorsqu'un
etui, un clip ceinture ou un support est utilise a des fins

de transport sur soi, il ne doit pas contenir de parties

metalliques et doit garantir une distance minimale de 1,5

cm entre le produit et le corps. Pour pouvoir transmettre

des fichiers de donnees ou des messages, cet appareil

requiert une connexion de qualite au reseau. Dans

certains cas, la transmission de fichiers de donnees ou de

messages peut etre retardee jusqu'a ce qu'une telle

connexion soit possible. Veillez a bien suivre les

instructions relatives a la distance de separation pour

l'etablissement de la transmission. La valeur SAR la plus
elevee enregistree pour ce modele lors des tests de

conformite aux normes pour une utilisation pres du corps

est de 0,953 W/kg.
*
La limite SAR applicable aux equipements mobiles

utilises par le public est de 2,0 watts/kilogramme (W/kg)
en moyenne sur un tissu cellulaire de dix grammes. Ces

directives comprennent des marges de securite destinees

a assurer une protection supplementaire pour les

consommateurs et a prendre en compte toute variation

de mesure. Les valeurs SAR peuvent varier selon les

normes de presentation des informations en vigueur dans

les differents pays et selon la bande de reseau. Pour

connaitre les valeurs SAR autorisees dans les autres pays,

veuillez consulter la rubrique des informations relatives

aux produits sur le site www.lgmobile.com.

Entretien et reparation

] Ne demontez pas votre telephone. En cas de

reparation, confiez-le a un technicien qualifie.

] Tenez votre telephone eloigne d'appareils
electriques, tels qu'un televiseur, une radio ou un

ordinateur.

] Ne placez pas votre telephone a proximite de

sources de chaleur, telles qu'un radiateur ou une

cuisiniere.

] Ne placez pas votre telephone dans un four a

micro-ondes, auquel cas la batterie exploserait.

AVERTISSEMENT!

Utilisez uniquement des batteries, chargeurs et accessoires

agrees pour ce modele de telephone. L'utilisation de tout autre

type de batterie, de chargeur et d'accessoire peut s'averer

dangereuse et peut annuler tout accord ou garantie
applicable au telephone.



9

Precautions d'usage de l'appareil
] Ne le faites pas tomber.

] Ne soumettez pas votre telephone a des vibrations

mecaniques ou a des chocs.

] Si vous appliquez un revetement vinyle sur la coque
de votre telephone, vous risquez de l'endommager.

] Pour nettoyer l'exterieur du combine, utilisez un

chiffon sec. (N'utilisez pas de solvant, tel que du

benzene, un diluant ou de l'alcool.)

] Ne placez pas votre telephone dans des endroits

trop enfumes ou trop poussiereux.

] Ne placez pas votre telephone a proximite de cartes

de credit ou de titres de transport, car il pourrait
nuire aux donnees des bandes magnetiques.

] Ne touchez pas l'ecran avec un objet pointu, vous

risqueriez d'endommager votre telephone.

] Ne mettez pas votre telephone en contact avec des

liquides ou des elements humides.

] Utilisez les accessoires tels que l'oreillette avec la

plus grande precaution. Utilisez les accessoires tels

que les ecouteurs et le kit pieton avec la plus
grande precaution.

] Retirez le cable de donnees avant de mettre le

telephone sous tension.

Fonctionnement optimal du

telephone
Pour tirer le meilleur parti des performances de

votre telephone tout en preservant la batterie,

prenez en compte les conseils suivants :

] Ne manipulez pas l'antenne lorsque le telephone
est en cours d'utilisation. Si vous y touchez, cela

peut affecter la qualite de l'appel, et le telephone
risque de fonctionner a un niveau de puissance
superieur a celui reellement necessaire, d'ou une

reduction de l'autonomie en communication et en

mode veille.

Appareils electroniques
Tous les telephones portables peuvent provoquer

des interferences pouvant affecter les

performances des appareils electroniques.

] N'utilisez pas votre telephone pres d'equipements
medicaux sans permission. Evitez de placer votre

telephone a proximite de votre stimulateur

cardiaque, comme dans une poche poitrine.

] Les telephones portables peuvent nuire au bon

fonctionnement de certaines protheses auditives.
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Precautions d'usage de l'appareil
] Des interferences mineures peuvent perturber le

bon fonctionnement des televiseurs, radios,

ordinateurs, etc.

Securite au volant

Verifiez les lois et reglements en vigueur en matiere

d'utilisation des telephones portables dans les zones

ou vous conduisez.

] Ne tenez pas le telephone dans votre main alors

que vous conduisez.

] Concentrez toute votre attention sur la conduite.

] Utilisez un kit mains libres, si disponible.

] Quittez la route et garez-vous avant d'emettre ou

de recevoir un appel, si les conditions de conduite

le requierent.

] Les radiofrequences peuvent affecter certains

systemes electroniques de votre vehicule, tels que
le systeme audio stereo ou les equipements de

securite.

] Lorsque votre vehicule est equipe d'un airbag, ne

genez pas son declenchement avec un equipement
sans fil portable ou fixe. Il pourrait en effet

provoquer de graves blessures en raison de

performances inadequates.

Si vous ecoutez de la musique a l'exterieur, assurez-

vous que le volume soit regle a un niveau raisonnable

afin que vous restiez avertis de ce qu'il se passe

autour de vous. Cela est particulierement
recommande lorsque vous vous apretez a traverser la

rue.

Eviter toute nuisance a votre ouie

Vous exposez a des sons forts pendant trop

longtemps peut nuire a votre ouie. C'est pour cela

que nous vous recommandons de ne pas allumer ou

eteindre votre telephone trop pret de votre oreille et

de regler le volume de la musique et des sonneries a

un niveau raisonnable.

Zone de dynamitage
N'utilisez pas votre telephone lorsque des operations
de dynamitage sont en cours. Respectez les

restrictions, les reglements et les lois.
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Sites potentiellement dangereux
] N'utilisez pas votre telephone dans une station

service. N'utilisez pas votre telephone a proximite
de carburants ou de produits chimiques.

] Ne transportez pas et ne stockez pas de produits
dangereux, de liquides ou de gaz inflammables dans

le coffre de votre voiture, a proximite de votre

telephone portable et de ses accessoires.

Dans un avion

Les appareils sans fil peuvent generer des

interferences dans les avions.

] Eteignez votre telephone avant d'embarquer dans

un avion.

] Ne l'utilisez pas sur la piste sans autorisation de

l'equipage.

Avec les enfants

Conservez votre telephone dans un endroit sur, hors

de la portee des enfants. En effet, votre telephone
est compose de petites pieces qui peuvent presenter
un danger d'etouffement.

Appels d'urgence
Les numeros d'urgence peuvent ne pas etre

disponibles sur tous les reseaux cellulaires. Vous ne

devez donc pas dependre uniquement de votre

telephone portable pour emettre un appel d'urgence.
Renseignez-vous aupres de votre fournisseur de

service local.

Informations sur la batterie et

precautions d'usage
] l n'est pas necessaire de decharger completement

la batterie avant de la recharger. Contrairement aux

autres batteries, elle n'a pas d'effet memoire

pouvant compromettre ses performances.

] Utilisez uniquement les batteries et chargeurs LG.

Les chargeurs LG sont concus pour optimiser la

duree de vie de votre batterie.

] Ne demontez pas et ne court-circuitez pas la

batterie.

] Les contacts metalliques de la batterie doivent

toujours rester propres.

] Procedez au remplacement de la batterie lorsque
celle-ci n'offre plus des performances acceptables.
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Precautions d'usage de l'appareil
La batterie peut etre rechargee des centaines de

fois avant qu'il soit necessaire de la remplacer.

] Rechargez la batterie en cas de non-utilisation

prolongee afin d'optimiser sa duree d'utilisation.

] N'exposez pas le chargeur de la batterie au

rayonnement direct du soleil. Ne l'utilisez pas non

plus dans des lieux tres humides, tels que les salles

de bain.

] Ne placez pas votre telephone dans des endroits

chauds ou froids, cela pourrait affecter les

performances de la batterie.
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Caracteristiques du L600V
Description du telephone

Vue de face Face arriere

Objectif de

l'appareil photo

Ecran
externe

Touches de

fonction du

lecteur audio

Batterie

Poles de la batterie

Antenne

Logement de la

carte USIM

Battery release

latch

Passants de la

dragonne

Remarque
] Ne touchez pas l'antenne

lorsque vous etes en

communication ou lorsque vous

utilisez une connexion Bluetooth.
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Caracteristiques du L600V
Vue laterale gauche Vue laterale droite

Touches laterale

] In standby mode (open): volume du bip
des touches.

] En mode Veille (ferme): allume l'ecran.

] En mode Menu: defilement vers le haut

ou vers le bas.

] Pendant un appel: reglage du volume

des ecouteurs.

Remarque
] Pour preserver votre audition, ne reglez

pas le volume au-dessus de 3 lorsque le

clapet est ouvert.

Prise du casque/du chargeur/du cable

Touche de raccourci de l'appareil photo

Remarque
] Avant de connecter le cable USB,

assurez-vous que votre telephone est

sous tension, en mode Veille. Zone d'insertion de

la carte memoire

Micro SD
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Caracteristiques du L600V
Description du telephone

Description du telephone
Ecouteur

Ecran principal
] Partie superieure: intensite du

signal, etat de la batterie et

autres fonctions.

] Partie inferieure: indications

relatives aux touches de fonction.

Touches alphanumeriques
] En mode veille : saisissez des

chiffres pour composer un numero

appels internationaux

Activer le menu Centre de boite vocale

a numeros abreges

] En mode edition: saisissez des chiffres et des caracteres

Objectif de l'appareil photo

Touche Precedent

] Pour revenir a l'ecran precedent.

Music keyTouche Musique

End/Power Key

Touche Appel video/Liste d'appels

Menu key

Touches de fonction

Ces touches executent la fonction

indiquee en bas de l'ecran.

Touches de fonction

Ces touches executent la fonction

indiquee en bas de l'ecran.

Touche d'effacement

] Chaque pression sur cette

touche efface un caractere.

Pour effacer tous les caracteres

de l'entree, maintenez cette

touche enfoncee.

Touche Envoyer
] Appeler lorsque le numero de

telephone est compose et

repondre a un appel.

] En mode veille: pour afficher les

derniers appels passes, recus et

manques

Touches de navigation
] En mode veille:

liste des profils audio

liste des Repertoire

messagerie

calendrier

] En mode Menu: permet de

parcourir les menus.
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Mise en route
Installation de la carte USIM et
de la batterie

1. Installation de la carte USIM.

Votre carte USIM contient votre numero de

telephone, des informations sur vos services et la

liste de vos contacts ; elle doit etre installee sur votre

telephone.

Si vous retirez la carte USIM du portable, celui-ci

cesse de fonctionner tant que vous n'inserez pas une

carte valide. Vous pouvez cependant emettre des

appels d'urgence. Veillez a toujours debrancher le

chargeur ainsi que tout autre accessoire avant

d'installer ou de retirer la carte USIM de votre

telephone.Faites glisser la carte USIM dans le

logement approprie.

Assurez-vous qu'elle est inseree correctement et que

la zone de contact doree de la carte est bien

orientee vers le bas. Pour retirer la carte USIM,

appuyez legerement et faites-la glisser dans le sens

inverse.

RemarqueNote
] Le contact metallique de la carte USIM peut

facilement etre endommage par des rayures.

Manipulez donc la carte USIM avec precaution.
Suivez les instructions fournies avec la carte USIM.

Insertion de la carte USIM

Retrait de la carte USIM
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Mise en route
2. Installation de la batterie

Inserez la batterie de sorte que la zone doree de la

batterie soit en contact avec les bornes de batterie

(zone doree) situees dans l'emplacement qui lui est

reserve. Poussez ensuite la partie superieure de la

batterie vers le bas jusqu'a ce qu'elle s'enclenche

dans l'emplacement prevu.

Retirez la batterie.

Mettez le telephone hors tension. Si le telephone est

toujours sous tension, vous risquez de perdre les

numeros et les messages stockes dans la memoire du

telephone. Appuyez sur le bouton d'ouverture de la

batterie , puis soulevez-la .
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Mise en route
Chargement de la batterie

Pour brancher l'adaptateur de voyage au telephone,
vous devez d'abord installer la batterie.

1. Placez la fleche face a vous, comme indique sur

l'illustration, et branchez la fiche de l'adaptateur
de batterie dans la prise situee sur le cote gauche
du telephone, jusqu'a ce qu'elle soit inseree dans

son logement. Vous devez entendre un clic.

2. Branchez l'autre extremite de l'adaptateur de

voyage sur la prise murale. Utilisez uniquement le

chargeur livre avec votre telephone.

3. Les barres animees de l'icone de la batterie

s'arreteront des la fin du chargement.

4. Avant la premiere utilisation du telephone,
assurez-vous que la batterie est completement
chargee.

Remarque
] Utilisez uniquement le chargeur fourni

avec le telephone.
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Mise en route
Debranchement du chargeur
Deconnectez le chargeur de voyage du telephone
comme indique sur l'illustration ci-dessous.

AVERTISSEMENT!
Par temps d'orage, debranchez le cordon d'alimentation et

le chargeur afin d'eviter les risques d'electrocution ou

d'incendie.

Mettez la batterie a l'abri d'objets pointus tels que les crocs

ou les griffes d'un animal afin d'eviter tout risque d'incendie.

Lorsque le telephone est en charge, ne l'utilisez pas pour

appeler ou pour repondre aux appels. Ceci peut provoquer
un court-circuit et/ou entrainer un risque d'electrocution ou

d'incendie.

ATTENTION!
Ne forcez pas le connecteur car cela peut endommager le

telephone et/ou l'adaptateur de voyage.

Branchez le chargeur de la batterie verticalement sur la

prise murale. Si vous utilisez le chargeur de la batterie dans

un pays etranger, utilisez un adaptateur approprie.
Ne retirez pas la batterie ou la carte SIM pendant le

chargement.
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Mise en route
Comment utiliser une carte
memoire microSD

<Insertion d'une carte memoire microSD>

1. Eteignez le telephone. L'insertion ou le retrait de la

microSD alors que le telephone est en marche

peut endommager les fichiers stockes dans la carte

memoire.

2. Soulevez le cache en plastique qui protege

l'emplacement de la microSD.

3. Inserez une carte memoire dans l'emplacement.
Orientez la carte de sorte que la zone de contact

doree soit placee vers l'arriere de la carte microSD.

N'appuyez pas trop fort sur la carte microSD. Si vous

ne parvenez pas a inserer facilement la carte dans

l'emplacement, elle est peut-etre dans le mauvais

sens ou un corps etranger encombre l'emplacement.

4. Une fois la carte memoire inseree, appuyez dessus

jusqu'a ce que vous entendiez un
"

clic
"

indiquant
que la carte microSD est bien bloquee.

5. Replacez le cache en plastique protegeant

l'emplacement.

6. Pour retirer la carte memoire, eteignez votre

telephone, relevez le cache de protection de

l'emplacement et appuyez sur la carte microSD pour

la deverrouiller. Retirez la carte memoire avec

precaution.

<Carte memoire MicroSD>
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Attention:

] Evitez d'utiliser la carte memoire si la batterie est

faible.

] Pendant l'ecriture, attendez que l'operation soit

terminee avant de retirer la carte.

] La carte est concue pour s'inserer facilement dans

le systeme.

] Ne pliez pas la carte et ne forcez pas pour l'inserer

dans l'emplacement.

] N'inserez pas de cartes memoires d'un autre type

que microSD.

] Si la carte microSD a ete formatee utilisant (le)
FAT32, formatez la carte microSD utilisant (le)
FAT16 de nouveau.

Pour plus d'informations sur la carte microSD, reportez-
vous au manuel d'instructions de la carte memoire.

Formatage de la carte memoire

Vous devez formater la carte avant de pouvoir l'utiliser.

Apres l'avoir inseree, selectionnez Menu > Reglages >

Telephone > Etat memoire > Formater memoire

externe, puis appuyez sur . Cette operation est

requise uniquement la premiere fois que vous inserez la

carte memoire. Au cours du formatage, plusieurs
dossiers seront crees, chacun pour un type de donnees

different.

Mise de l'appareil sous

tension/hors tension

Fonctions generales
Verifiez que la carte USIM est installee sur votre

telephone et que la batterie est chargee. Maintenez la

touche enfoncee jusqu'a ce que le telephone
soit sous tension. Entrez le code PIN USIM fourni

avec votre carte USIM. (Remarque: Reportez-vous a

la page 87) La connexion au reseau s'effectue au

bout de quelques secondes.
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Arret du telephone
Maintenez la touche nfoncee jusqu'a ce que le

telephone soit hors tension. La mise hors tension du

telephone peut prendre quelques secondes.

Ne remettez pas le telephone sous tension pendant
cet intervalle de temps.

Codes d'acces

Vous pouvez utiliser les codes d'acces decrits dans

cette section pour eviter l'utilisation frauduleuse de

votre telephone. Les codes d'acces (sauf les codes

PUK et PUK2) peuvent etre modifies a l'aide de la

fonction Changer codes [Menu #.1.4.3].

Code PIN (4 a 8 chiffres)
Le code PIN (Personal Identification Number, numero

d'identification personnel) protege votre carte USIM

contre toute utilisation non autorisee. En principe, le

code PIN est fourni avec la carte USIM. Lorsque
l'option Demander code PIN est definie sur Activer,

vous devez entrer ce code chaque fois que vous

mettez votre telephone en marche. Lorsque l'option
Demander code PIN est definie sur Desactiver, vous

pouvez acceder au reseau sans entrer votre code PIN.

Code PIN2 (4 a 8 chiffres)
Le code PIN2, fourni avec certaines cartes USIM, est

necessaire pour acceder a certaines fonctions telles

que Numero fixe. Ces fonctions ne sont accessibles

que si elles sont prises en charge sur votre carte USIM.

Code PUK (4 a 8 chiffres)
Le code PUK (PIN Unblocking Key, cle de deblocage

personnelle) permet de debloquer le code PIN. Le

code PUK peut etre fourni avec la carte USIM. Si ce

n'est pas le cas, contactez I'assistance clientele de

votre operateur reseau. Si vous perdez le code,

contactez egalement l'assistance clientele de votre

operateur reseau.

Code PUK2 (4 a 8 chiffres)
Le code PUK2, fourni avec certaines cartes USIM,

permet de debloquer le code PIN2. Si vous perdez le

code, contactez egalement l'assistance clientele de

votre operateur reseau.
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Mise en route
Code de securite (4 chiffres)
Le code de securite empeche toute utilisation non

autorisee de votre telephone. Le code de securite par

defaut est "0000". Vous devez entrer ce code avant

de supprimer l'ensemble des entrees du telephone et

avant de restaurer les parametres d'usine.

Informations affichees

L'ecran de veille USIM ne s'affiche pas

Il s'agit de l'ecran initial qui s'affiche lorsqu'aucune
carte USIM n'est installee dans le telephone ou

lorsque celle-ci n'est pas valide. Lorsque cet ecran

s'affiche, les utilisateurs peuvent uniquement emettre

des appels d'urgence et eteindre le telephone. Pour

eteindre le telephone, maintenez la touche

enfoncee pendant quelques secondes.

Structure de l'ecran

Si aucune carte USIM n'a ete installee, une animation

vous demande d'inserer la carte USIM. Si la carte USIM

inseree dans le telephone n'est pas valide, une animation,

vous indiquant que la carte USIM est verrouillee, s'affiche.

Fonction Appel d'urgence
La touche de fonction droite permet d'afficher un SOS a

l'ecran. Appuyez sur la touche de fonction droite,

composez le numero de telephone d'urgence a l'aide des

touches numeriques, puis appuyez sur pour emettre

l'appel.

Ecran de veille

L'ecran de veille apparait lorsque vous avez installe

une carte USIM correcte et que vous avez allume le

telephone.

Structure de l'ecran

L'ecran de veille affiche en image d'arriere-plan le nom

de l'operateur, les indicateurs, la date et l'heure. Vous

pouvez modifier le fond d'ecran dans le menu Ecran.

Ecran de numerotation

L'ecran de numerotation s'affiche lorsque vous

appuyez sur une touche numerique sur l'ecran de

veille.
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Mise en route
Structure de l'ecran

L'ecran de numerotation comprend les indicateurs

d'etat, les numeros composes et le menu des

fonctions. Les indicateurs d'etat sont identiques a

ceux de l'ecran de veille. Vous pouvez modifier la

taille et la couleur de la police de numerotation dans

le menu des parametres d'affichage. Vous pouvez

emettre un appel en composant un numero de

telephone a l'aide de la touche .

Touches de fonction

Vous pouvez utiliser les touches de fonction pour

executer plusieurs fonctions tout en composant un

numero. La touche de fonction gauche permet
d'emettre un appel video, d'envoyer un message et

d'enregistrer le numero dans vos contacts.

Ecran de verrouillage du telephone
Lorsque la fonction de verrouillage du telephone est

activee, vous pouvez uniquement emettre un appel
d'urgence, annuler le verrouillage du telephone ou

l'eteindre via l'ecran. Vous pouvez egalement eteindre

le telephone en maintenant la touche enfoncee

quelques secondes.

Structure de l'ecran

La structure de l'ecran de verrouillage du telephone
est identique a celle de l'ecran de veille, sauf que le

message de verrouillage remplace l'ecran de veille.

Fonction Appel d'urgence
Vous pouvez emettre un appel d'urgence a l'aide de

la touche de fonction droite. Comme dans l'ecran de

veille/Pas de USIM, vous ne pouvez composer que les

numeros d'urgence.

Fonction Verrouillage / Deverouill.

Si vous appuyez sur la touche , un ecran contextuel

vous invitant a saisir le code PIN permettant de

deverrouiller le telephone s'affiche. Vous pouvez

configurer le code de securite sous Changer codes (#.
Reglages > 1. Parametres du telephone > 4. Securite

> 3. Changer codes). Si vous saisissez un code de

securite incorrect, le telephone reste verrouille. Si vous

saisissez un code de securite incorrect, le telephone
reste verrouille. Si vous saisissez un code de securite

correct, le telephone est deverrouille et l'ecran de veille

s'affiche. Si vous avez eteint votre telephone lorsqu'il
etait verrouille, celui-ci le sera toujours lorsque vous le

rallumerez.
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Mise en route
Code d'exclusion d'appels
Ce service permet d'exclure certains appels. Pour

cela, vous pouvez utiliser la fonction Interdiction

d'appels (#. Reglages > 5. Parametres d'appel > 2.

Interdiction d'appels). Vous devez entrer le code

d'exclusion lorsque vous utilisez la fonction

d'interdiction des appels. Ce code vous est fourni par

l'assistance clientele de votre operateur reseau

lorsque vous vous abonnez a ce service. Lorsque ce

service est active, l'appelant recoit un message lui

indiquant que son appel ne peut aboutir pour cause

d'interdiction d'appels.
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Fonctions generales
Emission et reception d'un appel

Emission d'un appel vocal

1. Composez un numero en indiquant l'indicatif

regional complet ou selectionnez un numero dans

les journaux d'appel en appuyant sur .

] Pour effacer un chiffre, appuyez sur la touche

. Pour effacer le numero compose, maintenez

la touche enfoncee .

2. Appuyez sur la touche pour emettre l'appel.

3. Appuyez sur la touche pour terminer votre

appel ou fermez le clapet de votre telephone.

Emission d'un appel video

Vous pouvez emettre un appel video dans la zone de

couverture 3G. L'appel est etabli si l'utilisateur

appele dispose d'un telephone video 3G et se trouve

dans la zone de couverture 3G. Vous pouvez

egalement repondre a un appel video entrant. Pour

emettre / recevoir un appel video, effectuez la

procedure suivante.

1. Composez un numero de telephone sur le clavier ou

selectionnez un numero de telephone dans la liste

des appels emis ou dans la liste des appels recus.

] Pour corriger la saisie, appuyez brievement sur la

touche pour effacer le dernier chiffre ou

maintenez la touche enfoncee pour effacer

l'integralite du numero.

2. Si vous ne souhaitez pas utiliser le haut-parleur,
verifiez que le kit pieton est branche.

3. Pour lancer la fonction video, appuyez sur .

] Si vous devez fermer des applications pour effectuer

l'appel video, un message s'affiche a l'ecran.

4. Modifiez l'orientation de la camera si necessaire.

5. Appuyez sur la touche pour terminer votre

appel ou fermez le clapet de votre telephone.

Remarque
] La connexion d'un appel video peut prendre
quelques instants. Le delai de connexion depend
egalement de la rapidite avec laquelle votre

correspondant repond a l'appel. Pendant le delai de

connexion, votre image s'affiche a l'ecran ; lorsque
votre correspondant decroche, son image s'affiche.

Remarque
] Pour activer le haut-parleur pendant un appel,

appuyez sur .
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Fonctions generales
Emission d'un appel vocal / video a

partir du repertoire
Vous pouvez appeler une personne dont le numero

figure dans le repertoire.

1. Appuyez sur pour acceder a la liste de vos

contacts.

2. Faites defiler la liste jusqu'au contact a appeler.

3. Appuyez sur la touche pour emettre un appel
vocal. Pour emettre un appel video, appuyez sur la

touche . Vous pouvez egalement appuyer sur la

touche de fonction gauche et selectionner Emettre

appel video.

4. Appuyez sur la touche pour terminer l'appel.

Emission d'appels internationaux

1. Pour obtenir le prefixe international, maintenez la

touche enfoncee. Le caractere
"

+
"

peut etre

remplace par le code d'acces international.

2. Saisissez l'indicatif du pays, l'indicatif regional et le

numero de telephone.

3. Appuyez sur la touche .

Reglage du volume

Vous pouvez regler le volume des ecouteurs au cours

d'une communication a l'aide de la touche situee

sur le cote gauche du telephone. En mode Veille,
vous pouvez regler le volume des bips de touches a

l'aide de la touche .

Reception d'un appel
Lorsque vous recevez un appel, le telephone sonne et l'icone

representant un telephone clignotant apparait a l'ecran. Si le

correspondant est identifie, son numero de telephone (ou
son nom, s'il figure dans le repertoire) s'affiche.

1. Ouvrez le clapet, puis appuyez sur la touche

pour repondre a l'appel. Si l'option Toute touche

est definie comme mode reponse, vous pouvez

repondre aux appels en appuyant sur n'importe
quelle touche, a l'exception de la touche .

Remarque
] Pour rejeter un appel entrant, appuyez deux fois sur ou

sur la touche de fonction de droite.

] Si vous choisissez le mode de reponse Overture clapet
(Menu #.5.0.4), il vous suffit d'ouvrir le clapet pour

decrocher.

2. Vous pouvez raccrocher en refermant le clapet ou en

appuyant sur la touche .
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Raccourci d'activation du mode Silencieux

Vous pouvez activer le mode Silencieux en maintenant

enfoncee la touche une fois le clapet ouvert.

Intensite du signal
L'indicateur de signal ( ) qui s'affiche sur l'ecran

a cristaux liquides de votre telephone permet de

verifier la force du signal. Celle-ci peut varier, surtout

a l'interieur des batiments. Pour essayer d'ameliorer

la reception, approchez-vous d'une fenetre.

Saisie de Texte

Vous pouvez entrer des caracteres alphanumeriques a

l'aide du clavier de votre telephone. Par exemple,
pour enregistrer des noms dans le repertoire, ecrire

un message, creer un message d'accueil personnalise

ou consigner des evenements dans l'agenda, vous

devez saisir du texte. Vous pouvez choisir parmi les

methodes de saisie suivantes.

Remarque
] Vous pouvez repondre a un appel pendant que vous utilisez

le repertoire ou d'autres fonctions du menu.

] Si un casque compatible est connecte, vous pouvez prendre
l'appel aussi bien a l'aide de la touche du casque que via le

telephone. Pour rejeter un appel entrant, appuyez sur .

] Pour desactiver la sonnerie signalant un appel, maintenez

enfoncee la touche laterale inferieure de volume.

Mode T9

Ce mode vous permet de saisir des mots en appuyant
une seule fois sur une touche pour entrer une lettre.

Chaque touche du clavier correspond a plusieurs
lettres. Le mode T9 compare automatiquement les

touches enfoncees aux termes du dictionnaire interne,
afin de determiner le mot juste. Ce mode de saisie

necessite donc beaucoup moins de frappes que le

mode ABC classique. Il est egalement connu sous le

nom de saisie textuelle intuitive.

Mode ABC

Ce mode vous permet d'entrer des lettres en appuyant
une fois, deux fois, trois fois ou plus sur la touche

correspondant a la lettre desiree, jusqu'a ce que celle-ci

apparaisse.

123 mode (Number mode)
Pour entrer un chiffre, appuyez une seule fois sur la

touche correspondante. Pour acceder au mode 123

dans un champ de texte, appuyez sur la touche

jusqu'a ce que le mode 123 apparaisse.
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Fonctions generales
Modification du mode de saisie de texte

1. Lorsque le curseur se trouve dans un champ
appelant la saisie de caracteres, un indicateur de

mode de saisie s'affiche dans le coin superieur
droit de l'ecran.

2. Appuyez sur pour selectionner T9Abc,

T9abc, Abc, abc ou 123.

Utilisation du mode T9

Le mode de saisie intuitive T9 permet de faciliter la

saisie des mots en utilisant au minimum les touches

du telephone. Au fil de la saisie, le telephone affiche

les caracteres susceptibles d'etre entres, en se basant

sur le dictionnaire integre. A mesure que de nouvelles

lettres sont ajoutees, la fin du mot est completee en

fonction du mot le plus proche du dictionnaire.

1. Lorsque vous etes en mode de saisie textuelle

intuitive T9, commencez par taper un mot en

utilisant les touches de a . Appuyez une

seule fois par lettre.

] Le mot se modifie a mesure que vous entrez des

lettres ; ignorez les caracteres affiches a l'ecran

jusqu'a la fin de la saisie du mot.

] Une fois le mot saisi, si le mot affiche n'est pas

correct, appuyez une ou plusieurs fois sur la touche

pour consulter les autres mots proposes.

Exemple
Appuyez sur pour entrer home.

Appuyez sur pour obtenir Inne.

] Si le mot souhaite ne figure pas dans la liste de

mots proposes, ajoutez-le en utilisant le mode

ABC.

2. Entrez le mot complet avant de modifier ou de

supprimer des caracteres.

3. Separez chaque mot d'un espace en appuyant sur

la touche .

Pour supprimer des lettres, appuyez sur la touche

. Pour supprimer des mots entiers, maintenez la

touche enfoncee.
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Fonctions generales
Utilisation du mode ABC

Pour entrer du texte, utilisez les touches de a

.

1. Appuyez sur la touche correspondant a la lettre

souhaitee :

] Une fois, pour la premiere lettre de la touche.

] Deux fois, pour la deuxieme lettre de la touche.

] Etc.

2. Pour inserer un espace, appuyez une fois sur la

touche . Pour supprimer des lettres, appuyez

sur la touche . Pour effacer la totalite de

l'ecran, maintenez la touche enfoncee.

Pour plus d'informations sur les caracteres

disponibles via les touches alphanumeriques,
reportez-vous au tableau suivant. Remarque

] Les caracteres affectes aux touches et leur ordre d'apparition
dependent de la langue selectionnee dans l'option Methode

de saisie. Le tableau ci-dessus indique les caracteres

correspondant a l'anglais.

Lettre CapitaleLettre normale

.,?!'"1-()@/:_.,?!'"1-()@/:_

ABC2AAAACAAÆabc2aaaacaaæ

DEF3EEEEdef3eeee

GHI4IIIIghi4iiii

JKL5￡jkl5￡

MNO6OOOONOØŒmno6oooonoøœ

PQRS7ß$pqrs7ß$

TUV8UUUUtuv8uuuu

WXYZ9wxyz9

Espace, 0Espace, 0

Caracteres dans l'ordre affiche
Touche
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Utilisation du mode 123 (chiffres)
Le mode 123 permet de saisir des chiffres dans un

message (par exemple, un numero de telephone).
Appuyez sur les touches correspondant aux chiffres

souhaites avant de revenir manuellement au mode de

saisie de texte approprie.

Utilisation du mode Symbole
Le mode Symbole permet d'inserer differents

symboles ou des caracteres speciaux. Pour saisir un

symbole, selectionnez Options > Inserer >

Symboles. Selectionnez le symbole a inserer a l'aide

des touches de navigation et des touches

numeriques, puis appuyez sur la touche .
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Presentation des fonctions des menus
Vous pouvez lancer un menu en appuyant sur la touche de l'ecran de veille. Recherchez l'element souhaite,

appuyez sur la touche pour acceder au sous-menu.

A partir du menu principal, vous pouvez egalement acceder a un sous-menu en appuyant directement sur les

touches numeriques correspondantes et en procedant de la facon suivante. Le menu principal contient les menus

et les sous-menus suivants.

1.1 Jeux & Applications
1.2 TV live

1.3 Parametres Java

1. Divertissement

2.1 Page d'accueil

2.2 Entrer URL

2.3 Favoris

2.4 Page enregistree
2.5 Parametres wap

2.6 TV live

2.7 Musique
2.8 Jeux

2.9 Sonneries

2.0 Images
2. Info

2.# Sport

2. Vodafone live!

3.1 Ecoute recemment

3.2 Toutes les pistes
3.3 Listes d'ecoute

3.4 Plus de musique

3. Musique

4.1 Appareil Photo

4.2 Video

4. Appareil Photo

5.1 Creer nouveau

5.2 Recus
5.3 Brouillons

5.4 Boite d'envoi

5.5 Messages envoyes
5.6 Email

5.7 Modeles

5.8 Album Photo

5.9 Reglages

5. Messages

6.1 Images
6.2 Sons

6.3 Videos

6.4 Jeux & Applications
6.5 Donnees Bluetooth

6.6 Autres fichiers

6.7 Memoire externe

6. Mes Documents

7.1 Alarmes

7.2 Calendrier

7.3 Taches

7.4 Memo

7.5 Calculatrice

7.6 Convertisseur

7.7 Fuseaux horaires

7.8 Enregistreur vocal

7. Extras

8.1 Nouveau

8.2 Liste de contacts

8.3 Groupes
8.4 Numeros abreges
8.5 Numero de service

8.6 Numero personnel
8.7 Reglages

8. Contacts

9.1 Tous les appels
9.2 Appels emis

9.3 Appels recus

9.4 Appels manques

9. Journal des appels

#.1 Telephone
#.2 Parametres d'affichage
#.3 Java
#.4 Messages
#.5 Appel
#.6 Contacts

#.7 Connectivite

#. Reglages

. Services + / Alarmes (si SAT
n'est pas prise en charge par
la carte USIM)

0. Appel visio
*

*

*

*

*

*

*

*
: uniquement si le fournisseur de services propose cette option

*
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Divertissement
Jeux & Applications Menu 1.1

Ce menu permet de telecharger facilement des jeux
et d'autres applications. Par defaut, il contient deux

dossiers: Jeux et Applications. Chaque dossier

propose un lien integre permettant de telecharger
des jeux ou des applications. Notez que l'utilisation

des services en ligne peut entrainer des frais

supplementaires. Vous pouvez creer un dossier a

l'aide de la touche de fonction gauche [Options].

TV live Menu 1.2

Choisissez ce menu pour acceder a la TV live.

Parametres Java Menu 1.3

Activation d'un profil

1. Deplacez le curseur jusqu'au profil que vous

souhaitez activer.

2. Appuyez sur ou selectionnez Activer dans le

menu Options.

Ajout d'un nouveau profil

1. Selectionnez Nouveau dans le menu Options.
Les elements suivants doivent etre configures.

2. Enregistrez les modifications de configuration a

l'aide de la touche de fonction droite [Termine].

Vous pouvez modifier ou supprimer un profil en

selectionnant Modifier ou Supprimer dans le menu

Options.

Saisissez un nom de compte pour le profil.Nom du service

Selectionnez un mode de connexion dans

la liste (l'option par defaut est ≪ TCP avec

proxy ≫).

Mode de connexion

Saisissez l'adresse IP de la passerelle WAP

fournie par l'operateur (par exemple, 195. 115 .

025. 129)

Adresse IP

Les details du port sont fournis par

l'operateur et varient selon le mode de

connexion.

Port du serveur

proxy

Selectionnez un point d'acces dans la liste. (Pour
en savoir plus sur l'ajout ou la modification de

point d'acces, reportez-vous a la page 109.)

Point d'acces



Page d'accueil Menu 2.1

Vous pouvez lancer le navigateur Web et acceder a la

page d'accueil du service propose par Vodafone live.

] Vous pouvez egalement acceder directement a

Vodafone live! en appuyant sur la touche de

fonction droite en mode Veille.

Entrer URL Menu 2.2

Entrer l'adresse (Menu 2.2.1)

Vous pouvez saisir manuellement une URL pour

acceder a la page Web associee.

] Pour saisir un symbole, appuyez sur ou sur la

touche de fonction droite [Symbole] pour afficher

le tableau des symboles.

] Pour changer de mode de saisie, appuyez sur .

Pages recentes (Menu 2.2.2)

Affiche les pages recemment consultees.

Favoris Menu 2.3

Vous pouvez enregistrer les URL ou pages que vous

consultez regulierement ou vos URLs ou pages

preferees.
Ouvrir,Envoyer,Nouveau,Modif,Select./Deselect.,S
upprimer Plusieurs URL preconfigurees sont

enregistrees dans les signets.

Ajout d'un signet

1. Appuyez sur la touche de fonction droite [Ajouter].

2. Saisissez le nom et les details de l'URL.

3. Pour l'enregistrer, appuyez sur la touche de

fonction droite [Termine].

Connexion a un signet

Appuyez sur ou selectionnez Ouvrir dans le menu

Options.

Envoi d'un signet a d'autres personnes

Selectionnez Envoyer dans le menu Options. Vous

pouvez l'envoyer dans un message ou e-mail.

Vodafone live!
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Vodafone live!
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Vodafone live!
Suppression d'un signet

Selectionnez Supprimer dans le menu Options. Vous

pouvez supprimer plusieurs signets a la fois a l'aide

de l'option Marquer/Annuler marquer.

Page enregistree Menu 2.4

Le telephone peut enregistrer la page affichee

comme un fichier hors ligne. Jusqu'a 20 pages

peuvent ainsi etre enregistrees.

Parametres wap Menu 2.5

Permet de modifier les reglages d'affichage, de

securite et de certificats du navigateur.

Profils (Menu 2.5.1)

Selectionnez le profil approprie a l'aide de la touche

. Vous activez ainsi le profil pour le lancement du

navigateur.

Securite (Menu 2.5.2)

Certificats

Le cas echeant, une liste de certificats racine/ca

requis pour WTLS/TLS est disponible ici. Les

certificats peuvent etre affiches a partir de la liste.

Eff. session

Cette option permet d'effacer des donnees de

session securisee (WTLS/TLS). Les donnees de la

session doivent etre effacees pour etablir une

nouvelle session securisee.

Codage caracteres (Menu 2.5.3)

Definit le jeu de caracteres par defaut du navigateur

parmi les options suivantes:

Automatique, Anglais(ASCII), Anglais(ISO),
Anglais(LATIN), Unicode(UCS2 BE), Unicode(UCS2
LE), Unicode(UCS2 Auto), Unicode(UTF-16 BE),
Unicode(UTF-16 LE), Unicode(UTF-16 Auto),
Unicode(UTF- 8).



Controle defil. (Menu 2.5.4)

Permet de definir la vitesse de defilement en

selectionnant le nombre de lignes a faire defiler.

Choix possibles : Petit(1 ligne), Moyen(2 lignes),
Grand(3 lignes).

Aff.image (Menu 2.5.5)

Permet d'activer ou de desactiver l'affichage de

l'image lors de la navigation.

Cache (Menu 2.5.6)

L'activation du cache permet de stocker les pages

auxquelles vous avez accede sur votre telephone. Lors

de vos prochaines navigations, la vitesse de

telechargement des pages stockees dans le cache

sera nettement superieure.

Cookies (Menu 2.5.7)

L'activation des cookies permet de stocker les

cookies envoyes par le serveur. La desactivation de

cette fonction empeche le stockage des cookies sur

votre telephone.

Javascript (Menu 2.5.8)

Permet d'activer ou de desactiver JavaScript.

Reinit. reglages (Menu 2.5.9)

Permet de reinitialiser la configuration par defaut du

navigateur de votre telephone.

Vodafone live!
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Vodafone live!
Remarque
L'activation de cette fonction retarde l'affichage des images
jusqu'a la fin de la transmission. La desactivation de cette

fonction empeche le navigateur de proceder au telechargement
d'images depuis le serveur, autorisant ainsi une transmission

plus rapide.
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Vodafone live!
Ecoute recemment Menu 3.1

Ce menu est active lorsque des pistes sont en cours

de lecture.

Toutes les pistes Menu 3.2

Permet de consulter tous les fichiers musicaux

stockes dans la memoire externe ou dans la memoire

du telephone.

Listes d'ecoute Menu 3.3

Permet de creer vos propres listes d'ecoute a partir
de la liste du menu Toutes les pistes.

Plus de musique Menu 3.4

La selection de ce menu entraine la composition du

numero pour la fonction de reconnaissance de

chanson. Pour plus d'informations, contactez votre

fournisseur de services.

Remarque
Des frais supplementaires peuvent vous etre facture lorsque
vous telechargez de la musique



Appareil Photo Menu 4.1

Cette application vous permet de prendre des photos. Vous pouvez prendre une photo au format de votre choix

et l'utiliser dans votre repertoire, pour votre ecran d'accueil ou a d'autres fins. Lorsque vous prenez une photo,
vous pouvez l'envoyer par message, carte postale, e-mail ou via Bluetooth.

1. Appuyez sur la touche de fonction gauche Options pour definir l'environnement souhaite en procedant comme suit.

] Utilisez les touches / pour passer d'une option de menu a une autre.

] Selectionnez la valeur que vous recherchez a l'aide de / et confirmez avec la touche de fonction gauche

[Select.] ou .

Appareil Photo
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Appareil Photo Affiche les reglages
actuels de la

l'appareil photo.

Les touches /

permettent de basculer entre

l'appareil photo et la camera

video.
Appuyez sur pour prendre
une photo.

Le dossier Images s'ouvre et affiche les

images sous forme de miniatures.

Vous pouvez consulter ces images en

appuyant sur . Vous pouvez

egalement envoyer l'image selectionnee

par message, carte postale, e-mail ou

via Bluetooth.
Options Prendre Images
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2. Une fois la configuration terminee, appuyez sur la touche de fonction droite [Fermer].

3. Effectuez la mise au point sur l'element a photographier, puis appuyez sur .

4. Appuyez sur Elle est placee dans le dossier Images de Mes Documents.

Vous pouvez envoyer directement la photo par message, carte postale, e-mail ou via Bluetooth a l'aide de la

touche de fonction droite [Envoyer].

Remarque
Appuyez sur pour revenir au mode Previsualisation sans enregistrer la photo.

Taille
1280x960 ( ), 640x480 ( ), 320x240

( ), Fond d'ecran ( ), 176x144 ( ),
Ecran externe ( ), Contact ( )

Qualite superfin( ),fin ( ),Standard ( )

En rafale
Un, Trois( ),Six( ),Neuf ( )(le nombre de

photos en rafale autorisees depend de la taille

selectionnee.)
Zoom x1(),x2( ) ((Remarque: Les zooms

disponibles dependent de la taille)
] En mode Previsualisation, appuyez sur

pour effectuer un zoom avant ou sur pour

un zoom arriere.

Luminosite From --2.0 to 2.0 at 0.5 intervals. The higher the

level, the brighter the screen.

] Vous pouvez regler la luminosite a l'aide de

en mode

Balance des

blancs

cette fonction vous permet de regler le ton de la

photo d'arriereplan en fonction des conditions

climatiques en selectionnant Auto, Lumiere du

jour, Nuageux, Ombre ou Fluorescent.

Mode nuit permet d'optimiser la qualite des photos en

selectionnant Active.

Vue fixe En mode Prise de vue, vous pouvez appliquer
l'un des 10 effets cadres proposes (uniquement
disponible pour la taille Fond d'ecran).

Minuteur Vous pouvez retarder le declenchement de la de

prise de vue de l'appareil photo. Aucun, 3

secondes, 5 secondes, 10 secondes. ≪ ≫

s'affiche lorsque la minuterie est activee.

Effet Aucun, Noir & blanc, Negatif, Sepia

Son selectionnez le son de la prise de vue.

Memoire selectionnez la memoire souhaitee : Telephone
ou Externe

Miroir vous pouvez activer l'effet miroir en selectionnant

Active.



Video Menu 4.2

Cette application permet d'enregistrer une video. Ce menu permet de lire un fichier video enregistre. Des la fin

de l'enregistrement, vous pouvez envoyer une video par message, e-mail ou via Bluetooth.

1. Appuyez sur la touche de fonction gauche pour acceder aux Options et procedez comme suit pour definir

l'environnement souhaite.

] Utilisez les touches / pour passer d'une option de menu a une autre.

] Selectionnez la valeur que vous recherchez a l'aide de / et confirmez avec la touche de fonction gauche

[Select.] ou .

Appareil Photo

40

Appareil Photo Affiche les reglages
actuels de la camera

video.

Les touches /

permettent de basculer entre

l'appareil photo et la camera

video.

Appuyez sur pour enregistrer
une video.

Le dossier Video est ouvert et affiche

les videos sous forme de miniatures.

Vous pouvez consulter ces videos en

appuyant sur . Vous pouvez

egalement envoyer la video

selectionnee par message, carte

postale, e-mail ou via Bluetooth.
Options Enreg Video
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2. Une fois la configuration terminee, appuyez sur la touche de fonction droite [Fermer].

3. Effectuez la mise au point sur l'element que vous souhaitez filmer, puis appuyez sur pour lancer

l'enregistrement. Appuyez sur pour arreter l'enregistrement.

] Appuyez sur la touche de fonction droite [Pause] pour interrompre momentanement l'enregistrement.

4. Appuyez sur pour enregistrer la video. Elle sera placee dans le dossier Video de Mes Documents.Vous

pouvez envoyer directement la video par message, e-mail ou via Bluetooth a l'aide de la touche de fonction

droite [Envoi].

Remarque
Appuyez sur pour revenir au mode Previsualisation sans enregistrer la video.

Taille 176x144 ( ), 128x96 ( )

Qualite superfin( ),fin ( ),Standard ( )

Zoom x1(),x2( ) (Remarque: Les zooms

disponibles dependent de la taille)
] En mode Previsualisation, appuyez sur

pour effectuer un zoom avant ou sur pour

un zoom arriere.

Luminosite From --2.0 to 2.0 at 0.5 intervals. The higher the

level, the brighter the screen.

] Vous pouvez regler la luminosite a l'aide de

en mode

Balance des

blancs

cette fonction vous permet de regler le ton de la

photo d'arriereplan en fonction des conditions

climatiques en selectionnant Auto, Lumiere du

jour, Nuageux, Ombre ou Fluorescent.

Mode nuit permet d'optimiser la qualite des photos en

selectionnant Active.

Effet Aucun, Noir & blanc, Negatif, Sepia

Duree Choisissez la duree d'enregistrement:
Message, 30 secondes, 1 min, 2 min, 5 min ou

60 min)
Memoire selectionnez la memoire souhaitee : Telephone

ou Externe.

Son selectionnez le son de la prise de vue.

Miroir vous pouvez activer l'effet miroir en selectionnant

Active.



Creer nouveau Menu 5.1

Message (Menu 5.1.1)

Vous pouvez rediger et modifier un message pouvant
contenir a la fois du texte, une image, une video ou

une piste audio.

1. Saisissez votre message dans le champ Message.

Menus du champ Message

] Inserer: permet de realiser les actions suivantes:

1. Images: permet d'inserer une image (une image

par diapo).

2. Prendre photo: l'application de l'appareil
photo s'ouvre et vous permet de prendre des

photos. La photo est ensuite inseree dans la

fenetre du message (une image par diapo).

3. Videos: permet d'inserer un clip video. (un clip
video par diapo)

4. Prendre video: le module de memo vocale

s'ouvre. Vous pouvez alors enregistrer un fichier

vocal. Le fichier vocal enregistre est insere dans

le message. (un son par diapo)

5. Sons: permet d'inserer un fichier son. (un son

par diapo)

6. Enregistrer audio: l'application de

l'enregistreur vocal s'ouvre et vous permet

d'enregistrer des sons. Le son enregistre est

insere dans le message. (un son par diapo)

7. Details des contacts: vous pouvez ajouter un

nom et/ou un numero stocke dans vos contacts.

Choisissez d'envoyer le nom, le numero ou le

nom et le numero, puis appuyez sur . Vos

contacts s'ouvrent pour vous permettre de

choisir le contact a inserer.

8. Modeles: Vous pouvez inserer un modele de

texte enregistre sur le telephone. Une fois la

selection effectuee, appuyez sur . Le

modele selectionne est insere dans la fenetre

du message.

9. Cc: selectionnez cette option pour inserer un

Cc.

0. Objet: selectionnez cette option pour inserer

un objet.

. Ajout diapo: selectionnez ce menu pour

ajouter une diapositive.

#. Symboles: Vous pouvez inserer des symboles.
Utilisez les touches numeriques

correspondantes, puis appuyez sur .
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] Ajouter destinataire: vous pouvez choisir le

destinataire dans vos contacts ou saisir

directement le numero.

] Envoyer: selectionnez cette option pour envoyer

le message cree.

] Enreg. brouillon: permet d'enregistrer le

message dans les brouillons.

] Methode de saisie: selectionnez le mode

Dictionnaire de votre choix.

] Ajouter au dictionnaire: permet d'ajouter un

mot dans le dictionnaire.

2. Appuyez sur la touche de fonction droite

[Continuer]. Vous pouvez ajouter un destinataire a

partir de vos contacts ou saisir directement son

numero. (Vous pouvez entrer 10 numeros au

total.)

Menus du champ A

] Ajouter destinataire: vous pouvez selectionner

le destinataire dans vos contacts ou saisir

directement son numero.

] Envoyer: selectionnez cette option pour envoyer

le message.

] Enreg. brouillon: enregistre le message dans les

brouillons.

3. Pour envoyer le message, appuyez sur la touche de

fonction droite [Envoyer]. Le message sera

automatiquement enregistre dans le dossier

Messages envoyes. Si le message n'est pas envoye,
il est enregistre dans la boite d'envoi et son etat

indique que l'envoi a echoue.

MMS Carte postale (Menu 5.1.2)

(Remarque: Ce service n'est pas disponible dans tous les

pays. Veuillez contacter votre fournisseur de service pour

plus d'informations)

1. Redigez un message.

2. Appuyez sur la touche de fonction droite [Inserer].
Vous pouvez inserer une image deja enregistree ou

une nouvelle image.

3. Une fois l'image inseree, le format Carte postale
est active.

4. Renseignez les champs : Nom et Prenom, Infos

sup., Adresse, Code postal, Localite, Etat/Province,

Pays .

5. Pour envoyer la carte postale, appuyez sur la

touche de fonction droite [Envoyer].



Email (Menu 5.1.3)

Pour envoyer/recevoir des e-mails, vous devez

configurer un compte de messagerie. (Pour configurer
un compte de messagerie, reportez-vous aux pages

58a61 .)

1. Saisissez les adresses e-mail des destinataires dans

les champs A, Cc et Bcc. La touche permet de

parcourir vos contacts.

2. Placez le curseur dans le champ Objet et saisissez

un objet.

3. Vous pouvez saisir le contenu du message en

placant le curseur dans le champ Message.

4. Les fonctions suivantes sont disponibles en

utilisant la touche [Options].

] Inserer: selectionnez ce menu pour inserer des

caracteres speciaux, des modeles ou des

contacts. Vous pouvez egalement joindre des

fichiers multimedia. (Images, videos et sons).

] Ajouter destinataire: selectionnez ce menu pour

inserer des adresses e-mail enregistrees dans vos

contacts (s'affiche uniquement dans le menu

Option lorsque le curseur se trouve sur les

champs A/Cc/Bcc.)
] Envoi: Permet d'envoyer l'E-mail cree.

] Enreg. Brouillon: selectionnez ce menu pour

enregistrer le message dans Brouillons.

] Apercu: permet d'obtenir l'apercu du message

electronique cree avant de l'envoyer.

] Afficher pieces jointes: indique le fichier joint

(cette option est disponible uniquement dans le

menu Options si des fichiers ont ete joints au

message.)

] Methode de saisie: selectionnez le mode

Dictionnaire de votre choix.

Messages
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Remarque
Pour transferer l'e-mail, saisissez dans le champ Cc (Carbon
Copy, copie carbone) l'adresse e-mail de reference.

Pour transferer le message sans indiquer les details du

contact, saisissez dans le champ Bcc (Blind Carbon Copy,
copie carbone cachee) une adresse e-mail de reference

cachee.

Les adresses e-mail des champs A, Cc (adresse de reference)
et Bcc (adresse de reference cachee) doivent absolument

etre valides. Lorsque vous avez specifie une premiere adresse

e-mail, un champ permettant d'en indiquer une autre

s'affiche. Vous pouvez indiquer jusqu'a 20 destinataires dans

les champs d'adresse A et Cc et 10 dans le champ Bcc.
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] Nouveau mot: permet d'ajouter un mot dans le

dictionnaire.

] Definir priorite message: pouvez configurer la

priorite d'un message a envoyer.

5. Lorsque vous avez termine de rediger un e-mail,

appuyez sur la touche de fonction droite [Envoi]

pour l'envoyer.

Recus Menu 5.2

1. Vous pouvez lire les messages enregistres.
Selectionnez un message, puis appuyez sur la

touche pour le visualiser.

2. Vous pouvez visualiser le message precedent ou

suivant a l'aide des touches / .

3. En cas de message de notification multimedia,

selectionnez Recuperer dans l'ecran affichant le

message. Le fichier est ensuite transmis et vous

pouvez le visualiser des que la transmission est

terminee.

Dans la boite de reception, la touche de fonction

gauche [Options] permet de selectionner les

fonctions suivantes.

] Afficher: ouvre le message selectionne.

] Repondre: cette fonction permet de repondre
aux destinataires du message.

] Transferer: permet de transferer le message

selectionne.

] Effectuer un appel Visio: permet de realiser un

appel video.

] Supprimer: Supprime les messages marques.

] Creer nouveau msg: permet de rediger un

nouveau message ou un nouvel e-mail.

] Select./Deselect.: permet de selectionner un ou

plusieurs messages pour une suppression

multiple.

] Filtrer: permet d'afficher les messages par type.

] Copier: pour un SMS, vous pouvez copier le

message dans l'appareil ou sur la carte USIM.

] Deplacer: pour un SMS, vous pouvez deplacer le

message vers l'appareil ou la carte USIM.

Remarque
Fonction non prise en charge pour les messages

multimedia (notification) ou les messages Push WAP.



] Info. message: permet de verifier le type de

message, ainsi que la date et l'heure auxquelles le

message a ete enregistre.

Brouillons Menu 5.3

Vous pouvez lire les messages enregistres.
Selectionnez un message a modifier, puis appuyez sur

la touche .

La touche de fonction gauche [Options] permet de

selectionner les fonctions suivantes.

] Modifier: permet de modifier les messages.

] Supprimer: permet de supprimer le message

selectionne.

] Creer nouveau msg: permet de rediger un

nouveau message ou un nouvel e-mail.

] Select./Deselect.: permet de selectionner un ou

plusieurs messages pour une suppression multiple.

] Filtrer: permet d'afficher les messages par type.

] Info. message: permet de verifier le type de

message, ainsi que la date et l'heure auxquelles le

message a ete enregistre.

Boite d'envoi Menu 5.4

La boite d'envoi est un lieu de stockage temporaire
pour les messages a envoyer. Les messages qui n'ont

pu etre envoyes sont egalement places dans la boite

d'envoi. Par exemple, les e-mails seront places dans la

boite d'envoi si le compte de messagerie n'est pas

correctement configure.

1. Selectionnez un message, puis appuyez sur la

touche pour le visualiser.

2. La touche de fonction gauche [Options] permet
de selectionner les fonctions suivantes.

Messages
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Remarque
Vous pouvez consulter les Emails enregistres dans le menu

Email [Menu 5.6].
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[Message en cours d'envoi / en attente]

] Creer nouveau msg: permet de rediger un

nouveau message ou un nouvel e-mail.

] Annuler: permet d'arreter l'etat d'envoi/de mise en

attente.

] Info. message: permet de verifier le type de

message, ainsi que la date et l'heure auxquelles le

message a ete enregistre.

[Renvoi d'un message]

] Renvoi: permet de renvoyer le message

selectionne.

] Transferer: permet de transferer le message

selectionne.

] Modifier: Vous pouvez modifier le message

selectionne.

] Supprimer: supprime le message actuel.

] Creer nouveau msg: permet de rediger un

nouveau message ou un nouvel e-mail.

] Select./Deselect.: permet de selectionner un ou

plusieurs messages pour une suppression multiple.

] Info. message: permet de verifier le type de

message, ainsi que la date et l'heure auxquelles le

message a ete enregistre.

Messages envoyes Menu 5.5

Ce menu permet d'afficher les messages que vous

avez envoyes (message/carte postale/ e-mail).

[Options]

] Afficher: permet d'afficher le message selectionne.

] Repondre: cette fonction permet de repondre aux

destinataires du message.

] Transferer: permet de transferer le message

selectionne.

] Supprimer: supprime le message actuel.

] Modifier: permet de modifier les messages.

] Creer nouveau msg: permet de rediger un

nouveau message.

] Enregistrer le numero: permet d'enregistrer le

numero de l'expediteur.

] Select./Deselect.: permet de selectionner un ou

plusieurs messages pour une suppression multiple.

] Filtrer: permet d'afficher les messages par type.



] Copier: pour un SMS, vous pouvez copier le

message dans l'appareil ou sur la carte USIM.

] Deplacer: pour un SMS, vous pouvez deplacer le

message vers l'appareil ou la carte USIM.

] Info. message: permet de verifier le type de

message, ainsi que la date et l'heure auxquelles le

message a ete enregistre.

Email Menu 5.6

Affichage de la liste des e-mails

1. Selectionnez un compte electronique, puis

appuyez sur la touche pour afficher la liste des

e-mails recus.

2. La touche de fonction droite [Recup.] permet de

telecharger une liste des nouveaux e-mails du

serveur, pour le compte selectionne.

3. Dans une liste d'e-mails, la touche de fonction

gauche [Options] permet de selectionner les

fonctions suivantes.

] Afficher: permet d'ouvrir l'e-mail selectionne.

] Repondre: permet de repondre a l'e-mail

selectionne.

] Transferer: permet de transferer le message

selectionne a d'autres destinataires

] Recup.: permet de recuperer les nouveaux e-

mails.

] Supprimer: permet de supprimer un e-mail.

] Creer nouveau msg: permet de creer un

nouveau message ou un nouvel e-mail.

] Enregistrer dans contact: permet d'enregistrer
l'adresse de l'expediteur dans vos contacts.

] Select./Deselect.: utilise l'option
Marquer/Demarquer.

] Marquer comme lu/non lu: permet d'indiquer
l'e-mail selectionne comme ayant ete lu ou non.

] Info. message: permet de consulter un

recapitulatif des informations concernant le

message, notamment sa taille, son type, la date

et les noms de fichiers.

Messages
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Affichage d'un e-mail

1. Selectionnez l'un des e-mails recus, puis appuyez

sur la touche Ouvrir pour afficher le contenu de ce

message.

2. Le contenu des e-mails recus s'affiche

automatiquement dans l'ecran d'affichage.

3. Vous pouvez visualiser le message precedent ou

suivant a l'aide des touches / .

4. Dans l'ecran d'affichage des e-mails, la touche de

fonction gauche [Options] permet de selectionner

les options suivantes.

] Repondre: permet de repondre a l'e-mail

selectionne.

] Transferer: permet de transferer le message

selectionne a d'autres destinataires

] Supprimer: permet de supprimer l'e-mail.

] Enreg. dans contact: permet d'enregistrer
l'adresse de l'expediteur dans vos contacts.

] Creer nouveau msg: permet de creer un

nouveau message.

] Utilis.: permet d'extraire un numero, une

adresse e-mail ou une URL d'un e-mail.

] Afficher pieces jointes: permet d'afficher le

fichier joint.

] Afficher l'adresse: permet de consulter les

adresse e-mail des destinataires (A) et de

reference (Cc).

] Info. message: permet de consulter un

recapitulatif des informations concernant le

message, notamment sa taille, son type, la date

et les noms de fichiers.

Modeles Menu 5.7

Modeles SMS (Menu 5.7.1)

La touche de fonction gauche [Options] permet

d'ajouter, de modifier et de supprimer les phrases
utiles frequemment utilisees.

Remarque
En fonction de votre operateur, vous disposez par defaut de

phrases enregistrees.



Modeles MMS (Menu 5.7.2)

Lorsque vous creez des messages multimedia, vous

pouvez creer, modifier et visualiser les modeles

disponibles. Par defaut, cinq types de modele sont

enregistres (Anniversaire, Bienvenue, Conge, Merci,

Desole).

Les options suivantes sont disponibles:

] Nouveau: permet de creer un nouveau modele

multimedia.

] Ecrire MMS: permet de creer un message

multimedia a partir du modele selectionne.

] Afficher: permet d'afficher le modele selectionne.

] Modifier: permet de modifier le modele selectionne.

] Supprimer: permet de supprimer le modele

selectionne (fonction non disponible pour les cinq
modeles par defaut).

Album Photo Menu 5.8

(Remarque: Ce service n'est pas disponible dans tous les

pays. Veuillez contacter votre fournisseur de service pour

plus d'informations.)

Ce menu permet d'acceder a l'album media distant.

Reglages Menu 5.9

SMS (Menu 5.9.1)

Vous pouvez configurer les options relatives aux

messages texte.

1. Centre SMS: Entrez l'adresse du centre de

messagerie.

2. Accuse de reception: activee, cette option
permet de verifier si votre message a ete

correctement envoye.

3. Periode de validite: ce service reseau permet de

definir la duree de stockage des messages texte

dans le centre de messages.

4. Types de messages: Texte, Voix, Fax, X.400,
Email Generalement, le type de message est defini

sur Texte. Vous pouvez convertir votre texte dans

d'autres formats. Contactez votre fournisseur de

service pour connaitre la disponibilite de cette

fonction.

5. Codage caracteres: Auto/Alphabet par defaut/

Unicode.

] Auto (par defaut): les messages composes de

caracteres a simple octet sont normalement codes

en Alphabet par defaut (GSM7). Les messages

Messages
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contenant des caracteres a double octet sont

automatiquement codes en Unicode (UCS2).

] Alphabet par defaut: les messages contenant

des caracteres a double-octet regulier sont

codes en simple octet. Notez que les caracteres

a double octet avec des accents peuvent
eventuellement etre convertis en caracteres a

simple octet sans accent.

] Unicode: le message est code en double octet.

Notez que votre message pourrait vous couter le

double.

6. Envoyer txt long par: selectionnez un message

texte long du type Plusieurs SMS ou MMS.

MMS (Menu 5.9.2)

Ce menu permet de configurer les options relatives

aux messages multimedia.

1. Mode Recuperation: permet de definir le mode

de recuperation a l'aide d'un Reseau local ou d'un

Reseau d'itinerance. Si vous selectionnez

Automatique, vous recevrez automatiquement les

messages multimedia. Si vous selectionnez Manuel,
vous ne recevrez qu'un message de notification

dans votre boite de reception. Vous devrez ensuite

decider de telecharger les messages multimedia ou

non.

2. Accuse de reception: permet de determiner si

vous souhaitez demander un accuse de reception
au destinataire et si vous souhaitez envoyer un

accuse de reception a un expediteur.

] Demander rapport: permet de demander un accuse

de reception lors de l'envoi d'un MMS.

] Autoriser rapport: permet de determiner si

vous souhaitez envoyer un message de

confirmation de transmission pour une demande

de message de confirmation de livraison.

3. Confirm. lecture: permet de determiner si vous

souhaitez demander un message de confirmation

de lecture a un destinataire et si vous souhaitez

envoyer un message de confirmation de lecture a

un expediteur.

] Demander reponse: Dpermet de demander un

message de confirmation de lecture lors de l'envoi

d'un MMS.

] Autoriser reponse: permet de determiner si vous

souhaitez envoyer un message de confirmation de

lecture pour une demande de confirmation de

lecture.



4. Priorite: permet de selectionner le niveau de

priorite des messages (Priorite faible, Priorite

normale, Priorite haute).

5. Periode de validite: permet de configurer la

periode de validite d'un message lors de la

transmission d'un message multimedia. Le message
est enregistre sur le serveur de messages

multimedia uniquement pendant la periode
definie.

6. Duree diapo: permet de configurer la duree de

chaque page lors de la redaction du message.

7. Heure de reception: permet de configurer l'heure de

transmission du message au destinataire. Le centre de

messagerie multimedia transmet le message une fois

la periode ecoulee.

8. Centre msg multimedia: Ce menu vous permet
de configurer des informations reseaux telles que
MMSC et le portail WAP, en vue d'envoyer un

message MMS.

La touche de fonction gauche [Options] permet
d'activer, d'ajouter ou de supprimer un profil. Le nom

de profil dont la case est cochee correspond a la

valeur actuelle. Vous pouvez afficher et modifier le

contenu du profil en mode Modification grace a la

touche de fonction droite [Modif.]. L'ecran de

modification s'affiche egalement lorsque vous creez

un profil dans la section Options. Vous trouverez plus
de details sur la signification des elements ci-dessous.

] Titre: nom du profil.

] MMSC URL: permet de saisir l'URL du centre de

messagerie multimedia.

] MMS Proxy: Entrer l'adresse d'acces WAP et le

numero de port.

] Mode de connexion: permet de selectionner un

mode de connexion (TCP avec proxy, TCP sans

proxy, UDP).

] APN: precisez le nom du point d'acces (voir les

parametres de la connexion WAP.)

Appuyez sur la touche de fonction droite [Termine]
pour enregistrer vos modifications et terminer la

configuration du centre de messagerie multimedia.

Email (Menu 5.9.3)

Vous pouvez configurer les parametres de reception
et d'envoi de messages.
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1. Email: permet d'acceder a Vodafone live Mail.

(Remarque: Ce service n'est pas disponible dans tous

les pays. Veuillez contacter votre fournisseur de service

pour plus d'informations.)

2. Autoriser Email de reponse: permet de

determiner si vous souhaitez envoyer un message

de confirmation de lecture pour une demande de

confirmation de lecture.

3. Demander Email de reponse: permet de

demander un message de confirmation de lecture.

4. Recuperation auto.: Vous pouvez configurer le

reglage de Telechargement auto pour recuperer
automatiquement les messages du serveur de

messages entrants. Lorsqu'un nouveau message

arrive, une icone apparait en haut de l'ecran. Vous

pouvez choisir de recuperer les messages toutes les

15 minutes, 30 minutes , 1 heure. Notez que

l'utilisation de la fonctionnalite Recuperation auto.

peut entrainer des frais supplementaires.

5. Inclure message dans Transf.&Rep.:
permet d'inclure ou non le message recu lorsque
vous transferez un message ou que vous y repondez.

6. Signature: Vous pouvez definir un texte de

signature a ajouter a la fin des messages. Ce texte

de signature est ajoute automatiquement ou

manuellement a la fin des messages envoyes.

7. Priorite: permet de selectionner le niveau de

priorite des e-mails (Faible, Normale ou Haute).

8. Comptes Email: Vous pouvez creer et configurer
un compte de messagerie, y compris un serveur de

messagerie et un ID utilisateur. La touche de

fonction droite [Modif.] permet de modifier le

compte de messagerie selectionne. Vous pouvez

selectionner un compte de messagerie
electronique a utiliser pour envoyer un message a

l'aide de la touche . La touche de fonction

gauche [Options] permet de selectionner les

fonctions suivantes.

] Nouveau: permet de creer un nouveau compte
de messagerie electronique.

] Modif.: permet de modifier le compte de

messagerie selectionne.

] Activer: permet d'activer le compte de

messagerie selectionne.

] Suppr: supprime un compte de messagerie
electronique selectionne. Tous les emails inclus

dans le compte seront supprimes.



Creation d'un nouveau compte e-mail

1. Dans les options de menu du compte e-mail,
selectionnez Nouveau.

2. Les elements suivants doivent etre configures.
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Saisissez le nom d'utilisateur du compte de

messagerie.
Nom utilisateur

Saisissez un titre.Titre

Saisissez le mot de passe du compte de messagerie.Mot de passe

Saisissez l'adresse e-mail pour le courrier

sortant.
adresse e-mail

Saisissez l'adresse e-mail pour repondre aux

e-mails.
Adresse electron.

Saisissez le serveur de messagerie sortant.Serv msg sortant

Saisissez le serveur de messagerie entrant.Serv msg entrant

Saisissez le numero de port du serveur de

messagerie. En general, le numero SMTP (numero

de port du serveur de messagerie sortant) est 25.

Saisissez le numero de port du serveur de

messagerie. En general, le numero de port du

serveur de messagerie entrant est 110 (POP3) ou

143 (IMAP4).

Port serv entrant

Saisissez la taille de reception maximale pour les

messages entrants. La taille de reception maximale

autorisee est de 1 Mo.

Taille recept. Max

Numero port SMTP

Selectionnez le type de boite de reception
POP3 ou IMAP4.

Type de messagerie

permet d'indiquer si une copie des messages doit

etre conservee sur le serveur entrant (a l'aide de la

touche ). Quand le type de boite mail est

defini comme IMAP4, une copie des messages

toujours enregistree dans le serveur."

Enreg. sur serveur

indiquez si vous souhaitez enregistrer les

messages envoyes (quand le type de boite mail

est definie comme IMAP4). Quand le type de

boite mail est definie POP3, les mails envoyes
seront toujours enregistres dans le telephone.

Enr. msg envoye dans

Selectionnez un point d'acces pour vous connecter

a l'Internet. Vous pouvez choisir un point d'acces

preconfigure a l'aide de la touche
.

APN

Choisissez d'activer ou non la recuperation

automatique a l'aide de la touche . Vous

pouvez definir l'intervalle de reception

automatique a l'aide de l'option Recuperation
auto [Menu 5.9.3.4]. (Voir page 54.)

Recuperation auto

Indiquez si le serveur de messagerie sortant

doit demander une authentification a l'aide de

la touche . Lorsque l'authentification

SMTP est activee, vous pouvez entrer le nom

d'utilisateur et le mot de passe

d'authentification SMTP.

Authentificat SMTP

Choisissez d'activer ou non la connexion

securisee APOP. Quand le type de boite mail est

IMAP4, le login de securite APOP est toujours
defini sur OFF.

Conn. Secur. APOP
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3. Appuyez sur la touche de fonction droite

[Termine] pour terminer la configuration du

compte de messagerie.

Modification d'un compte e-mail

1. Selectionnez un compte de messagerie dans la

liste de comptes de messagerie, puis appuyez sur

la touche de fonction droite [Modif.].

2. Vous pouvez modifier les champs appropries en

deplacant le curseur vers le haut ou vers le bas.

3. Appuyez sur la touche de fonction droite

[Termine] pour achever la configuration du compte
de messagerie.

Service infos (Menu 5.9.4)

] Diffusion message: permet de definir l'etat de

reception.

] Canaux: permet d'ajouter ou de modifier les canaux.

] Langues: permet de selectionner une langue en

appuyant sur . Les messages du service info

s'affichent desormais dans la langue selectionnee.

Message de service (Menu 5.9.5)

Vous pouvez configurer l'option de reception de

message de service.

Remarque
Quand vous essayez de changer le type de boite mail,
tous les emails telecharges avant pourraient etre effaces.



Images Menu 6.1

Le dossier Images comporte des liens integres

permettant le telechargement d'images a partir
d'Internet et des images par defaut.

Les photos prises avec l'appareil photo sont

enregistrees dans le dossier Images, dans lequel vous

pouvez creer des sous-dossiers afin de les classer.

Vous pouvez egalement enregistrer les fichiers

selectionnes en tant que GIF animes et envoyer

plusieurs fichiers a d'autres personnes.

Lorsqu'un fichier est selectionne, appuyez sur la

touche de fonction gauche [Options] pour afficher

les options suivantes.

] Afficher: permet de voir l'image selectionnee.

] Creer dossier: permet de creer un dossier dans le

dossier selectionne.

] Envoyer: permet d'envoyer l'image selectionnee

par message, MMS Carte postale, e-mail ou via

Bluetooth.

] Fichiers

- Deplacer: permet de deplacer le fichier vers un

autre dossier.

- Copier: copier le fichier vers un autre dossier.

- Renommer: permet de renommer l'image.

- Modifier: permet de modifier l'image.

- Creer une animation GIF: permet de creer un

fichier GIF anime a partir de plusieurs images

(jusqu'a 10 fichiers d'une resolution de 176 x

220, la taille maximale d'un fichier etant de 2 Mo).
- Info.: permet d'afficher des informations sur le

fichier image selectionne.

] Supprimer: Permet de supprimer l'image
selectionnee.

] Select./Deselect.: la fonction de marquage permet

d'envoyer, supprimer, deplacer et copier plusieurs
fichiers.

] Ecran principal: permet de definir une image en

tant que theme d'ecran (Mode Veille, App. sortant,

Image demarrage, Image arret).

] Ecran externe: permet de definir une image en tant

que theme de l'ecran externe (Mode veille, App.

sortant).

] Diaporama: permet de lancer un diaporama.

] Trier par: vous pouvez trier les fichiers par nom,
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date, ou type de fichier.

] Voir grille: permet de voir les images sous forme

de liste ou de grille.

] Etat memoire: permet de voir les images sous

forme de liste ou de grille.

Sons Menu 6.2

Le fichier de sons consiste a definir un lien afin de

telecharger des sonneries et musiques comme si le

fichier contenait le son par defaut et l'enregistreur de
voix. Cette fonction permet de gerer, d'envoyer ou de

definir des sons en tant que sonneries.

Videos Menu 6.3

Cette fonction permet de gerer ou d'envoyer des

videos telechargees ou capturees

Les options suivantes s'affichent lorsque vous utilisez

la touche de fonction gauche [Options] dans la liste

des videos.

] Lecture: permet de lire la video.

] Creer dossier: permet de creer un dossier.

] Envoyer: permet d'envoyer l'image selectionnee dans

un message, un e-mail ou via Bluetooth si le fichier

n'est pas protege par DRM (Digital Rights
Management).

] Fichiers

- Deplacer: permet de placer le fichier dans la

memoire du telephone ou dans la memoire externe.

- Copier: permet de copier le fichier dans la

memoire du telephone ou dans la memoire

externe.

- Renommer: permet de renommer la video.

- Info.: permet d'afficher des informations sur le

fichier video selectionne.

] Supprimer: permet de supprimer la video

selectionnee.

] Select./Deselect.: la fonction de marquage permet

d'envoyer, supprimer, deplacer et copier plusieurs
fichiers.

] Def. comme sonnerie: permet de definir une video

comme sonnerie pour les appels vocaux ou videos.

] Trier par: permet de trier les fichiers par date, type
ou nom.

] Voir grille: permet de voir les fichiers video sous

forme de liste ou de grille.



] Etat memoire: permet d'afficher l'etat de la

memoire (Memoire telephone ou carte memoire

externe).

Vous pouvez visionner une video a l'aide du lecteur

video. Les fichiers video s'affichent dans la liste sous

la forme de miniatures. Vous pouvez selectionner

une video a l'aide des touches de navigation /
, / . Pour visionner une video,
selectionnez une video, puis appuyez sur Lire.

Utilisez la touche de fonction droite [Envoi] pour

joindre la video selectionnee a un message, un e-mail

ou l'envoyer via Bluetooth.

Lorsque l'option 1. Lire est selectionne, le clip video

est lu par le lecteur multimedia. Appuyez sur au

cours de la lecture pour l'interrompre (pause).
Appuyez sur pour la reprendre.

Pour effectuer une capture d'ecran, appuyez sur la

touche de fonction droite [Capture] en cours de

pause de lecture.

Pour afficher la lecture actuelle en plein ecran,

appuyez sur la touche de fonction droite en cours de

lecture.

Pour revenir a la taille d'ecran precedente, appuyez

sur la touche de fonction droite en mode Plein ecran.

Lorsque l'on visualise un clip video dans le Lecteur

Media, les options suivantes sont disponibles:

] Pause/Lire: permet de lire ou d'interrompre
momentanement la lecture d'un fichier.

] Envoyer: permet d'envoyer la video dans un

message, un e-mail ou via Bluetooth si le fichier

n'est pas protege par DRM (Digital Rights

Management).

] Acceder a la liste: permet de revenir a la liste.

] Supprimer: permet de supprimer la video

selectionnee.

] Def. comme sonnerie: permet de definir une video

comme sonnerie pour les appels vocaux ou videos.

] Affichage large: permet de visualiser la video en

affichage large.

] Muet/Ann. Silence: si le volume est regle a plus de

0, le mode Silence est active ; si le volume est
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regle sur 0, le mode Son est active.

] Capture: permet d'enregistrer l'image apparaissant
sur l'ecran en cours de pause dans un fichier image
(uniquement disponible en mode Pause.).

] Def. repetition: permet de definir l'option de

repetition (Aucun/Fichier actuel/Tous).

] Deplacer vers

- Fichier precedent: permet de lire le fichier video

precedent.

- Fichier suivant: permet de lire le fichier video

suivant.

] Info. fichier: permet de verifier les informations

relatives aux fichiers en cours de lecture (Nom de

fichier, Taille, Date, Type, Duree, Protection).

Jeux & Applications Menu 6.4

Ce menu permet de telecharger facilement des jeux
et d'autres applications. Par defaut, il contient deux

dossiers: Jeux et Applications. Chaque dossier

propose un lien integre permettant de telecharger
des jeux ou des applications. Notez que l'utilisation

des services en ligne peut entrainer des frais

supplementaires. Vous pouvez creer un dossier a

l'aide de la touche de fonction gauche [Options].

Donnees Bluetooth Menu 6.5

Les fichiers recus en utilisant Bluetooth sont

enregistres dans ce dossier. Vous ne pouvez pas creer

de sous-dossier dans le dossier de donnees Bluetooth.

Vous ne pouvez pas copier ni deplacer des fichiers

qui ne sont pas geres dans Mes Documents.Les

options affichees dependent du type de fichier

selectionne. Dans le cas d'une image, les fonctions

suivantes sont prises en charge.

] Afficher/ Modifier/ Deplacer/ Copier/
Supprimer/Renommer des fichier(s).

] Select./Deselect. un ou tous les fichiers.

] Envoyer un fichier via MMS, e-mail ou Bluetooth s'il

n'est pas protege par DRM (Digital Rights

Management).

] Si necessaire, vous pouvez definir une image comme
theme de l'ecran principal.

Remarque
] Si les fichiers image offrent une resolution minimale de

640 x 480, vous pouvez les envoyer par Carte postale.



] Le cas echeant, demarrer ou definir un diaporama (a
votre rythme, sur plein ecran ou sur ecran normal).

] Afficher le ou les fichiers sous forme de liste simple,
detaillee ou dans une grille.

] Trier les fichiers par nom, date ou type de fichier.

] Verifiez l'etat de la memoire du telephone ou de la

memoire externe.

] Afficher les informations sur le fichier.

Autres fichiers Menu 6.6

Les fichiers de type autre qu'image, son, video ou

jeux/applications sont conserves dans ce dossier.

Memoire externe Menu 6.7

Vous pouvez gerer plus de contenu si vous achetez

une carte memoire microSD externe en option.

Reportez-vous a la section Comment utiliser une

carte memoire microSD page 20-21 pour apprendre
comment inserer et retirer la carte memoire. Vous

pouvez gerer le contenu en utilisant les menus

suivants, comme sur votre telephone.
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Alarmes Menu 7.1

Lorsque vous programmez l'alarme, l'icone

s'affiche dans la barre des icones. La sonnerie definie

retentit a l'heure indiquee. Appuyez sur pour

arreter l'alarme. Appuyez sur la touche de fonction

droite [Repeter] et choisissez la frequence de

repetition. L'alarme s'arrete et reprend alors selon la

frequence indiquee. Vous pouvez programmer un

maximum de cinq alarmes.

1. Selectionnez l'alarme a configurer dans la liste des

alarmes. Si aucune alarme n'est repertoriee,
appuyez sur la touche de fonction droite [Ajout.]

pour ajouter une nouvelle alarme.

2. Activation / Desactivation de l'alarme: programmez

ou annulez l'alarme a l'aide des options d'activation ou

en indiquant son heure de declenchement.

3. Saisie de l'heure du reveil: Saisissez l'heure a laquelle
l'alarme doit se declencher en indiquant l'heure et les

minutes. Selectionnez AM ou PM, options visibles si

vous avez prealablement choisi le format 12 heures sur

votre telephone.

4. Selection du mode de repetition: selectionnez un

mode de repetition a l'aide de / ou a partir de

la liste en appuyant sur .

5. Selection de la sonnerie: selectionnez un type de

sonnerie pour l'alarme a l'aide des touches /

ou en ouvrant la liste a l'aide de .

6. Saisie du memo: entrez le nom de l'alarme.

7. Repeter: definissez la frequence de repetition de

l'alarme.

8. Une fois l'alarme reglee, appuyez sur la touche de

fonction droite [Termine].

Calendrier Menu 7.2

Demande d'agenda et recherche

1. Affichage par Mensuel

Vous pouvez consulter votre agenda par mois. Le

curseur est positionne sur la date du jour et la date

enregistree est soulignee.
Le programme enregistre a la date sur laquelle est

positionne le curseur est represente par une icone.

Appuyez sur la touche de raccourci pour acceder

a l'annee precedente, sur la touche pour acceder

a l'annee suivante ou sur la touche pour acceder

Remarque

] L'alarme sonnera meme quand le telephone est eteint.
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a la date du jour. La touche permet d'acceder au

mois precedent et la touche au mois suivant. La

touche active le calendrier hebdomadaire et la

touche le calendrier mensuel. Vous pouvez passer

d'un jour a un autre a l'aide des touches //

/.

2. Affichage par jour
Pour basculer vers un affichage par jour, appuyez sur la

touche dans l'affichage par mois. Vous pourrez

ainsi consulter votre agenda par jour. Vous pouvez

acceder a l'onglet de selection de la date a l'aide des

touches / . Le resultat d'une recherche affiche

le contenu resume de l'agenda, la configuration des

repetitions et la configuration de l'alarme. Vous pouvez

envoyer l'agenda vers un telephone ou un site Internet

par SMS (message texte), MMS (message
multimedia), e-mail ou via Bluetooth.

3. Affichage detaille

Vous pouvez consulter un agenda detaille, c'est-a-dire

l'integralite du contenu de l'agenda configure par

l'utilisateur. Vous pouvez envoyer l'agenda vers un

telephone ou un site Internet par SMS (message
texte), MMS (message multimedia), e-mail ou via

Bluetooth.

Programme de recherche

Vous pouvez ajouter un agenda. Vous pouvez configurer
les dates de debut et de fin, les heures de debut et de fin,

le contenu, le type d'agenda, la frequence de repetition et

l'alarme definis pour l'agenda.

] Types d'agenda: Rendez-vous, Evenement, Anniversaire,

Autres.

] Options de repetition configurables: Une fois,

Chaque jour, Hebdomadaire, Mensuel, Annuel, Param

utilisateur.

] Options d'alarme configurables: Pas d'alarme, A

l'heure, 15 min avant, 30 min avant, 1h avant, 1 jour
avant, 3 jours avant, 1 semaine avant.

Supprimer

1. Supprimer l'agenda arrive a echeance

Cette fonction permet de supprimer tous les agendas
arrives a echeance.

2. Tout supprimer

Cette fonction permet de supprimer tous les agendas
enregistres.
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Def. Conge

Cette fonction permet de configurer ou de reinitialiser les

conges de l'utilisateur. Appuyez sur la touche de fonction

gauche [Options], puis selectionnez Definir les conges. La date

selectionnee apparait en rouge.

Pour reinitialiser les conges, appuyez sur la touche de

fonction gauche [Options] et choisissez Reinitialiser

conge.

Notification d'agenda

Si l'utilisateur a configure le parametre alarme, l'alarme

definie sonnera. Si le moment de la notification doit

preceder le debut du programme, vous pouvez regler
l'alarme a nouveau.

Taches Menu 7.3

Vous pouvez consulter, modifier et ajouter des taches. Les

taches sont affichees par ordre chronologique. Les taches

effectuees ou en attente sont affichees de maniere

differente.

Ajouter nouveau

Pour ajouter une tache, appuyez sur la touche de fonction

droite [Ajout.] sur l'ecran de gestion de la liste des

taches. Entrez ensuite la date, la description et la priorite
de la tache.

Une fois les donnees saisies, appuyez sur la touche de

fonction droite [Termine] pour enregistrer la nouvelle

tache.

Vue detaillee et modification

Pour consulter le contenu detaille des taches, placez le

curseur sur un element de la liste des taches et appuyez

sur . La touche de fonction gauche [Options] permet
de modifier et de supprimer une tache. Vous pouvez

egalement supprimer simultanement plusieurs taches ou

toutes les taches a l'aide de l'option Select./Deselect.

marquer.

Definition de l'etat d'une tache

Les taches definies comme terminees s'affichent sous les

taches non terminees de la liste des taches. Pour faire

passer une tache de l'etat Termine a l'etat Non termine,

selectionnez Option.

Memo Menu 7.4

Grace a la fonction de gestion des memos, vous pouvez

consulter et gerer le contenu des memos enregistres et

ajouter d'autres memos.
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Ajouter nouveau

Pour ajouter un nouveau memo, appuyez sur la touche de

fonction droite [Ajout.]. Vous pouvez saisir des symboles
utiles. Vous pouvez enregistrer et ajouter le contenu du

memo actuel a la liste en appuyant sur la touche de

fonction droite [Termine].

Modifier et Supprimer un memo

Placez le curseur sur un memo et appuyez sur pour

consulter l'integralite de son contenu. Cette fonction

affiche tout le contenu du memo. La touche de fonction

gauche [Options] permet de modifier ou de supprimer le

contenu d'un memo. Pour revenir a l'ecran de gestion des

memos, appuyez sur la touche . Vous pouvez

selectionner tout ou partie des memos a l'aide de

l'option Marquer/Annuler marquer, puis les supprimer en

appuyant sur la touche de fonction droite [Supprimer].

Calculatrice Menu 7.5

La fonction Calculatrice permet d'effectuer des additions,

des soustractions, des multiplications et des divisions,

ainsi que des operations scientifiques.

1. Appuyez sur la touche de fonction gauche [Options].

2. Selectionnez la fonction appropriee.

Saisissez les chiffres a l'aide des touches numeriques et

les operateurs a l'aide de ///
. La touche

permet de saisir la virgule. Appuyez sur la touche

, pour effacer les caracteres un a un, en

commencant par le dernier. Maintenez la touche

enfoncee pour effacer simultanement tous les caracteres,

en commencant par la fin.

Lorsqu'un resultat est affiche a l'ecran, appuyez sur une

touche numerique pour l'effacer. Vous pouvez alors

effectuer un nouveau calcul, meme si vous n'avez pas

appuye sur la touche de fonction droite [AC]. Lorsqu'un
resultat est affiche a l'ecran, appuyez sur un symbole pour

l'enregistrer en l'associant a ce symbole; vous pouvez

ensuite poursuivre le calcul.

Convertisseur Menu 7.6

A partir de ce menu, les utilisateurs peuvent Convertir les

devises, la surface, la longueur, le poids, la temperature, le

volume et la vitesse.

Devise (Menu 7.6.1)

1. Selectionnez le menu Devise.
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2. Les utilisateurs peuvent definir un taux de change en

utilisant [Changer taux].

3. Vous pouvez indiquer des taux de change pour six

devises maximum. Appuyez ensuite sur [Termine]. Vous

pouvez alors convertir un montant d'une devise en une

autre.

4. Vous pouvez consulter jusqu'a 6 devises.

5. Appuyez sur [Reinitialiser] pour effacer le champ
d'entree actuel, puis placez-y le curseur.

6. Pour quitter la fonction de conversion des devises,

appuyez sur la touche [Precedent].

Surface (Menu 7.6.2)

1. Selectionnez le menu Surface.

2. Selectionnez l'unite a convertir en utilisant [Unite].

3. Entrez l'unite standard et la valeur convertie s'affiche.

4. Appuyez sur [Reinit.] pour effacer le champ d'entree

actuel, puis placez-y le curseur.

5. Pour quitter la fonction de conversion de surface,

appuyez sur la touche [Precedent].

Longueur (Menu 7.6.3)

1. Selectionnez le menu Longueur.

2. Selectionnez l'unite a convertir en utilisant [Unite].

3. Entrez l'unite standard et la valeur convertie s'affiche.

4. Appuyez sur [Reinit.] pour effacer le champ d'entree

actuel, puis placez-y le curseur.

5. Pour quitter la fonction de conversion de longueur,
appuyez sur la touche [Precedent].

Poids (Menu 7.6.4)

1. Selectionnez le menu Poids.

2. Selectionnez l'unite a convertir en utilisant [Unite].

3. Entrez l'unite standard et la valeur convertie s'affiche.

4. Appuyez sur [Reinit.] pour effacer le champ d'entree

actuel, puis placez-y le curseur.

5. Pour quitter la fonction de conversion de poids,
appuyez sur la touche [Precedent].
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Temperature (Menu 7.6.5)

1. Selectionnez le menu Temperature.

2. Entrez l'unite standard et la valeur convertie s'affiche.

3. Appuyez sur [Reinit.] pour effacer le champ d'entree

actuel, puis placez-y le curseur.

4. Pour quitter la fonction de conversion de temperature,

appuyez sur la touche [Precedent].

5. Inserez le symbole [-] pour saisir des valeurs negatives.

Volume (Menu 7.6.6)

1. Selectionnez le menu Volume.

2. Selectionnez l'unite a convertir en utilisant [Unite].

3. Entrez l'unite standard et la valeur convertie s'affiche.

4. Appuyez sur [Reinit.] pour effacer le champ d'entree

actuel, puis placez-y le curseur.

5. Pour quitter la fonction de conversion de volume,

appuyez sur la touche [Precedent].

Vitesse (Menu 7.6.7)

1. Selectionnez le menu Vitesse.

2. Selectionnez l'unite a convertir, en utilisant [Unite].

3. Entrez l'unite standard et la valeur convertie s'affiche.

4. Appuyez sur [Reinit.] pour effacer le champ d'entree

actuel, puis placez-y le curseur.

5. Pour quitter la fonction de conversion de vitesse,

appuyez sur la touche [Precedent].

Fuseaux horaires Menu 7.7

La fonction Fuseau horaire fournit des informations

horaires sur les principales villes du monde.

Vous pouvez consulter l'heure d'un pays ou d'une ville a

l'aide des touches / .

La touche de fonction droite [Accueil] permet de definir

une ville de reference.

Enregistreur vocal Menu 7.8

1. Appuyez sur la touche de fonction gauche [Options]

pour afficher la liste d'options avant enregistrement.

2. Passez a l'option de menu choisie a l'aide des touches

/ et confirmez avec .

] Qualite: choisissez une qualite d'enregistrement

parmi les options super fine, Avance et General.
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] Duree: Vous pouvez definir la duree d'enregistrement
sur Taille du msg. MMS, 30 sec ou 1 min.

] nouvel enregistrement: selectionnez ce menu pour

commencer l'enregistrement d'un nouveau fichier.

] Mes Documents: ouvrez le dossier Memo vocal dans

Mes Documents.

3. Appuyez sur pour commencer l'enregistrement.
Une fois l'enregistrement lance, sa duree s'affiche sur

l'ecran. Pour annuler l'enregistrement, appuyez sur la

touche de fonction droite [Annuler].

4. Une fois l'enregistrement termine, appuyez sur

pour quitter cette fonction. Le fichier enregistre est

automatiquement stocke dans le dossier Memo vocal

de Mes Documents.

5. Si aucun enregistrement n'est en cours, appuyez sur la

touche pour lancer l'enregistrement d'un nouveau

fichier.

Une fois l'enregistrement termine, appuyez sur la

touche de fonction droite [Envoi] pour envoyer un

fichier enregistre.

Selectionnez la modalite d'envoi (Message, E-mail ou

Bluetooth) a l'aide des touches / et confirmez

avec .

6. Appuyez sur la touche de fonction gauche pour

selectionner differentes options disponibles apres

l'enregistrement vocal.

7. Selectionnez un menu a l'aide des touches / et

confirmez avec .

] Supprimer: selectionnez ce menu pour supprimer un

fichier enregistre.

] nouvel enregistrement: selectionnez ce menu pour

lancer un nouvel enregistrement vocal.

] Envoi: selectionnez cette option pour envoyer un

fichier enregistre. Choisissez Message, E-mail ou

Bluetooth a l'aide de / et confirmez avec .

] Def. comme sonnerie: vous pouvez envoyer le fichier

enregistre en tant que Sonnerie appel vocal, Sonnerie

appel visio, Son demarrage ou Son arret.

] Mes Documents: ouvrez le dossier Memo vocal dans

Mes Documents.

8. Appuyez sur la touche de fonction droite pour

refermer la fenetre du sous-menu.



Nouveau Menu 8.1

Vous pouvez enregistrer un nouveau contact. Dans les

informations relatives au contact, vous pouvez saisir son

nom, ses numeros de telephone, ses adresses e-mail,

l'assigner a des groupes et lui affecter un avatar ou une

image, ou encore definir une sonnerie, une URL de page

d'accueil et saisir le nom de sa societe, son poste, son

adresse professionnelle et un memo. Vous pouvez saisir et

gerer des adresses de contacts selon l'utilisation de la

memoire.

Liste de contacts Menu 8.2

Fonction de recherche de l'adresse des contacts. Par

defaut, la recherche s'effectue sur la base d'un nom. La

methode de recherche et les resultats obtenus s'affichent

dans la fenetre Rechercher. Vous pouvez passer un appel

telephonique ou envoyer un message au numero de

telephone selectionne.

Vous pouvez effectuer une recherche a partir d'un numero

de telephone, d'une adresse e-mail ou des informations

du groupe.

Groupes Menu 8.3

Ce menu permet de gerer les donnees des groupes

(stockees dans la memoire du telephone ou sur la carte

USIM). La memoire du telephone contient 4 groupes par

defaut : Famille, Amis, Collegues et Ecole. Vous pouvez

ajouter, modifier ou supprimer des groupes. Un appel en

provenance d'un numero auquel aucune sonnerie

particuliere n'est attribuee est associe a la sonnerie

attribuee au groupe auquel le numero appartient.

Numeros abreges Menu 8.4

Ce menu permet de gerer les numeros abreges. Les

numeros abreges sont associes aux touches numerotees

de2a9.

Il est possible d'associer a un numero abrege jusqu'a 5

numeros d'une adresse de contact donnee. Vous pouvez

egalement configurer plusieurs numeros abreges pour une

seule adresse de contact.

Numero de service Menu 8.5

Vous pouvez afficher la liste des numeros de services

telephoniques (Service Dialling Numbers, SDN) fournis

par votre operateur reseau (si cette fonction est prise en

Contacts
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charge par votre carte USIM), comme les numeros

d'urgence et de boites vocales, ainsi que les

renseignements. Une fois le numero de service

selectionne, appuyez sur la touche .

Numero personnel Menu 8.6

Permet d'afficher votre numero de telephone sur la

carte USIM. Vous pouvez enregistrer jusqu'a 4

numeros personnels sur la carte USIM.

Reglages Menu 8.7

Voir Contacts de (Menu 8.7.1)

Selectionnez les donnees de contact a afficher. Vous

pouvez les extraire de la memoire du telephone, de la

carte USIM ou des deux. Tout est l'option par defaut.

Aff. Image/ Avatar (Menu 8.7.2)

Permet d'afficher ou non l'image/avatar.

Tout copier (Menu 8.7.3)

Vous pouvez copier les adresses de contact de la memoire

du telephone vers la carte USIM ou de la carte USIM vers

la memoire du telephone. Vous pouvez copier les

elements selectionnes uniquement ou la totalite des

elements.

Tout deplacer (Menu 8.7.4)

Vous pouvez deplacer les adresses de contact de la

memoire du telephone vers la carte USIM ou de la carte

USIM vers la memoire du telephone. Vous pouvez

deplacer tous les elements simultanement ou un par un.

Effacer tout (Menu 8.7.5)

Permet d'effacer les adresses de contact. Vous pouvez

supprimer une adresse de contact enregistree dans la

memoire du telephone portable ou dans la memoire de la

carte USIM.



Vous pouvez consulter la liste des appels manques, des

appels recus et des numeros composes uniquement si le

reseau prend en charge le service CLI (Calling Line

Identification, identification de la ligne appelante) dans la

zone de couverture.

Le numero et le nom (si disponibles) s'affichent tous deux

avec la date et l'heure de l'appel. Vous pouvez egalement
consulter la duree des appels.

Tous les appels Menu 9.1

Ce menu permet d'afficher tous les enregistrements
d'appels manques, recus et composes. Vous pouvez

emettre un appel ou envoyer un message au numero

que vous avez selectionne dans les enregistrements.
Vous pouvez egalement enregistrer le numero dans

les Contacts.

Appels emis Menu 9.2

Ce menu vous permet d'afficher les enregistrements des

appels composes, d'emettre un appel, d'envoyer un

message et d'enregistrer le numero dans vos Contacts.

Appels recus Menu 9.3

Ce menu vous permet d'afficher les enregistrements des

appels recus, d'emettre un appel, d'envoyer un message

et d'enregistrer le numero dans vos Contacts.

Appels manques Menu 9.4

Ce menu permet d'afficher les enregistrements des appels

manques, d'emettre un appel, d'envoyer un message et

d'enregistrer le numero dans vos Contacts.

Journal des appels
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Ce menu (Menu ) peut varier selon que les services

SAT (USIM Application Toolkit) sont pris en charge
ou non par la carte USIM.

Si la carte USIM prend en charge les services SAT, ce

menu correspond au nom de service specifique de

l'operateur stocke sur la carte USIM, par exemple ≪

Special ≫. Dans ce cas, reportez-vous aux

informations fournies avec votre carte USIM pour en

apprendre davantage sur l'utilisation des options
associees.

Si la carte USIM ne prend pas en charge les services

SAT, ce menu correspond aux Alarmes.

Concernant la fonction Alarmes, reportez-vous a la

page 61.



Ce menu permet de passer un appel video.

1. Saisissez le numero du destinataire.

] Vous pouvez directement saisir le numero.

] Vous pouvez selectionner le numero dans vos

contacts a l'aide de la touche de fonction gauche

[Contacts].

] Vous pouvez rechercher le numero dans les journaux

d'appel en appuyant sur [Appels].

2. Appuyez sur la touche de fonction droite [Visio] pour

emettre l'appel video.

Au cours d'un appel video

Pendant un appel video, l'ecran affiche le nom du contact

et la duree de l'appel, ainsi que l'image du contact, le

volume, le panneau de configuration de la video et votre

image.

Vous pouvez acceder aux menus suivants en appuyant sur

la touche de fonction gauche [Options].

] Muet/Ann. Silence

] Ht-parleur active/desact.

] Appel par Bluetooth/telephone

(Quand l'oreillette Bluetooth est connectee)

] Mode Prive/ Mode Affichage

] Attente/Reprise

] Capturer

] Afficher n˚ de l'exp.

] Reglages

] Deconn.app.

Appel video entrant

Lorsque vous recevez un appel video, les details de

l'appelant s'affichent comme suit.

] Image/Animation: affiche l'ID de l'image, l'image

configuree dans vos contacts ou l'animation par defaut

pour un appel entrant.

] Nom et numero de l'appelant: affiche le numero de

l'appelant. Si le numero est enregistre dans vos

contacts, le nom de l'appelant s'affiche.

Le parametre d'animation et d'ID de l'image est utilise

pour Contacts, Sonnerie de groupe (fichier video utilise)
et Profils (fichier video utilise).

Appel visio
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Vous pouvez egalement definir un son pour l'appel video

entrant. Ce reglage est utilise pour Contacts, Sonnerie de

groupe, Profils.

Vous pouvez accepter l'appel en appuyant sur la touche

de fonction gauche [Accepter].

Vous pouvez desactiver la sonnerie de l'appel entrant a

l'aide de la touche de fonction droite [Silencieux]. Vous

pouvez passez en mode silencieux par appuie prolonge
sur situe sur le cote gauche du telephone.

Le cas echeant, la touche de fonction droite [Rejeter]

permet de refuser l'appel.



Telephone Menu #.1

Profils (Menu #.1.1)

Pour chaque profil, vous pouvez choisir de signaler les

appels entrants par une tonalite sonnerie ou par le mode

Vibreur. Vous pouvez egalement definir le son et le volume

des sonneries, des bips de touches, ainsi que des effets

sonores. Les profils proposes sont [General], [Silencieux],

[Vibreur seul], [Exterieur], [Kit pieton], [Personnalise 1],
[Personnalise 2] et [Personnalise 3]. Choisissez un

profil, puis appuyez sur pour l'activer. Pour modifier la

configuration, appuyez sur la touche de fonction gauche
[Options], puis selectionnez le menu Modifier pour le

profil [General], [Exterieur], [Kit pieton], [Personnalise

1], [Personnalise 2] ou [Personnalise 3]. La liste des

options disponibles varie en fonction de chaque profil.

Alerte de

Cette option determine le mode de notification des

appels entrants.Vous pouvez choisir entre [Sonnerie],
[Vibreur], [Silencieux], [Sonnerie et vibreur], [Sonnerie

puis vibreur], [Vibreur et sonnerie max.].

Son. appel vocal

Cette fonction permet de choisir une sonnerie pour les

appels vocaux entrants.

Sonnerie appel visio

Cette fonction permet de choisir une sonnerie pour les

appels videos entrants.

Volume

Cette fonction permet de regler le volume de la

sonnerie.

Alerte message

Cette fonction permet de definir la frequence de l'alerte

d'arrivee de messages non lus.

Sonnerie message

Cette fonction permet de choisir l'un de vos fichiers

personnels ou un fichier par defaut comme sonnerie

indiquant la reception d'un message.

Bip touches

Cette fonction permet de choisir la tonalite des bips de

touches.

Vol. bip touch.

Cette fonction permet de definir le volume des bips de

touches (7 niveaux disponibles).

Reglages
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Melodie clapet
Selectionnez le son emis par le telephone a

l'ouverture/fermeture du clapet.

Effet sonore

Cette fonction permet de definir le son emis par le

telephone lors de la confirmation des actions.

Son demarrage
Cette fonction permet de definir la tonalite emise par le

telephone au demarrage.

Select. son demarrage
Cette fonction permet de selectionner le fichier audio lu

par le telephone au demarrage.

Son arret

Cette fonction permet de definir la tonalite de mise hors

tension du telephone.

Select. arret son

Cette fonction permet de selectionner le fichier lu par le

telephone au moment de sa mise hors tension.

Date & Heure (Menu #.1.2)

Meme si l'heure actuelle est configuree
automatiquement lorsque le telephone est enregistre sur

le reseau, les utilisateurs peuvent configurer directement

la date et l'heure via le menu Date et heure. L'heure

configuree par l'utilisateur n'est valide que lorsque le

telephone est en marche.

Heure

1. Selectionnez l'element Heure dans la liste Date et

heure, puis appuyez sur .

2. Passez au champ souhaite, Heure, Minute ou am/pm
en utilisant les touches de navigation. (une fois

l'option Format heure definie sur 12 heures)

3. Saisissez l'Heure et les Minutes a l'aide des touches

numeriques.

4. Choisissez le format de l'heure a l'aide des touches

/.

5. Appuyez sur la touche Termine pour regler l'heure

selon les valeurs specifiees.

6. Appuyez sur la touche de fonction droite [Termine]

pour regler l'heure selon les valeurs specifiees.



Date

1. Selectionnez l'element Date dans la liste Date et

heure, puis appuyez sur .

2. Choisissez le format de la date a l'aide des

touches / .

3. Saisissez le Jour, le Mois et l'Annee a l'aide des touches

numeriques.

4. Appuyez sur la touche de fonction droite [Termine]

pour regler la date selon les valeurs specifiees.

Ajust.auto.date/heure.
Si cette option est activee, la date et l'heure sont mises

a jour automatiquement en fonction du fuseau horaire.

Si l'option Confirmer est selectionnee, vous devez

confirmer la mise a jour pour que celle-ci prenne effet.

Heure d'ete

Ce menu permet d'activer ou non la fonction d'heure

d'ete. Vous pouvez regler la variation de l'heure d'ete sur

1 ou 2 heures en fonction de votre ville.

Langue (Menu #.1.3)

Choisissez ici la langue de l'affichage. Vous pouvez

choisir l'option Automatique pour que la langue du

telephone s'adapte a celle prise en charge par la carte

USIM.

Securite (Menu #.1.4)

Demande code PIN

Lorsque cette option est definie sur Active, vous etes

invite a saisir le code PIN chaque fois que vous allumez

le telephone.

Reglages
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Remarque

] Appuyez sur dans la fenetre de saisie du code

PIN pour revenir a l'etape precedente.

] La saisie de trois codes PIN incorrects annule la

validite du code PIN. Dans ce cas, vous devez entrer

le code PUK (Deverrouiller PIN) pour configurer de
nouveau le code PIN.

] Vous pouvez saisir jusqu'a 10 fois le code

PUK.(Remarque : apres 10 tentatives

infructueuses, la carte USIM se bloque et vous

devez la remplacer.)

] Si les parametres de l'operateur ne permettent pas
de desactiver la demande de code PIN, vous ne

pouvez pas selectionner cette option de menu.
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Verrouillage tel.

Vous pouvez verrouiller votre telephone. Les quatre
fonctions de verrouillage suivantes sont disponibles :

Lors de la mise en service: verrouille le telephone a

chaque fois qu'il est allume.

Si l'USIM est change: lorsque la carte USIM du

telephone est changee.

Immediat: verrouille le telephone immediatement.

Aucun: desactive la fonction de verrouillage.

Vous etes invite a saisir votre code de securite pour

confirmer la selection.

] Pour deverrouiller le telephone, vous devez saisir le

code de securite.

Changer codes

Vous pouvez changer les codes PIN et PIN2, le mot de

passe du telephone portable et le mot de passe

d'exclusion d'appels.

Code PIN

Le code PIN (Personal Identification Number) est un

code confidentiel qui permet de bloquer les utilisateurs

non identifies.

Procedure de modification du code PIN

1. Selectionnez ≪ Code PIN ≫ dans la liste ≪ Changer
code ≫, puis appuyez sur .

2. Saisissez le code PIN actuel, puis appuyez sur .

3. Saisissez le nouveau PIN, puis appuyez sur .

4. Saisissez le nouveau PIN une seconde fois, puis

appuyez sur .

] Lorsque le code PIN differe de celui entre a l'etape
3, la procedure reprend a l'etape 3.

5. Si le code PIN a ete modifie, le message Modifie

apparait. Si, a l'etape 2, vous avez saisi un code PIN

errone, vous serez renvoye au debut de cette etape et

vous aurez utilise une tentative.

6. Appuyez sur dans la fenetre de saisie du code

PIN pour revenir a l'etape precedente.

Remarque
] La saisie de 3 codes PIN incorrects annule la

validite du code PIN. Dans ce cas, vous devez

entrer le code PUK (PIN Unblock Key) pour

configurer de nouveau le code PIN. Vous pouvez
saisir jusqu'a 10 fois le code PUK. (Remarque :

apres 10 tentatives infructueuses, la carte USIM

se bloque et vous devez la remplacer.)



Code PIN2

Le code PIN2 (Personal Identification Number 2) est un

code confidentiel qui permet de bloquer les utilisateurs

non identifies, comme le code PIN. La procedure de

modification du code PIN2 est la meme que celle du

code PIN. La saisie de 3 codes PIN2 incorrects annule

la validite du code PIN2. Dans ce cas, vous devez saisir

le code PUK2 pour avoir a nouveau acces au code PIN2.

Vous pouvez saisir jusqu'a 10 fois le code PUK2, de

meme que pour le code PUK1. La saisie de 10 codes

PUK2 incorrects annule la validite du code PIN2.

Code de securite

Le code de securite permet de modifier le mot de passe

du telephone portable. Le nombre de tentatives de

saisie du code de securite n'est pas limite, contrairement

aux codes PIN et PIN2.

Economie d'energie (Menu #.1.5)

Choisissez d'activer ou non le mode d'economie

d'energie.

Etat memoire (Menu #.1.6)

Memoire utilisateur

Cette fonction affiche l'etat de la memoire du telephone

portable. Elle peut prendre quelques instants car elle

analyse l'ensemble du systeme de fichiers afin d'etablir

des statistiques.

Mem reservee utilisat.

Cette fonction permet d'afficher l'etat de la memoire

reservee a l'utilisateur. Elle indique generalement l'espace
memoire dedie aux SMS, aux contacts, au calendrier, aux

taches et aux memos. Elle indique clairement la quantite
de memoire utilisee par chaque element par rapport a la

memoire totale.

Memoire USIM

Cette fonction affiche l'etat de la memoire utilisateur de

la carte USIM.

Memoire externe

Cette fonction affiche l'etat de la memoire utilisateur de

la carte externe. Cette fonction affiche la quantite de

memoire utilisee et disponible restante.

Formater memoire externe

Cette fonction permet de formater la memoire externe.
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Infos telephone (Menu #.1.7)

Cette fonction affiche le numero de telephone de la

carte USIM, le nom du modele et la version logicielle du

telephone portable.

Reinit. reglages (Menu #.1.8)

Effacer memoire

Cette fonction permet d'effacer la memoire. Vous etes

invite a entrer votre code de securite.

] Contenu du telephone: permet de supprimer tous les

contenus multimedia telecharges.

] Infos personnelles du telephone: permet de

supprimer toutes les informations personnelles,
notamment les messages et e-mails recus.

Parametre par defaut

Permet de reinitialiser la configuration par defaut de

votre telephone. Vous etes invite a entrer votre code de

securite.

Parametres d'affichage Menu #.2

Ce menu vous permet de personnaliser les options

d'affichage des ecrans et de l'ensemble de l'interface

graphique des menus.

Ecran principal (Menu #.2.1)

Vous pouvez definir le theme de l'ecran a afficher sur

l'ecran principal.

Mode veille

] Fond d'ecran: Vous pouvez selectionner une image a

afficher sur l'ecran principal.

] Afficher elements: Vous pouvez selectionner les

elements a afficher a l'ecran : Calendier+Horloge,
Calendrier, Horloge, Horloge double.

Appel sortant

Vous pouvez selectionner l'image a afficher lors de la

composition d'un numero.

Image demarrage

Vous pouvez selectionner l'image a afficher lorsque le

telephone est allume.

Image arret

Vous pouvez selectionner l'image a afficher lorsque le

telephone est eteint.



Theme (Menu #.2.2)

Cette option permet de selectionner un theme :

Normal ou Extreme.

Style de menu (Menu #.2.3)

Vous pouvez egalement selectionner le style de menu

de votre choix entre Style grille et Style de un par un.

Police (Menu #.2.4)

Vous pouvez definir le style de police, la taille de police
et la couleur des numeros a l'aide de /.

Ecran externe (Menu #.2.5)

Cette option permet de definir un fond d'ecran pour

l'ecran externe.

] Mode veille: permet de selectionner un fond

d'ecran et un type d'horloge pour l'ecran de veille.

] Appel sortant: permet de selectionner le fichier

image qui s'affichera lors de l'emission d'un appel.

Retroeclairage (Menu #.2.6)

Vous pouvez definir separement la duree du retroeclairage

de l'ecran principal et du clavier.

Message de bienvenue (Menu #.2.7)

Apres avoir selectionne Activer, vous pouvez rediger
un message d'accueil.
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Java Menu #.3

Activation d'un profil

1. Deplacez le curseur jusqu'au profil que vous souhaitez

activer.

2. Appuyez sur ou selectionnez Activer dans le

menu Options.

Ajout d'un nouveau profil

1. Selectionnez Nouveau dans le menu Options. Les

elements suivants doivent etre configures.

2. Enregistrez les modifications de configuration a l'aide

de la touche de fonction droite [Termine].

Vous pouvez modifier ou supprimer un profil en

selectionnant Modifier ou Supprimer dans le menu

Options.

Messages Menu #.4

Pour plus d'informations, reportez-vous a la page 50.

Appel Menu #.5

Duree d' appel (Menu #.5.1)

Vous pouvez visualiser les durees d'appel par type

d'appel. Appuyez sur la touche de fonction gauche

[Options] pour choisir une initialisation partielle ou

complete. De meme, appuyez sur la touche de fonction

droite [Effacer] pour initialiser un type de duree

selectionne. Votre code de securite vous est demande

lors de l'initialisation.

Les options de minuterie disponibles sont les suivantes:

] Dernier appel: Affiche la duree du dernier appel en

heure / minute / seconde.

Saisissez un nom de compte pour le profil.Nom du service

Selectionnez un mode de connexion dans

la liste (l'option par defaut est ≪ TCP avec

proxy ≫).

Mode de connexion

Saisissez l'adresse IP de la passerelle WAP

fournie par l'operateur (par exemple, 195.

115. 025. 129)

Adresse IP

Les details du port sont fournis par

l'operateur et varient selon le mode de

connexion.

Port de serveur proxy

Selectionnez un point d'acces dans la liste.

(Pour en savoir plus sur l'ajout ou la

modification de point d'acces, reportez-vous a

la page 109.)

Point d'acces



] Appels recus: Affiche la duree des appels entrants.

] Appels emis: Affiche la duree des appels sortants.

] Tous les appels: Affiche la duree totale de tous les

appels.

Interdiction d'appels (Menu #.5.2)

Il existe plusieurs menus consacres a l'interdiction des

appels vocaux et video.

Les sous-menus suivants sont disponibles : Appels
vocaux, Telephonie video et Desact. tout les appels. Les

menus Appels vocaux et Appels visio, Desact.tout les

appels.

Le menu Tous les appels sortants empeche la

numerotation de tous les appels sortants, le menu Vers

international empeche la numerotation des appels
internationaux sortants et le menu Vers inter. sauf pays

d'origine empeche la numerotation des appels
internationaux sortants sauf vers la destination du pays

PLMN (Public Land Mobile Network - Reseau mobile

public terrestre) d'origine. Le menu Tous entrants rejette
les appels entrants et le menu Appels entrants quand a

l'etranger rejette les appels recus hors France.

Appels vocaux

Appels visio

Tous les appels sortants

1. Selectionnez pour recevoir le mot de passe

d'exclusion de l'utilisateur et ainsi activer le service

d'exclusion sur le reseau. Un message et une

animation apparaissent. Lorsque vous obtenez la

reponse du reseau, le resultat de l'operation s'affiche.

2. La selection du menu Options active le menu Appels
sortants. Selectionnez le menu Options dans les

menus des fonctions du menu inferieur. Les menus

Desactiver, Activer, Desactiver tout, Voir etat, et

Modifier mot de passe. Selectionnez le menu Activer

pour recevoir le mot de passe d'exclusion de

l'utilisateur et activer le service d'exclusion sur le

reseau.

Le menu Desactiver annule le service d'exclusion une

fois le mot de passe d'exclusion de l'utilisateur saisi.

Le menu Tout desactiver annule tous les services

d'exclusion configures sur le reseau une fois le mot de

passe d'exclusion de l'utilisateur saisi. Le menu

Afficher etat permet de visualiser la configuration
reseau actuelle. Si vous selectionnez le menu Afficher
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etat, un message et une animation apparaissent, puis
le resultat de l'operation lorsque vous obtenez la

reponse du reseau. Le menu Modifier mot de passe

permet aux utilisateurs de modifier le mot de passe

actuel d'exclusion.

Vers international

1. Selectionnez la touche pour que la fonction

utilise les parametres du menu Appels sortants.

2. Lorsque le menu Options est selectionne, le menu

Appels internationaux est active. Il fonctionne de la

meme maniere que le menu Appels sortants.

Appels internationaux sortants sauf pays d'origine

1. Selectionnez la touche pour que la fonction

utilise les parametres du menu Appels sortants.

2. Lorsque le menu Options est selectionne -- le menu

International sauf pays d'origine est active. Cette

fonction est identique a celle du menu Appels
sortants.

Tous entrants

1. Selectionnez la touche pour que la fonction

utilise les parametres du menu Appels sortants.

2. Lorsque le menu Options est selectionne, le menu

Appels entrants est active. Il fonctionne de la meme

maniere que le menu Appels sortants.

Entrants quand a l'etranger

1. Selectionnez la touche pour que la fonction

utilise les parametres du menu Appels sortants.

2. Lorsque le menu Options est selectionne, le menu

Appels entrants est active lorsque vous vous trouvez

dans le menu Quand a l'etranger. Il fonctionne de la

meme maniere que le menu Appels sortants.

Restriction d'appels (Menu #.5.3)

] Active/Desact.:Active: choisissez d'activer ou non la

fonction de numerotation abregee. Pour cela, vous

devez saisir le code PIN.

] liste de n° restreint: Affiche la liste actuelle des

numeros abreges. Vous pouvez modifier, ajouter ou

supprimer des numeros fixes. Pour modifier la liste,

vous devez saisir le code PIN2. Les donnees de

configuration sont enregistrees sur la carte USIM. Les

informations enregistrees sur la carte USIM sont

utilisees lorsque la configuration de numerotation

abregee limite les appels sortants.



Volume des donnees (Menu #.5.4)

Ce menu permet de verifier les volumes envoyes, recus

et tous les volumes de donnees transferes. (Volume de

donnees transferees a travers la connection TE est exclu

du calcul.)

Appuyez sur la touche de fonction gauche [Options]

pour choisir une initialisation partielle ou complete. De

meme, la touche de fonction droite [Effacer] permet
d'initialiser le type de volume selectionne. Votre code de

securite vous est demande lors de l'initialisation.

Cout d'appel (Menu #.5.5)

1. Cette fonction affiche le cout du dernier appel et de

tous les appels.

2. Pour l'initialiser, appuyez sur la touche de fonction

droite [Effacer] et saisissez le code PIN2.

3. Vous pouvez selectionner Unite ou Devise dans les

parametres de cout d'appel. Selon le parametre
selectionne, le cout d'appel s'affiche pendant l'appel

(si la carte USIM et le reseau prennent en charge
l'indication du cout).

4. Lors de la configuration de l'option Definir limite,

selectionnez Activer pour configurer la limite du cout.

Des que la limite du cout est configuree et que le

cout d'appel atteint cette limite, l'emission d'un appel
n'est plus autorisee.

Renvois (Menu #.5.6)

Il existe plusieurs menus consacres au renvoi des appels
vocaux et video.

Les sous-menus suivants sont disponibles : Appels
vocaux, Telephonie video et Desact. tout les appels.

Appels vocaux

Tous les app. vocaux

Si occupe

Pas de reponse

Injoignable

1. Lorsque le menu Desactiver est selectionne

cette fonction supprime les renvois d'appels

enregistres sur le reseau. Lorsque vous attendez la

reponse du reseau, un message et une animation de

demande apparaissent. Lorsque vous obtenez la

reponse du reseau, le resultat de l'operation s'affiche.

2. Lorsque Vers un numero est selectionne

Une boite de dialogue apparait, vous invitant a entrer
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un numero de telephone vers lequel renvoyer les

appels. Saisissez le numero de telephone vers lequel
les appels seront renvoyes, puis appuyez sur la

touche . Un message et une animation s'affichent

pendant que vous attendez la reponse du reseau. Le

resultat de l'operation s'affiche des que vous obtenez

la reponse du reseau.

3. Lorsque la Liste des transferts d'appels recents est

selectionnee

L'enregistrement du transfert est realise avec le

numero selectionne. Selectionnez le numero et

appuyez sur . Un message et une animation

s'affichent pendant que vous attendez la reponse du

reseau. Le resultat de l'operation s'affiche des que

vous obtenez la reponse du reseau.

4. Menu Options
Dans le menu Tous les app. vocaux, lorsque vous

selectionnez le menu Options, situe au bas de la liste

des menus, les menus Desactiver, Activer, Desactiver

tout, Voir etat, et Effacer liste.

Activer : passe au menu Reglages pour activer le

transfert d'appels.
Le menu Afficher etat affiche les parametres du

reseau. Si vous selectionnez le menu, le message

apparait. Vous obtiendrez le meme resultat si vous

selectionnez Etat dans le menu de fonction droit. Si

vous selectionnez le menu Desactiver, les numeros de

transfert d'appels enregistres sur le reseau sont

supprimes apres confirmation par l'utilisateur. Si vous

selectionnez le menu Tout annuler, le resultat de

l'operation s'affiche apres le message et l'animation

de demande en cours. Si vous effacez la liste du

menu, toute la liste des transferts d'appels sera

effacee.

Appels visio

Tous les appels visio

1. Lorsque le menu Desactiver est selectionne

cette fonction supprime les renvois d'appels
enregistres sur le reseau. Lorsque vous attendez la

reponse du reseau, un message et une animation de

demande apparaissent. Lorsque vous obtenez la

reponse du reseau, le resultat de l'operation s'affiche.

2. Lorsque Vers un numero est selectionne

Une boite de dialogue apparait, vous invitant a entrer

un numero de telephone vers lequel renvoyer les

appels. Saisissez le numero de telephone vers lequel
les appels seront renvoyes, puis appuyez sur la

touche . Un message et une animation s'affichent

pendant que vous attendez la reponse du reseau. Le



resultat de l'operation s'affiche des que vous obtenez

la reponse du reseau.

3. Lorsque la Liste des transferts d'appels recents est

selectionnee

L'enregistrement du transfert est realise avec le

numero selectionne. Selectionnez le numero et

appuyez sur . Un message et une animation

s'affichent pendant que vous attendez la reponse du

reseau. Le resultat de l'operation s'affiche des que

vous obtenez la reponse du reseau.

4. Menu Options
Dans le menu Tous appels video, lorsque vous

selectionnez le menu Options situe au bas de la liste

des menus, les menus Desactiver, Activer, Desactiver

tout, Voir etat, et Effacer liste.

Activer : passe au menu Parametres (1 a 4 ci-dessus)
pour activer le transfert d'appels. Le menu Afficher

etat affiche les parametres du reseau. Si vous

selectionnez ce menu, le message apparait. Vous

obtiendrez le meme resultat si vous selectionnez Etat

dans le menu de fonction droit.

Si vous selectionnez le menu Desactiver, les numeros

de transfert d'appels enregistres sur le reseau sont

supprimes apres confirmation par l'utilisateur. Si vous

selectionnez le menu Tout annuler, le resultat de

l'operation s'affiche apres le message et l'animation

de demande en cours. Si vous effacez la liste du

menu, toute la liste des transferts d'appels sera

effacee.

Si occupe

1. Lorsque le menu Desactiver est selectionne

Cette fonction est identique a celle du menu Appels
vocaux.

2. Lorsque Vers un autre numero est selectionne

Cette fonction est identique a celle du menu Tous

appels vocaux.

3. Lorsque la Liste des transferts d'appels recents est

selectionnee

Cette fonction est identique a celle du menu Appels
vocaux.

4. Lorsque le menu Options est selectionne

Dans le menu Si occupe, les fonctions du menu

Options situe au bas de la liste des menus sont

identiques a celles du menu Tous les app. vocaux.

Pas de reponse

1. Lorsque le menu Desactiver est selectionne

Cette fonction est identique a celle du menu Appels
vocaux.
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2. Lorsque Vers un numero est selectionne

Cette fonction est identique a celle du menu Tous

appels vocaux.

3. Quand le numero de liste des transferts recents

est selectionne

Cette fonction est identique a celle du menu Appels
vocaux.

4. Lorsque le menu Options est selectionne

Cette fonction d'activer et d'utiliser le menu Pas de

reponse. Il fonctionne de la meme maniere dans le

menu Tous appels vocaux, a la difference pres que

vous pouvez configurer le delai d'attente dans le

menu Definir temps d'attente de la liste des menus.

Injoignable

1. Lorsque le menu Desactiver est selectionne

Cette fonction est identique a celle du menu Appels
vocaux.

2. Lorsque Vers un numero est selectionne

Cette fonction est identique a celle du menu Appels
vocaux.

3. Lorsque la Liste des transferts d'appels recents est

selectionnee

Cette fonction est identique a celle du menu Appels
vocaux.

4. Lorsque le menu Options est selectionne

Cette fonction d'activer et d'utiliser le menu Si

injoignable.
Cette fonction est identique a celle du menu Tous

appels vocaux.

En instance (Menu #.5.7)

] Activer: Active le service de mise en attente. Lorsque
cet element est selectionne, un message et une

animation de demande apparaissent. Lorsque vous

obtenez la reponse du reseau, le resultat de l'operation
s'affiche.

] Desactiver: desactive le service de mise en attente.

Lorsque cet element est selectionne, un message et

une animation de demande apparaissent. Lorsque vous

obtenez la reponse du reseau, le resultat de l'operation
s'affiche.

] Voir etat: affiche le groupe de services de mise en

attente active du reseau. Lorsque cet element est

selectionne, un message et une animation de demande

apparaissent. Lorsque vous obtenez la reponse du

reseau, le resultat de l'operation s'affiche.



Repondeur (Menu #.5.8)

Vous pouvez ajouter ou modifier un centre de

messagerie vocale.

Appel visio (Menu #.5.9)

Vous pouvez configurer l'affichage lors de l'emission /de

la reception d'un appel.

] Afficher mon image: permet de choisir si vous

souhaitez utiliser ou non une photo en tant qu'image de

substitution. Vous pouvez utiliser la photo stockee dans

la memoire du telephone ou dans la memoire externe.

] Afficher image privee : Determinent si utiliser une

image calme ou pas comme image de remplacant.

] Image fixe: Choisir une image calme comme image
de remplacant. Vous pouvez utiliser l'image calme

emmagasinee dans la memoire externe de combine.

] Miroir: permet d'activer/de desactiver l'effet miroir.

- Active: applique l'effet miroir a l'image.

- Desactive: affiche l'image sans la modifier.

] Taille de mon image: Determine soit la visualisation

d'images privees ou pas.

] Emplac. de mon image: permet de choisir

l'emplacement de l'image.

Parametres communs (Menu #.5.0)

Rejet d'appel

Vous pouvez choisir de refuser les appels entrants.

1. Dans le menu Rejeter, selectionnez Activer pour

activer le rejet des appels. Le menu Liste de rejet
s'affiche.

2. Dans ce menu, selectionnez l'option de rejet des

appels souhaitee.

] Tous les appels: rejette tous les appels.

] Repertoire: rejette les appels emis par les numeros

stockes dans le repertoire.

] Groupes: permet de rejeter les appels en fonction des

groupes stockes dans le repertoire.

] Non enregistre: rejette les appels emis par les

numeros non stockes dans le repertoire.

] Anonyme: permet de rejeter les appels ne portant pas

l'information d'identification CLI.
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Envoyer mon numero

] Def par reseau: permet d'etablir une configuration
avec les parametres par defaut determines par le

fournisseur de services.

] Activer: permet de parametrer l'envoi de votre numero

de telephone personnel lorsque vous emettez un appel
sortant.

] Desact.: permet de parametrer le non envoi de votre

numero de telephone personnel lorsque vous emettez

un appel sortant.

Rappel automatique

Cette fonction vous permet de configurer la fonction de

recomposition automatique lorsqu'une tentative d'appel
a echoue.

Mode de reponse

Permet de definir un mode de reponse. Vous pouvez

choisir entre Appuyer sur touche envoi, Clapet ouvert et

Toute touche.

Bip minute

Permet de definir si vous souhaitez entendre une

sonnerie toutes les minutes lorsque vous etes au

telephone.

mode reponse BT

] Mains-libres: vous pouvez repondre a un appel a

l'aide du peripherique Bluetooth lorsque ce dernier est

connecte.

] Telephone: appuyez sur pour repondre a un appel
avec le telephone. Appuyez sur la touche du

peripherique Bluetooth pour prendre un appel a l'aide

du peripherique associe.

Il s'agit de la selection initiale du mode de reponse. Il

est egalement possible, pendant la conversation, de

basculer du telephone vers le peripherique et viceversa..

Contacts Menu #.6

Pour plus d'informations, reportez-vous a la page 69.

(Menu 8.7)

Connectivite Menu #.7

Bluetooth (Menu #.7.1)

Activer buetooth

Votre telephone integre la technologie sans fil Bluetooth

qui permet de le connecter a d'autres peripheriques
sans fil, tels que les kits mains libres, les ordinateurs, les



PDA et d'autres telephones.

Vous pouvez, par exemple, avoir une conversation par kit

mains libres sans fil Bluetooth ou acceder a Internet,

simplement par la connexion sans fil de votre telephone

portable. Vous pouvez egalement echanger des cartes

de visites, des elements de votre calendrier et des

images.

1. Mise en route

Menu > #. Reglages > 7. Connectivite >

1. Bluetooth > 1. Peripheriques associes

Pour utiliser la fonction Bluetooth, vous devez l'activer.

2. Configuration des parametres Bluetooth

Menu > #. Reglages > 7. Connectivite >

1. Bluetooth > 2. Reglages

- Bluetooth: pour utiliser la fonction Bluetooth, vous

devez l'activer. Si vous ne souhaitez pas l'utiliser, vous

devez la desactiver.

- Visibilite: mon tel.: choisissez le parametre [Montrer a

tous] pour que les autres peripheriques puissent
detecter votre telephone lorsqu'ils recherchent un

appareil Bluetooth. Si vous choisissez le parametre

[Masque], les autres peripheriques ne pourront pas

detecter votre telephone.

- Nom de mon telephone: permet de donner un nom a

votre telephone ou de le renommer. Ce nom s'affiche

sur l'ecran des autres peripheriques. Le nom de votre

telephone s'affiche sur les autres peripheriques

uniquement lorsque vous avez active la fonction

[Affiche].
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Remarque
] Nous recommandons une distance maximum de 10

metres entre votre telephone et le peripherique
Bluetooth avec lequel il communique. En outre, la

connexion est meilleure si aucun objet solide ne se

trouve entre le telephone et le peripherique
Bluetooth.

Remarque
] Lorsqu'un utilisateur emploie un peripherique Bluetooth

avec l'appareil, la securite de ce dernier n'est plus totale.

Nous vous recommandons donc de configurer la visibilite

Bluetooth sur Invisible apres la configuration ou l'installation

du peripherique. Pour les fichiers recus via Bluetooth et ce,

quel que soit le peripherique associe, vous pouvez accepter
ou rejeter la connexion apres avoir consulte les informations

de l'expediteur.
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3. Peripheriques associes

<Association a un peripherique>

Si un peripherique Bluetooth est deja associe a votre

telephone.

Menu > #. Reglages > 7. Connectivite >

1. Bluetooth > 1. Peripheriques associes > Options >

Nouveau

Si aucun peripherique Bluetooth n'est associe.

Menu > #. Reglages > 7. Connectivite >

1. Bluetooth > 1. Peripheriques associes > Ajout.

Options

] Nouveau: permet d'associer un nouveau peripherique
Bluetooth a votre telephone.

] Affecter une abreviation: permet de renommer un

telephone associe comme vous le souhaitez.

] Connexion/Deconnexion du peripherique

1. Pour etablir la connexion avec le peripherique
selectionne, selectionnez l'option Connexion.

2. Pour interrompre la connexion avec le peripherique
selectionne, selectionnez l'option Deconnecter.

] Supprimer: permet de supprimer le peripherique
Bluetooth associe.

] Supprimer tout: permet de supprimer tous les

peripheriques Bluetooth associes.

<Association de peripheriques>

1. Appuyez sur Ajouter ou Nouveau pour rechercher

un peripherique Bluetooth a associer.

2. L'ecran affiche le message Recherche de

peripheriques. Tous les peripheriques Bluetooth se

trouvant dans un rayon de 10 metres sont reperes.

3. Si les peripheriques Bluetooth sont trouves, ils

s'affichent dans une liste a l'ecran. Dans le cas

contraire, le systeme vous demande si vous

souhaitez proceder a une nouvelle recherche.

4. Procedure d'association

- Appuyez sur . Une fenetre s'affiche, qui vous

demande de taper votre mot de passe.

- Apres creation du mot de passe (1 a 16

caracteres), l'utilisateur de l'autre peripherique doit

entrer son propre mot de passe pour que

l'association soit effective. Cet utilisateur doit

connaitre son mot de passe par avance, pour



authentification.

<Suppression des peripheriques>

1. Selectionnez un peripherique a deconnecter dans

l'ecran repertoriant les peripheriques associes.

2. Vous pouvez deconnecter un peripherique en

appuyant sur la touche Supprimer ou en

selectionnant Options > Supprimer. Pour deconnecter

tous les peripheriques associes, selectionnez Options
> Tout supprimer.

<Transmission de donnees a l'aide de Bluetooth>

1. Pour transmettre les donnees de votre telephone a un

autre peripherique Bluetooth, commencez par

selectionner l'application dans laquelle les donnees

desirees sont sauvegardees. Pour envoyer, par

exemple, les donnees de Mes Documents a un autre

peripherique, selectionnez

Menu > 6. Mes Documents > 1. Images /

2. Sons / 3. Videos/ 5. Donnees Bluetooth / 6.

Autres fichiers / 7. Memoire externe > Selectionner

des donnees a envoyer
> Envouyer > 4.Bluetooth

2. Transmission de donnees

1) Le dernier peripherique detecte est affiche. Si

celui que vous recherchez n'apparait pas dans la

liste, selectionnez [Autres peripheriques].

2) Selectionnez le peripherique auquel envoyer les

donnees et appuyez sur la touche .

3) Si le receveur des donnees selectionne Oui lors

de la Demande de connection, les donnees sont

transmises.

<Reception de donnees a l'aide de Bluetooth>

Menu > #. Reglages > 7. Connectivite >

1. Bluetooth > 1. Peripheriques associes

Si quelqu'un tente de vous envoyer des donnees, le

message [Demande de connexion] s'affiche a l'ecran. Si

vous selectionnez [Oui], les donnees sont transmises a

votre telephone. Lors de la transmission des donnees,

l'icone Bluetooth clignote.

<Stockage des donnees Bluetooth>

Vous pouvez verifier les donnees recues en selectionnant

Menu > 6. Mes Documents > 5. Donnees Bluetooth.

4. Peripherique

<Raccordement d'un kit pieton>

Menu > #. Reglages > 7. Connectivite >
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1. Bluetooth

1. Connectez le casque en suivant les procedures
decrites a la section Association de peripheriques.

2. Pour utiliser le casque, selectionnez-le dans les

peripheriques enregistres, appuyez sur la touche

d'option et selectionnez 3. Connecter.

3. Pour verifier que le casque selectionne est bien

connecte, appuyez sur la touche d'option. Si la

connexion est bonne, 3. Deconnecter s'affiche. Si la

connexion est incorrecte, 3. Connecter s'affiche.

<Connexion d'un kit mains libres>

1. Menu > #. Reglages > 7. Connectivite >

1. Bluetooth

2. Connectez le kit en suivant les procedures decrites a

la section Association de peripheriques.

3. Pour utiliser le kit, selectionnez-le dans les

peripheriques enregistres, appuyez sur la touche

d'option et selectionnez 3. Connecter.

4. Pour verifier que le kit selectionne est bien connecte,

appuyez sur la touche d'option. Si la connexion est

bonne, 3. Deconnecter s'affiche. Si la connexion est

incorrecte, 3. Connecter s'affiche.

Reseau (Menu #.7.2)

Selection reseau

Deux options sont disponibles : Automatique et

Manuel.

] Automatique: recherche automatiquement le reseau

et enregistre le telephone sur le reseau. Nous vous

recommandons d'utiliser ce parametre pour obtenir un

service et une qualite optimaux.

] Manuel: la liste des reseaux 2G (GSM) et 3G (UMTS)
disponibles s'affiche et vous pouvez selectionner un

element de la liste pour l'enregistrer. Si

l'enregistrement du reseau echoue, tous les reseaux

disponibles sont a nouveau repertories et vous pouvez

en choisir un autre pour l'enregistrer.

Mode reseau

Vous pouvez definir le type de reseau a rechercher dans

le menu Selection reseau.

] Automatique: recherche tous les reseaux disponibles

pour la connexion.

] UMTS: recherche uniquement les reseaux prenant en

charge le mode 3G.



] GSM 900/1800: recherche uniquement les reseaux

compatibles GSM 900/1800.

] GSM 1900: recherche uniquement les reseaux

compatibles GSM 1900.

Listes favoris

Si la recherche reseau est effectuee automatiquement,
vous pouvez ajouter un reseau prefere pour la

connexion. Les options suivantes sont disponibles :

] Nouveau: vous pouvez ajouter un reseau a l'aide des

options suivantes :

- Rechercher: Vous pouvez en selectionner un de la

liste du reseau stocke dans le telephone.

- Saisir nouveau reseau: vous pouvez saisir le code

du pays (MCC) et le code du reseau (MNC) a

ajouter. Apres chaque reglage, appuyez sur la touche

Termine.

] Mjodif.: permet de modifier les informations relatives

au reseau choisi.

] Supprimer: permet de supprimer le reseau selectionne.

] Vers le haut: deplace le reseau selectionne vers le

haut.

] Vers le bas: deplace le reseau selectionne vers le bas.

Points d'acces (Menu #.7.3)

Ce menu presente la liste des points d'acces. Vous

pouvez creer de nouveaux profils, les supprimer ou les

modifier a l'aide du menu Option. Cependant, vous ne

pouvez pas supprimer ni modifier les configurations par

defaut dependant du pays ou vous vous trouvez.

Vous pouvez modifier les elements de configuration
suivants en selectionnant la touche de fonction droite.

Reglages
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Reglages

Nom du profil du point d'acces.

Selectionnez le service dans la liste.

(Par defaut UMTS/GPRS)

Choisissez l'authentification dans la liste.

(Par defaut, Pas d'auth est active)

Informations disponibles aupres du fournisseur

de services.

Informations disponibles aupres du fournisseur

de services.

Nom APN permettant d'acceder au reseau.

Informations fournies par le fournisseur de

service.

Nom connexion

Bearer

Authentification

Nom utilisateur

Password

APN
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Reglages
] Selectionnez Termine pour enregistrer les

modifications de configuration.

Parametres wap (Menu #.7.4)

Profil

Selectionnez le profil approprie a l'aide de la touche .

Vous activez ainsi le profil pour le lancement du

navigateur.

Securite

Si vous selectionnez Certificats, les informations de

certification s'affichent.

L'option Eff. session vous permet d'effacer les

informations sur la session securisee.

Certificats

Une liste des certificats root/ca necessaire pour

WTLS/TLS est enregistree ici. Les certificats peuvent
etre affiches a partir de la liste.

Eff. Session

Des donnees de session securisee (WTLS/TLS) peuvent
etre effacees a l'aide de cette option. Les donnees de la

session doivent etre effacees pour etablir une nouvelle

session securisee.

Codage caracteres

Definit le jeu de caracteres du navigateur parmi les

options suivantes.

] Automatique, Anglais(ASCII), Anglais(ISO),
Anglais(LATIN), Unicode(USC2 BE), Unicode(USC2
LE), Unicode(USC2 Auto), Unicode(UTF-16 BE),

Unicode(UTF-16 LE), Unicode(UTF-16 Auto),

Unicode(UTF-8).

Controle defil.

Permet de definir la vitesse de defilement en

selectionnant le nombre de lignes a faire defiler. Faites

votre choix parmi Petite(1 ligne), Moyen, Grande(3
lignes).

Aff. image
Permet d'activer ou de desactiver l'affichage de l'image
lors de la navigation.



Cache

L'activation du cache permet de stocker les pages

auxquelles vous avez accede sur votre telephone. Lors de

vos prochaines navigations, la vitesse de telechargement
des pages stockees dans le cache sera nettement

superieure.

Cookies

L'activation des cookies permet de stocker les cookies

envoyes par le serveur. La desactivation de cette

fonction empeche le stockage des cookies sur votre

telephone.

Javascript
Selectionnez Activer/Desactiver.

Reinit. reglages
Permet de reinitialiser la configuration par defaut de

votre telephone.

Streaming (Menu #.7.6)

Vous pouvez configurer divers parametres reseau pour la

lecture en transit.

Connexion reseau (Menu #.7.7)

Vous pouvez utiliser votre telephone avec un large
eventail de connexions PC et d'applications destinees a

la transmission de donnees. Selectionnez les connexions

USB et Bluetooth que vous souhaitez utiliser pour la

connexion de donnees.

Reglages
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Reglages
Remarque
] L'activation de cette fonction differe l'affichage des

images jusqu'a la fin de la transmission. La

desactivation de cette fonction empeche le

navigateur de proceder au telechargement d'images
depuis le serveur, autorisant ainsi une transmission

plus rapide.
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Accessoires
Il existe divers accessoires pour votre telephone portable. Vous pouvez choisir parmi ces options selon vos propres

habitudes de communication.

Chargeur de batterie

Ce chargeur vous

accompagne lors de

vos deplacements, et

vous permet de charger
la batterie loin de votre

maison ou de votre

bureau.

Batterie standard

CD

Vous pouvez connecter

votre telephone au

PC pour echanger
les donnees.A

Kit pieton stereo avec

commande

inclus

Permet d'utiliser le

telephone en mode mains

libres. Ecouteurs et micro fournis.

Remarque
] Utilisez toujours d'authentiques accessoires LG.

] Le non-respect de cette consigne peut entrainer

l'annulation de votre garantie.
] Les accessoires fournis peuvent varier selon les zones

geographiques. Merci de contacter nos services ou

agents locaux pour plus d'informations.
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Donnees techniques
Generalites

Code de produit: L600V

Systeme: GSM900/DCS1800/PCS 1900, WCDMA

2100

Poids net: 67,5g (sans la batterie)

Temperatures de fonctionnement

Max: +55°C

Min: -10°C



Index

99

Index
A

Ajouter nouveau 64

Alarmes 61

Alerte message 74

Appareil Photo 38

Appels emis 70

Appels manques 70

Appels recus 70

Appels vocaux 82

B

Batterie 13, 98

Bluetooth 89

C

Calculatrice 64

Calendrier 61

Chargement de la batterie 18

Code de securite 23, 78

Code d'exclusion d'appels 25

Code PIN 22

Code PIN2 22, 78

Code PUK 22

Code PUK2 22

Codes d'acces 22

Convertisseur 64

D

DAS 7

Demande code PIN 76

Donnees Bluetooth 59

E

Email 44, 48, 52

Enregistreur vocal 66

Etat memoire 78

F

Formatage de la carte memoire 21

Fuseaux horaires 66



Index

100

Index
I

Informations affichees 23

Informations sur la batterie et precautions
d'usage 11

Infos telephone 79

Intensite du signal 28

Interdiction d'appels 82

J

Java 33

Java script 36, 97

L

Langue 76

Listes d'ecoute 37

M

Memo 63

Memoire externe 60, 79

Memoire USIM 78

MMS 51

Mode de reponse 89

Modeles 49

Modeles MMS 50

N

Nouveau 68

Numero personnel 69

Numeros abreges 68

P

Parametres d'affichage 79

Parametres wap 35, 96

Points d'acces 95

Profils 35, 74



Index

101

R

Recus 45

Renvois 84

Repondeur 88

Reseau 94

Retroeclairage 80

S

Saisie de Texte 28

Securite 35, 76, 96

Services SIM 71

Sonnerie message 74

Structure de l'ecran 23, 24

T

Taches 63

V

Verrouillage tel. 77

Video 40

Volume 66, 74





L600V USER GUIDE

ENGLISH

1. When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means the

product is covered by the European Directive 2002/96/EC.

2. All electrical and electronic products should be disposed of separately from the

municipal waste stream via designated collection facilities appointed by the government
or the local authorities.

3. The correct disposal of your old appliance will help prevent potential negative
consequences for the environment and human health.

4. For more detailed information about disposal of your old appliance, please contact your

city office, waste disposal service or the shop where you purchased the product.

Disposal of your old appliance

This document is the user guide for the LG L600V 3G

Video Mobile Phone. All rights for this document are

reserved by LG Electronics. Copying, modifying and

distributing this document without the consent of

LG Electronics are prohibited.
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Introduction
Congratulations on your purchase of the advanced

and compact L600V 3G video mobile phone,
designed to operate with the latest digital mobile

communication technology.

This user's guide contains important information on the use

and operation of this phone. Please read all the information

carefully for optimal performance and to prevent any

damage to or misuse of the phone. Any changes or

modifications not expressly approved in this user's guide
could void your warranty for this equipment.
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For Your Safety
Please read these simple guidelines. Not following
these guidelines may be dangerous or illegal. Further

detailed information is given in this manual.

WARNING!
Mobile Phones must be switched off at all times in aircrafts.
Do not hold the phone in your hand while driving.
Do not use your phone near petrol stations, fuel depots,
chemical plants or blasting operations.
Foryour safety, use ONLY specified ORIGINAL batteries

and chargers.
Do not handle the phone with wet hands while it is being
charged. It may cause an electric shock or seriously damage
your phone.

Keep the phone in a safe place out of small children's reach.

It includes small parts which, if detached, may cause a

choking hazard.

CAUTION!
Switch off the phone in any area where required by special
regulations. For example, do not use your phone in hospitals
or it may affect sensitive medical equipment.

Emergency calls may not be available under all mobile

networks. Therefore, you should never depend solely on your
mobile phone for emergency calls.

Only use ORIGINAL accessories to avoid damage to your

phone.
All radio transmitters carry risks of interference with

electronics in close proximity. Minor interference may affect
TVs, radios, PCs, etc.

Batteries should be disposed of in accordance with relevant

legislation.
Do not dismantle the phone or battery.
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Guidelines for Safe and Efficient Use
Please read these simple guidelines. Not following
these guidelines may be dangerous or illegal. Further

detailed information is given in this manual.

Certification information (SAR)
THIS DEVICE MEETS INTERNATIONAL GUIDELINES

FOR EXPOSURE TO RADIO WAVES

Your mobile device is a radio transmitter and receiver. It

is designed and manufactured not to exceed the limits

for exposure to radio frequency (RF) recommended by
international guidelines (ICNIRP). These limits are part
of comprehensive guidelines and establish permitted
levels of RF energy for the general population. The

guidelines were developed by independent scientific

organizations through periodic and thorough
evaluation of scientific studies. The guidelines include a

substantial safety margin designed to assure the safety
of all persons, regardless of age and health.

The exposure standard for mobile devices employs a

unit of measurement known as the Specific Absorption
Rate, or SAR. The SAR limit stated in the international

guidelines is 2.0 W/kg*. Tests for SAR are conducted

using standard operating positions with the device

transmitting at its highest certified power level in all

tested frequency bands. Although the SAR is

determined at the highest certified power level, the

actual SAR of the device while operating can be well

below the maximum value. This is because the device is

designed to operate at multiple power levels so as to

use only the power required to reach the network. In

general, the closer you are to a base station, the lower

the power output of the device. Before a phone model

is available for sale to the public, compliance with the

European R&TTE directive must be shown. This

directive includes as one essential requirement the

protection of the health and the safety for the user

and any other person. The highest SAR value for this

device when tested for use at the ear is 0.735 W/kg.

This device meets RF exposure guidelines when used

either in the normal use position against the ear or

when positioned at least 1.5 cm away from the body.
When a carry case, belt clip or holder is used for body-
worn operation, it should not contain metal and should

position the product at least 1.5 cm away from your

body. In order to transmit data files or messages, this

device requires a quality connection to the network. In

some cases, transmission of data files or messages may

be delayed until such a connection is available. Ensure

the above separation distance instructions are followed
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Guidelines for Safe and Efficient Use
until the transmission is completed. The highest SAR
value for this device when tested for use at the body is

0.953 W/kg.
* The SAR limit for mobile devices used by the public is

2.0 watts/kilogram (W/kg) averaged over ten grams of

body tissue. The guidelines incorporate a substantial

margin of safety to give additional protection for the

public and to account for any variations in

measurements. SAR values may vary depending on

national reporting requirements and the network band.

For SAR information in other regions please look under

product information at www.lgmobile.com.

Product care and maintenance

] Do not disassemble this unit. Take it to a qualified
service technician when repair work is required.

] Keep away from electrical appliances such as a TV's,

radios or personal computers.

] The unit should be kept away from heat sources

such as radiators or cookers.

] Never place your phone in a microwave oven as it

will cause the battery to explode.

] Do not drop.

] Do not subject this unit to mechanical vibration or

shock.

] The coating of the phone may be damaged if

covered with wrap or vinyl wrapper.

] Do not use harsh chemicals (such as alcohol,

benzene, thinners, etc.) or detergents to clean your

phone. There is a risk of this causing a fire.

] Do not subject this unit to excessive smoke or dust.

] Do not keep the phone next to credit cards or

transport tickets; it can affect the information on

the magnetic strips.

] Do not tap the screen with a sharp object as it may

damage the phone.

] Do not expose the phone to liquid or moisture.

WARNING!

Only use batteries, chargers and accessories approved for use

with this particular phone model. The use of any other types
may invalidate any approval or warranty applying to the

phone, and may be dangerous.



9

Guidelines for Safe and Efficient Use
] Use accessories, such as earphones and headsets,

with caution. Ensure that cables are tucked away

safely and do not touch the antenna unnecessarily.

] Please remove the data cable before powering on

the handset.

Efficient phone operation
To enjoy optimum performance with minimum

power consumption please.

] Do not hold the antenna when the phone is in use.

If you hold it, it can affect call quality, it may also

cause the phone to operate at a higher power level

than needed and shorten talk and standby times.

Electronic devices

All mobile phones may get interference, which

could affect performance.

] Do not use your mobile phone near medical

equipment without requesting permission. Avoid

placing the phone over pacemakers. (i.e. in your

breast pocket.)

] Some hearing aids might be disturbed by mobile

phones.

] Minor interference may affect TVs, radios, PCs, etc.

Road safety
Check the laws and regulations on the use of

mobile phones in the areas when you drive.

] Do not use a hand-held phone while driving.

] Give full attention to driving.

] Use a hands-free kit, if available.

] Pull off the road and park before making or

answering a call if driving conditions so require.

] RF energy may affect some electronic systems in

your motor vehicle such as a car stereo or safety
equipment.

] If your vehicle is equipped with an air bag, do not

obstruct it with installed or portable wireless

equipment. It can cause serious injury due to

improper performance.
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Guidelines for Safe and Efficient Use
If you are listening to music whilst outside and

about, please ensure that the volume is at a

reasonable level so that you are aware of your

surroundings.
This is particularly imperative when attempting to

cross the street.

Avoid damage to your hearing
Damage to your hearing can occur if you are exposed
to loud sound for long periods of time. We therefore

recommend that you do not turn on or off the

handset close to your ear. We also recommend that

music and call volumes are set to a reasonable level.

Blasting area

Do not use the phone where blasting is in progress.

Observe restrictions, and follow any rules or

regulations.

Potentially explosive atmospheres
] Do not use the phone at a refueling point. Don't

use near fuel or chemicals.

] Do not transport or store flammable gas, liquid, or

explosives in the compartment of your vehicle,

which contains your mobile phone and accessories.

In aircraft

Wireless devices can cause interference in aircraft.

] Turn off your mobile phone before boarding any

aircraft.

] Do not use it on the ground without crew

permission.

Children

Keep the phone in a safe place out of small children's

reach. It includes small parts which if detached may

cause a choking hazard.

Emergency calls

Emergency calls may not be available under all mobile

networks. Therefore, you should never depend solely
on your mobile phone for emergency calls. Check

with your local service provider.
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Battery information and care

] You do not need to completely discharge the

battery before recharging. Unlike other battery
systems, there is no memory effect that could

compromise the battery's performance.

] Use only LG batteries and chargers. LG chargers are

designed to maximize the battery life.

] Do not disassemble or short-circuit the battery
pack.

] Keep the metal contacts of the battery pack clean.

] Replace the battery when it no longer provides
acceptable performance. The battery pack may be

recharged hundreds of times until it needs

replacing.

] Recharge the battery if it has not been used for a

long time to maximize usability.

] Do not expose the battery charger to direct

sunlight or use it in high humidity, such as the

bathroom.

] Do not leave the battery in hot or cold places, this

may deteriorate the battery performance.
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L600V Features
Parts of the phone

Front view Rear view

Camera lens

Front

screen

Music player
hot keys

Battery

Battery terminals

Antenna

USIM card socket

Battery release

latch

Holes for a

carrying strap

Note

] Never touch the antenna during
a call or when using a Bluetooth

connection. It may degrade
speech quality.
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L600V Features
Left side view Right side view

Side keys
] In standby mode (open): Key tone

volume adjustment

] In standby mode (closed): Turns the

LCD light on.

] In menu: Scrolls up & down.

] During a call: Earpiece volume

adjustment

Note

] To protect your hearing while the phone
is open, maximum volume level is 3.

Headset/Charger/Cable connector

Camera hot key

Note

] Please ensure phone is powered on and

in idle mode before connecting the USB

cable. Slot for external

memory card
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L600V Features
Parts of the phone

Open view Earpiece

Main screen

] Top: Icons showing signal
strength, battery level and

various other functions

] Bottom: Soft key indications

Alpha numeric keys
] In standby mode: Input
numbers to dial. Hold down:

for international calls.

to dial voice mail centre.

to for speed dials.

] In editing mode: Enter

numbers & characters.

Camera lens

Previous key
] Goes back to a previous screen.

Music key

End/Power Key

Video call/Call list key

Menu key

Confirm key
Selects menu options and

confirms actions.

Left soft key/Right soft key
Performs the function indicated

at the bottom of the display.

Clear key
] Clears a character with each

press. Hold the key down to

clear all input.

Send key
] Dials a phone number and

answers a call.

] In standby mode: Shows a

history of calls made, received

and missed.

Navigation keys
] In standby mode:

List of Profiles

Contacts

Messaging

Calendar

] In menu: Navigates menus.
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Getting Started
Installing the USIM card
and battery
1. Installing the USIM card.

Your USIM card contains your phone number,
service details and contacts and must be inserted

into your handset.

If your USIM card is removed then your handset

becomes unusable (except for emergency calls) until

a valid one is inserted. Always disconnect the charger
and other accessories from your handset before

inserting and removing your USIM card. Slide the

USIM card into the USIM card holder.

Make sure that the USIM card is properly inserted

and the gold contact area on the card is facing
downwards. To remove the USIM card, press down

lightly and pull it in the reverse direction.

Note

] The metal contact of the USIM card can easily be

damaged by scratches. Pay special attention to the

USIM card while handling. Follow the instructions

supplied with the USIM card.

To insert the USIM card

To remove the USIM card
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Getting Started
2. Installing the battery.

Insert the battery aligning the gold contacts on the

battery with the battery terminals (gold contacts) in

the battery compartment. Then push down the top
of the battery until it snaps into place.

To remove the battery.

Turn the power off. (If the power is left on, there is a

chance you could lose the stored telephone numbers

and messages.) Press the battery release latches

and open the battery . Then remove the battery.
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Charging the Battery
Before connecting the travel adapter to the phone
you must first install the battery.

1. With the arrow facing you as shown in the diagram
push the plug on the battery adapter into the

socket on the left side of the phone until it clicks

into place.

2. Connect the other end of the travel adapter to

the mains socket.

3. The moving bars on the battery icon will stop
after charging is complete.

4. Ensure the battery is fully charged before using
the phone for the first time.

Note

] Only use the charger included in the box.
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Getting Started
Disconnecting the charger
Disconnect the travel adapter from the phone
as shown in the diagram below.

WARNING!

Unplug the power cord and charger during lightning storms

to avoid electric shock or fire.
Make sure that no sharp-edged items such as animal teeth

or nails, come into contact with the battery.
This may cause a fire.
Do not place or answer calls while charging the phone
as it may short-circuit the phone and/or cause electric

shock or fire.

CAUTION!
Do not force the connector as this may damage the phone
and/or the travel adapter.

Ifyou use the battery pack charger when abroad, use an

attachment plug adaptorfor the proper configuration.
Do not remove your battery or the USIM card while

charging.
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Getting Started
How to use a microSD memory
card

<How to insert a microSD memory card>

1. Turn the phone off. Inserting or removing the

microSD when the phone is on may damage the

files stored in the memory card.

2. Lift the plastic cover which protects the microSD

slot.

3. Insert the memory card into the slot. The gold
contacts must be kept on the back of the

microSD. Don't push the microSD too much. If it

doesn't go into the slot easily, you may be trying
to insert it in the wrong way or there could be a

foreign object in the slot.

4. Once inserted, push the memory card until you

hear a Click, meaning that the microSD has been

correctly engaged.

5. Close the plastic slot protection.

6. To remove the memory card, turn the phone off,

open the slot protection and push the microSD to

unlock it. Carefully extract the memory card.

<MicroSD memory card>
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Getting Started
Attention:

] Avoid using the Flash Memory Card when the

battery is low.

] When writing to the card, wait for the operation to

complete before removing the card.

] The card is designed to fit easily into the system
one way only.

] Do not bend the card or force it into the slot.

] Do not insert any memory cards other than those

made by microSD.

] If the microSD has been formatted using FAT32,

format the microSD using FAT16 again.

For more information on the microSD, please refer to

the memory card instruction manual.

Memory card formatting
Before you start to use the memory card you have to

format it. After you insert the memory card, select

Menu > Settings > Phone settings > Memory status

> Format external memory, then press .

This operation should only be done when you insert

the memory card for the first time.

During formatting various folders will be created for

different data types.

Turning the handset on/off

Turning your handset on

Ensure that your USIM card is in your handset and

the battery is charged. Press and hold until the

power comes on. Enter the USIM PIN code that was

supplied with your USIM card if the PIN code

request is set to On. (Note: Please refer to page 71)
After a few seconds you will be registered on the

network.

Turning your handset off

Press and hold until the power goes off.

There may be a few seconds delay while the handset

powers down.

Do not turn the handset on again during this time.
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Access codes

You can use the access codes described in this

section to avoid unauthorised use of your phone.
The access codes (except the PUK and PUK2 codes)
can be changed by using the Change codes feature

[Menu #.1.4.3].

PIN code (4 to 8 digits)
The PIN (Personal Identification Number) code

protects your USIM card against unauthorised use.

The PIN code is usually supplied with the USIM card.

When the PIN Code Request is set to On, your

phone will request the PIN code every time it is

switched on. When the PIN Code Request is set to

Off, your phone connects to the network directly
without the PIN code.

PIN2 code (4 to 8 digits)
The PIN2 code, supplied with some USIM cards, is

required to access functions such as Fixed Dial

Number. These functions are only available if

supported by your USIM card.

PUK code (4 to 8 digits)
The PUK (PIN Unblocking Key) code is required to

unblock a blocked PIN code. The PUK code may be

supplied with the USIM card. If not, contact your

network operator's customer service department for

the code. If you lose the code, contact your network

operator's customer service department.

PUK2 code (4 to 8 digits)
The PUK2 code, supplied with some USIM cards, is

required to unblock a blocked PIN2 code. If you lose

the code, contact your network operator's customer

service department.

Security code (4 to 8 digits)
The security code prevents unauthorised use of

your phone. The default security code is set to

'0000' and the security code is required to delete all

phone entries and to restore the handset to the

factory settings.
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Display information

No USIM idle screen

This is the initial screen of the phone that appears

when there is no USIM card installed in the phone,
or the installed USIM card is invalid. In this screen,

users can only make emergency calls, and turn the

phone off. To turn the phone off, press and hold

for a few seconds.

Screen structure

If there is no USIM card installed, an animation telling you
to insert a USIM card appears. If the USIM card inserted

into the phone is invalid, an animation telling you that the

USIM card is locked appears.

Emergency call function

The right soft key is represented by "Emergency"
on the screen. Press the right soft key or dial your

emergency number using the number keys,
and then press to make an emergency call.

Idle screen

The idle screen appears when you have installed

a proper USIM card and turned the phone on.

Screen structure

Idle screen consists of the operator's name,

indicators, date and time on a background image. You

can change the wallpaper in the Display settings
menu.

Numbering screen

The numbering screen appears when a number key is

pressed in the idle screen.

Screen structure

The numbering screen consists of status indicators,

dialled number and soft menu. Status indicators are

the same as those of the idle screen. You can change
the size and colour of the dialling font in the Display
settings menu. You can make a call while dialling a

phone number by pressing .
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Soft key
You can use the soft keys for several functions while

dialling a number. Using the left soft key, you can

make a video call, send a message to the number,

save the number to Contacts.

Handset lock screen

When the Handset lock function is selected, you can

only make an emergency call, release the lock, and

turn off the phone in this screen. As always, you can

turn the phone off by pressing and holding
for a few seconds.

Screen structure

The screen structure of the Handset Lock screen is

the same as that of the idle screen, except that the

lock message appears instead of the idle screen.

Emergency call function

You can make an emergency call using the right soft

key. As with the No USIM idle screen, only
emergency numbers can be dialled.

Unlock function

If you press , a popup screen appears asking you
to input the Security code to unlock the phone.
The Security code is configured in the Change
codes (#. Settings > 1. Phone settings > 4. Security >

3. Change codes). If you key in an incorrect Security
Code, the phone will remain in Handset lock status.

If you key in the correct Security code, the phone will

be unlocked, and the idle screen will be displayed.
If you have turned the phone off in the Handset lock

status, you will find the phone remains in Handset

lock status when you turn it on.

Barring password
This service obstructs calling service in some

conditions. This condition can be edited using the

Call barring feature (#. Settings > 5. Call settings >

2. Call barring). The barring password is required
when you use the call barring function. The password
is obtained from your network operator's customer

service when you subscribe to this service.

While this service is activated, the caller will hear

the information message that the call is not

connected because of the call barring.
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Making and answering calls

Making a voice call

1. Enter the number including the full area code,

or select the phone number from call logs by
pressing .

] To delete a digit press .

To delete all digits press and hold .

2. Press to make the call.

3. Press to finish the call, or close the handset.

Making a video call

You can make a video call in a 3G covered service

area. If the called user has a 3G video phone in a 3G

covered service area, the call will be established.

You can also answer a video call for video incoming
call. To make/answer a video call, do the following.

1. Input the phone number using the keypad,
or select the phone number from the calls

made/received lists by pressing .

] To correct mistakes, press briefly to delete

the last number, or press and hold to delete

all numbers.

2. If you do not want to use the speakerphone,
ensure you have the headset plugged in.

3. To start the video function, press .

] You will be notified that you will need to close

other applications to Make video call.

4. Adjust the camera position if necessary.

5. Press to finish the call, or close the handset.

Note

]The video call may take some time to connect.

Please be patient. The connection time will also

depend on how quickly the other party answers

the call. While the video call is connecting, you

will see your own image; after the other party has

answered, their image will be displayed on the

screen.

Note

]To activate the speakerphone during a call, press

.
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Making a voice/video call from Contacts

It is easy to call anyone whose number you have

stored in your Contacts.

1. Press to access the contacts list.

2. Scroll to the contact to make a call.

3. Press to make a voice call.

Press to make a video call. Or press the left

soft key and select Make video call.

4. Press to finish the call.

Making international calls

1. Press and hold for the international prefix.
The '+' character prefixes the international access

code.

2. Enter the country code, area code, and the phone
number.

3. Press .

Adjusting the volume

During a call, if you want to adjust the earpiece
volume, use on the left side of the handset.

In idle mode with the phone open, you can adjust
the key volume using .

Answering a call

When you receive a call, the phone rings and the

flashing phone icon appears on the screen. If the

caller can be identified, the caller's phone number

(or name if stored in your Contacts) is displayed.

1. Open the phone and press to answer an

incoming call. If the answer mode is set to Press

any key, any key will answer a call except for .

Note

] To reject an incoming call, press or the right soft key
twice.

] If you set Answer mode as Open flip (Menu #.5.0.4),
you can answer the call simply by opening the phone.

2. End the call by closing the handset or pressing .

Note

] You can answer a call while using Contacts or other menu

features.

] When the compatible headset is connected, you can also

answer a call using the headset key, as well as using the

phone. To reject an incoming call, press .

] You can mute the ringtone when a call comes in by pressing
and holding the volume down side key.
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Shortcut to activate silent mode

You can activate the silent mode by pressing and

holding down after opening the phone.

Signal strength
You can check the strength of your signal by the

signal indicator ( ) on the LCD screen of your

phone. Signal strength can vary, particularly inside

buildings. Moving close to a window may improve

reception.

Entering text

You can enter alphanumeric characters using the

keypad.
For example, storing names in Contacts, writing a

message, creating a personal greeting or scheduling
events in the calendar all require entering text.

The following text input methods are available with

the handset.

T9 mode

This mode lets you enter words with only one

keystroke per letter. Each key on the keypad has

more than one letter. The T9 mode automatically
compares your keystrokes with an internal

dictionary to determine the correct word,
thus requiring far fewer keystrokes than the

traditional ABC mode. This is sometimes known

as predictive text.

ABC mode

This mode lets you enter letters by pressing the

key labelled with the required letter once, twice,

three or four times until the letter is displayed.

123 mode (Number mode)
Type numbers using one keystroke per number.

To change to 123 mode in a text entry field, press

until 123 mode is displayed.
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Changing the text input mode

1. When you are in a field that allows characters to

be entered, you will notice the text input mode
indicator in the upper right corner of the LCD

screen.

2. Press to switch between T9Abc, T9abc, Abc,

abc and 123.

Using the T9 Mode

The T9 predictive text input mode allows you to

enter words easily with a minimum number of key
presses. As you press each key, the handset begins
to display the characters that it thinks you are typing
based on a built-in dictionary. As new letters are

added, the word changes to reflect the most likely
candidate from the dictionary.

1. When you are in the T9 predictive text input
mode, start entering a word by pressing keys
to . Press one key per letter.

] The word changes as letters are typed.
Ignore what's on the screen until the word is

typed completely.

] If the word is still incorrect after typing

completely, press once or more to scroll

through the other word options.

Example
Press to type Good.

Press to get Home.

] If the desired word is missing from the word

choices list, add it by using the ABC mode.

2. Enter the whole word before editing or deleting
any keystrokes.

3. Complete each word with a space by pressing
.

To delete letters, press . Press and hold down

to erase entire words.

Using the ABC Mode

Use to to enter your text.

1. Press the key labelled with the required letter:

] Once for the first letter.

] Twice for the second letter.

]Andsoon.
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2. To insert a space, press once. To delete

letters, press . Press and hold down to

clear the display.

Refer to the following table for more information on

the characters available using the alphanumeric keys.

Note

] The characters assigned to the keys and their order of

appearance depends on the language selected using the

option Input method. The table above provides the

characters set for English language.

Using the 123 (Number) mode

The 123 mode enables you to enter numbers in a

text message (a telephone number, for example).
Press the keys corresponding to the required digits
before manually switching back to the appropriate
text entry mode.

Using the symbol mode

The symbol mode enables you to enter various

symbols or special characters. To enter a symbol,
Options > Insert > Symbol. Use the navigation
and numeric keys to select the desired symbol
and press .

Upper caseLower case

. ,?!' "1. ,?!' "1

ABC2AAAACAAÆabc2aaaacaaæ

DEF3EEEEdef3 eeee

GHI4IIIIghi4iiii

JKL5￡jkl5￡

MNO6OOOONOØŒmno6oooonoøœ

PQRS7ß$pqrs7ß$

TUV8UUUUtuv8uuuu

WXYZ9wxyz9

Space, 0Space, 0

Characters in the order display
Key
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Overview of Menu Functions
You can launch a menu by pressing in the idle screen. Move to the desired item and press to go into the

sub menu.

From the main menu you can also go into a submenu by directly pressing the corresponding numeric key
as follows. The main menu consists of the following top menus and sub menus.

1.1 Games & Applications
1.2 Mobile TV

1.3 Java settings

1. Entertainment

2.1 Homepage
2.2 Enter URL

2.3 Bookmarks

2.4 Saved pages

2.5 Browser settings
2.6 Mobile TV

2.7 Music

2.8 Games

2.9 Ringtones
2.0 Pictures

2. News

2.# Sport

2. Vodafone live!

3.1 Recently played
3.2 All tracks

3.3 Playlists
3.4 Music store

3. Music

4.1 Camera

4.2 Video recorder

4. Camera

5.1 Create new

5.2 Inbox

5.3 Drafts

5.4 Outbox

5.5 Sent messages

5.6 Email

5.7 Templates
5.8 Media Album

5.9 Messaging settings

5. Messaging

6.1 Pictures

6.2 Sounds

6.3 Videos

6.4 Games & Applications
6.5 Bluetooth data

6.6 Other files

6.7 External memory

6. My Files

7.1 Alarms

7.2 Calendar

7.3 Tasks

7.4 Memo

7.5 Calculator

7.6 Converter

7.7 World time

7.8 Voice recorder

7. Organiser & Tools

8.1 Add new

8.2 Contacts list

8.4 Groups
8.4 Speed dials

8.5 Service dial numbers

8.6 Own number

8.7 Settings

8. Contacts

9.1 All calls

9.2 Dialled calls

9.3 Received calls

9.4 Missed calls

9. Calls

#.1 Phone settings
#.2 Display settings
#.3 Java settings
#.4 Messaging settings
#.5 Call settings
#.6 Contact settings
#.7 Connectivity

#. Settings

. USIM Tool Kit/Alarms

(if SAT not supported by
USIM)

0. Video Call
*

*

*

*

*

*

*

*
: Shown only if supported by the service provider

*
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Games & Applications Menu 1.1

You can easily download games and other

applications in this menu. It has two folders, Games

and Applications, as default. Each folder has an

embedded link for downloading games or

applications. Please note that additional costs may

be incurred when using online services. You can

create a folder using the left soft key [Options].

Mobile TV Menu 1.2

You can access live Vodafone TV channels and video

clips by selecting this menu. Contact your service

provider for further information.

Java settings Menu 1.3

Activating a profile

1. Move the cursor to the profile which you would

like to activate.

2. Press or select Activate from the Options
menu.

Adding a new profile

1. Select Add new from the Options menu.

The following items need to be configured.

2. Press the right soft key [Done] to save any

configuration changes.

You can edit or delete a profile by selecting Edit

and Delete from Options menu.

Enter an account name for the profile.Service name

Choose from the given list of connection

modes. (Default is TCP with Proxy)
Connection mode

Enter the WAP Gateway IP address provided

by the operator. (e.g. 195. 115. 025. 129)
IP address

Port details are provided by the operator,

depending upon the Connection mode.
Proxy server port

Access point setting for the corresponding
service. (For more details on adding or editing
a new access point, refer to page 88.)

Access point
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Vodafone live!
Homepage Menu 2.1

You can launch the web browser and access the

homepage of the web service provided by Vodafone.

] You can also directly access Vodafone live! by
pressing the right soft key in idle mode.

Enter URL Menu 2.2

Enter address (Menu 2.2.1)

You can manually enter a URL address and access

the associated web page.

] To enter a symbol, press or the right soft key
[Symbol] to display the Symbol table.

] To switch input mode, press .

Recent pages (Menu 2.2.2)

Shows the recently-browsed pages.

Bookmarks Menu 2.3

You can store frequently accessed or favourite

URLs/Pages. Open, Send, Add new, Edit,

Mark/Unmark or Delete operations can be

performed on Bookmarks. Several preconfigured
URLs are stored as bookmarks.

Adding a new bookmark

1. Press the right soft key [Add].

2. Enter the title and associated URL information.

3. Press the right soft key [Done] to save.

Connecting to a desired bookmark

Press or select Open from the Options menu.

Sending the bookmark to others

Select Send from Options menu. You can send it via

Message or Email.

Deleting a bookmark

Select Delete from Options menu. You can delete

multiple bookmarks using the Mark/Unmark option.
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Saved pages Menu 2.4

The phone can save the page on display as an offline

file. Up to 20 pages can be saved.

Browser settings Menu 2.5

You can change the settings for browser display,
security, and certificates.

Profiles (Menu 2.5.1)

Select the appropriate profile by pressing . This

will activate the profile to initiate the browser launch.

Security (Menu 2.5.2)

Certificates

If stored, a list of root/ca certificates required for

WTLS/TLS can be found here. Certificates can be

viewed from the list.

Session clear

Secure (WTLS/TLS) session data can be cleared

using this option. Session data should be cleared to

establish a new secure session.

Character encoding (Menu 2.5.3)

Sets the browser default character set to one of

the following:
Automatic, English(ASCII), English(ISO),
English(LATIN), Unicode(UCS2 BE),
Unicode(UCS2 LE), Unicode(UCS2 Auto),
Unicode(UTF-16 BE), Unicode(UTF-16 LE),
Unicode(UTF-16 Auto), Unicode(UTF-8).

Scrolling control (Menu 2.5.4)

Allows you to set the scroll speed by selecting
the number of lines to scroll. Select one from

Small(1 line), Medium(2 lines), Large(3 lines).

Show image (Menu 2.5.5)

Allows you to enable or disable the image display
during browsing.

Note

Enabling this function will delay displaying images until the

completion of transmission. Disabling this function will prevent
the browser from downloading images from the server, thus

allowing faster transmission.
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Cache (Menu 2.5.6)

Enabling Cache allows you to store accessed pages

to your phone. Once a page has been stored in the

cache it will greatly enhance the page loading speed
on subsequent browsing of the same page.

Cookies (Menu 2.5.7)

Enabling Cookies allows you to store cookies sent

from the server. Disabling this function will prevent
cookies from being stored on your phone.

JavaScript (Menu 2.5.8)

Select whether to turn JavaScript On or Off.

Reset settings (Menu 2.5.9)

Select this to reset your phone to its default browser

configuration.
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Recently played Menu 3.1

This menu will be activated when there are some

tracks currently played.

All tracks Menu 3.2

You can view the entire music files in the

phone/external memory.

Playlists Menu 3.3

You can create your own playlists by choosing tracks

from the All tracks menu list.

Music store Menu 3.4

Connects to the Vodafone music download site.

Note

Additional charges may be incurred when downloading
music. Contact your service provider for further information.
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Camera
Camera Menu 4.1

This application enables you to take a still picture. You can take a picture in the size you want and use it

for the address book photo, home screen and other more general purposes.

Once taken, the picture can be sent by Message, Postcard, Email or Bluetooth.

1. Press the left soft key to access Options and set the desired environment as follows.

] Move between the options menus with / .

] Select the desired value with / and confirm the selection with the left soft key [Select] or .

Displays the current

camera settings.

You can switch camera

and the video recorder

using / .

Press the to take a picture.

The Pictures folder is launched and

displays existing pictures as thumbnails.

You can view pictures by pressing .

You can also send the selected picture to

another party via Message, Postcard,

Email or Bluetooth.
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2. After finishing all the settings, press the right soft key [Close].

3. Focus the camera on what you want to take and press .

4. Press to save the picture. It is saved in the Pictures folder of My Files.

You can directly send the picture via Message, Postcard, Email or Bluetooth by pressing
the right soft key [Send].

Night mode
You can take better pictures at night by

selecting On.

Frame Shot

You can apply one of 10 frame effects when

taking a picture.

(available only in case of Wallpaper size)

Timer

You can delay the camera shutter time. None, 3

seconds, 5 seconds, 10 seconds

" "

is shown when the timer is activated.

Effect None, Black & White, Negative, Sepia

Sound Select the desired shutter sound.

Memory
Select the desired memory, either Handset or

External.

Mirror
You can activate the mirror effect by selecting

On.

Size

1280x960 ( ), 640x480 ( ), 320x240

( ), Wallpaper ( ), 176x144 ( ),
External display ( ), Contact ( )

Quality Super fine ( ), Fine ( ), Standard ( )
Multishot One, Three ( ), Six ( ), Nine ( )

(Note: Available multishot depends on the size.)

Zoom

x1( ),x2( ) (Note: Available zoom level

depends on the size.)
] You can zoom in with / zoom out with

in preview mode.

Brightness

From --2.0 to 2.0 at 0.5 intervals. The higher
the level, the brighter the screen.

] You can adjust the brightness using in

preview mode.

You can adjust the tone of the background
photo according to the weather.

Auto, Daylight, Cloudy, Illuminate, Indoors

White

balance

Note

Press to go back to the preview mode without saving the picture.
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Video recorder Menu 4.2

This application enables you to record a video clip. You can play and watch a saved video file in this menu. Once

recorded, a video clip can be sent by Message, Email or Bluetooth.

1. Press the left soft key to access Options and set the desired environment as follows.

] Move between the options menus with / .

] Select the desired value with / and confirm the selection with the left soft key [Select] or .

Displays the current

camera settings.

You can switch between camera

and the video recorder using
/.

Press the to record a video clip.

The Videos folder is launched and

displays existing videos as

thumbnails. You can view videos by
pressing . You can also send the

selected video to another party via

Message, Email or Bluetooth.
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2. After finishing all the settings, press the right soft key [Close].

3. Focus the camera on what to record and press to start recording. And press to stop recording.

] You can pause the recording by pressing the right soft key [Pause].

4. Press to save the video clip. It is saved in the Videos folder of My Files.

You can directly send the video clip via Message, Email or Bluetooth by pressing the right soft key [Send].

Size 176x144 ( ), 128x96 ( )

Quality Super fine ( ), Fine ( ), Standard ( )

Zoom

x1 ( ), x2 ( ) (Note: Available zoom level

depends on the size.)
] You can zoom in with / zoom out with

in preview mode.

Brightness

From --2.0 to 2.0 at 0.5 intervals. The higher

the level, the brighter the screen.

] You can adjust the brightness using in

preview mode.

You can adjust the tone of the background

video according to the weather.

Auto, Daylight, Cloudy, Illuminate, Indoors

Night mode
You can take better shots at night by selecting

On.

Effect None, Black & White, Negative, Sepia

Duration

Select the desired recording time.

Message, 30 seconds, 1 minute, 2 minutes, 5

minutes and 60 minutes

Memory
Select the desired memory, either Handset or

External.

Mirror

You can activate the mirror effect by selecting

On.

Sound Decide whether to record the sound or not.

White

balance

Note

Press to go back to the preview mode without saving the video clip.
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Create new Menu 5.1

Message (Menu 5.1.1)

You can write and edit a message containing
a combination of text, image, video and audio.

1. Enter your message in the Message field.

Option menus in Message field

] Insert: You can perform the following actions:

1. Pictures: You can insert an image. (One image

per slide)

2. Take Picture: The camera module opens

and you can take a picture. The picture is then

inserted in the message window. (One picture
per slide)

3. Videos: You can insert a video clip.

(One video clip per slide)

4. Take Video: The video recorder module opens

and you can record a video. The recorded video

is inserted in the message. (One video clip per

slide)

5. Sounds: You can insert a sound file. (One
sound per slide)

6. Record Sound: The voice recorder module

opens and you can record a sound. The

recorded sound is inserted in the message.

(One sound per slide)

7. Contact details: You can add a name and/or

a number stored in the Contacts. Make your

selection to send either the Name, Number or

Name & Number and press . The Contacts

list opens and you can search the desired

contact to be inserted.

8. Templates: You can insert a text template saved

on the phone. After selecting one, press .

The selected template is inserted into the

Message window.

9. Cc: Select this to insert Cc.

0. Subject: Select this to insert a subject.

. New slide: Select this to add a new slide.

#. Symbol: You can insert symbols. After

entering the corresponding number keys,
press .

Messaging

Messaging
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] Add recipients: You can add recipients from

your Contacts or enter the number directly.

] Send: Select this to send the created message.

] Save to drafts: Saves the message to drafts.

] Input method: Select the desired dictionary
mode.

] Add to dictionary: You can add a word to the

dictionary.

2. Press the right soft key [Continue]. You can add

recipients from Contacts or enter the number

directly. (You can enter up to 10 numbers.)

Option menus in To field

] Add recipients: You can add recipients from

your Contacts or enter the number directly.

] Send: Select this to send the message.

] Save to drafts: Saves the message to drafts.

3. Press the right soft key [Send] to send the

message. The message will automatically be saved

in the Sent messages folder. If the message has

not been sent, it will remain in the Outbox with a

failed status.

Postcard (Menu 5.1.2)

(Note: This service is not available in all countries.

Please contact your service provider for further information.)

1. Key in a message.

2. Press the right soft key [Insert]. You can insert a

stored image or newly taken picture.

3. After an image is inserted, the format will be

changed to Postcard format.

4. Fill out the fields: Name, Additional info, Address,
Post code, City, State, Country.

5. Press the right soft key [Send] to send the created

postcard.

Email (Menu 5.1.3)

To send/receive an email, you should set up the

email account. (Refer to page 48-50 for how to set

up an Email account.)

1. Enter the email addresses of the recipients in the

To, Cc, Bcc fields. You can search the Contacts by
pressing .
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2. Move the cursor to the Subject field and key in

the subject.

3. You can enter the message contents by moving
the cursor to the Message field.

4. Use the following functions by using the left soft

key [Options].

] Insert: Select this menu to insert special
characters, templates, and contacts. It is also

possible to attach multimedia files (pictures,
videos and sounds).

] Add recipients: Select this menu to insert email

addresses saved in Contacts. (Only shown in

Option menu when cursor is located in

To/Cc/Bcc fields.)

] Send: Sends the created email.

] Save to drafts: Select this menu to save the

message in Drafts.

] Preview: You can preview the created email

before sending it.

] View attachment: Shows the attached files. (This
item is only available in Option menu when some

files have been attached.)

] Input method: Select the desired dictionary
mode.

] Add to dictionary: You can add a new word to

the dictionary.

] Set mail priority: You can configure the priority
of the email you wish to send.

5. When you have finished writing an email, press the

right soft key [Send] to send the email.

Note

Enter the reference email address to forward the email in

Cc(Carbon copy) field.

Enter a hidden reference email address to forward the email

without forwarding information in Bcc(Blind Carbon Copy)
field.

Only valid email addresses are allowed for the recipient (To),
reference address (Cc) and hidden reference address (BCC)
fields. When an email address has been specified, another

field where you can specify another address appears. You can

specify up to 20 recipients for the To and Cc address fields

and 10 recipients for the BCC address field.
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Inbox Menu 5.2

1. You can view saved messages. Select a message

and then press to view the message.

2. You can view the previous or next message by
using / .

3. To view a multimedia message (Notification),
select Retrieve in the message notification view

screen. Then the file is transmitted and you can

view the file when the transmission is complete.

You can use the following functions by using the left

soft key [Options] in the Inbox.

] View: Opens the selected message.

] Reply: Creates a reply to the sender or all

recipients of the selected message.

] Forward: Forwards the selected message.

] Make video call: You can make a video call.

] Delete: Deletes the current message.

] Create new message: You can write a new

message or an Email.

] Mark/Unmark: You can select one or more

messages for multiple deletion.

] Filter: Displays messages by desired message

types.

] Copy: In case of SMS, you can copy the message

into handset or USIM.

] Move: In case of SMS, you can move the

message into handset or USIM.

] Message info.: You can check the message type,
date and time and where it is saved.

Drafts Menu 5.3

You can view saved messages. Select a message and

then press to edit the message.

You can use the following functions by using left soft

key [Options].

Note

You can check the saved Emails in Email [Menu 5.6].

Note

Not supported for multimedia message (Notification)
and WAP push messages.
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] Edit: You can edit messages.

] Delete: Deletes the selected message.

] Create new message: You can write a new message

or an Email.

] Mark/Unmark: You can select one or more

messages for multiple deletion.

] Filter: Displays messages by desired message types.

] Message info.: You can check the message type,
date and time and where it's saved.

Outbox Menu 5.4

The Outbox is a temporary storage place for

messages waiting to be sent. Failed messages are also

placed in Outbox. For example, Emails will be placed
in Outbox if the Email account is not correctly
configured.

1. Select a message and then press to view the

message.

2. You can use the following functions by using the

left soft key [Options].

[For sending / waiting messages]

] Create new message: You can write a new message

or an Email.

] Cancel: You can stop sending/waiting status.

] Message info.: You can check the message type,
date and time and where it's saved.

[For sending a failed message]

] Resend: Resends the selected message.

] Forward: Forwards the selected message.

] Edit: You can edit the selected message.

] Delete: Deletes the current message.

] Create new message: You can write a new message

or an Email.

] Mark/Unmark: You can select one or more

messages for multiple deletion.

] Message info.: You can check the message type,
date and time and where it's saved.
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Sent messages Menu 5.5

Shows the messages you sent (Message/ Postcard/

Email).

[Options]

] View: Opens the selected message.

] Reply: Creates a reply to sender or all recipients of

the selected message.

] Forward: Forwards the selected message.

] Delete: Deletes the current message.

] Edit: You can edit the selected message.

] Create new message: You can write a new

message.

] Save number: Save the sender's number.

] Mark/Unmark: You can select one or more

messages for multiple deletion.

] Filter: Displays messages by desired message types.

] Copy: In case of SMS, you can copy the message

into handset or USIM.

] Move: In case of SMS, you can move the message

into handset or USIM.

] Message info.: You can check the message type,
date and time and where it is saved.

Email Menu 5.6

Viewing email message list

1. Select an email account and then press to view

the received email list.

2. Using the right soft key [Retrieve], you can

retrieve a new email list from the email server of

the selected account.

3. In email list, you can use the following functions

by using the left soft key [Options].

] View: Opens selected email.

] Reply: Creates a reply to the selected email.

] Reply all: Creates a reply to all the recipients.

] Forward: Forwards the selected email message

to others.

] Retrieve: Retrieves new email messages.

] Delete: Deletes the email.

] Create new message: Creates a new message

or Email.
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] Save address: Save sender's address to

Contacts.

] Mark/Unmark: Use mark/unmark option for

multiple deletion.

] Set as read/unread: You can set the selected

email to read or unread.

] Message info. : Brief information on the

message including size, type, date and filenames.

Viewing an email message

1. Select one of the received emails and press the

Open key to receive the contents of the email.

2. The contents of the received email are

automatically displayed in the View screen.

3. You can view the contents of the previous or next

email by using / .

4. In the email View screen, you can select the

following functions by using the left soft key
[Options].

] Reply: Creates a reply to the selected email.

] Reply all: Creates a reply to all the recipients.

] Forward: Forwards the selected email message

to others.

] Delete: Deletes the email.

] Save address: Saves the sender's address to

Contacts.

] Create new message: Creates a new message.

] Use: Extracts the number, email address or URL

from email message.

] View attachment: Shows the attached file.

] View to address: Shows the email addresses of

the recipients and reference (Cc).

] Message info.: Brief information on the

message including size, type, date and filenames.

Templates Menu 5.7

Text templates (Menu 5.7.1)

You can add, edit, and delete frequently used useful

phrases using the left soft key [Options].

Note

Depending on your service provider, useful phrases are saved

as a default.
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Multimedia templates (Menu 5.7.2)

You can create, edit and view available templates
when creating multimedia messages. Five types of

template (Birthday, Greeting, Holiday, Thanks, Sorry)
are saved by default.

The following options are available.

] Add new: You can create a new multimedia

template.

] Write multimedia message: Creates a multimedia

message with the selected template.

] View: Displays the selected template.

] Edit: Edits the selected template.

] Delete: Deletes the selected template. (Not
available for default five templates)

Media Album Menu 5.8

(Note: This service is not available in all countries.

Please contact your service provider for further information.)

Accessses the remote media album.

Messaging settings Menu 5.9

SMS (Menu 5.9.1)

You can configure text message related options.

1. Text message centre: Input the address of the

Text message centre.

2. Delivery report: By enabling this option, you can

verify whether your message has been sent

successfully.

3. Validity period: This network service allows you to

set how long your text messages will be stored at

the message centre.

4. Message types: Text, Voice, Fax, X.400, Email

Usually, the type of message is set to Text.

You can convert your text into alternative formats.

Contact your service provider for the availability
of this function.

5. Character encoding: Auto/Default alphabet/
Unicode.

] Auto(default): Message with single byte character

is normally encoded in Default alphabet(GSM7).
Message with double-byte character is

automatically encoded in unicode(UCS2).
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] Default alphabet: Message with even double

byte character is encoded in single byte. Please

note that double byte characters with accent

may be converted into single byte character

without accent.

] Unicode: Message is encoded in double byte.
Please note that you may be charged double.

6. Send long text as: Select a long text message as

Multiple SMS or MMS.

MMS (Menu 5.9.2)

You can configure Multimedia message related

options.

1. Retrieval mode: You can set the retrieval mode

using Home network and Roaming network

respectively. If you select Automatic, you will

receive multimedia messages automatically. If you
select Manual, you will only receive a notification

message in the inbox and then you can decide

whether to download multimedia messages or not.

2. Delivery report: Allows you to determine whether

to request a delivery confirmation mail to a

recipient, and whether to allow sending a delivery
confirmation mail to a sender.

] Request report: Determines whether to request a

delivery confirmation mail for a Multimedia message.

] Allow report: Determines whether to allow

sending a delivery confirmation mail for a

delivery confirmation mail request.

3. Read reply: Allows you to determine whether to

request a read confirmation mail to a recipient,
and whether to allow sending a read confirmation

mail to a sender.

] Request reply: Determines whether to request a

read confirmation mail for a Multimedia message.

] Allow reply: Determines whether to allow

sending a read confirmation mail for a read

confirmation mail request.

4. Priority: You can select the priority level of the

messages (Low, Normal and High).

5. Validity period: Allows you to configure the term

of validity for a message when transmitting a

multimedia message. The message would be saved

in the multimedia message server only for the

configured term.

6. Slide duration: Allows you to configure the

duration of each page when writing the message.

7. Delivery time: Configures the delivery time of

message to the recipient. The Multimedia message
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centre will deliver the message after the delivery time.

8. Multimedia msg. centre: Allows you to configure
network information such as the MMSC and the

WAP gateway, to send a multimedia message.

Using the left soft key [Options], you can activate,
add or delete a profile. A profile name selected by a

checkmark is the currently configured value. You can

view and edit the contents of the profile in edit mode

by pressing the right soft key [Edit]. The edit screen

also appears when creating a new profile under

Options. The meaning of each item is given below.

] Title: Profile name.

] MMSC URL: Enter the multimedia message

centre URL.

] MMS Proxy: Enter the WAP gateway address

and port number.

] Connection mode: Select one of the

connection mode. (TCP with Proxy, TCP without

Proxy, UDP)

] Access points: Specify the access point name.

(See WAP connection settings.)

Press the right soft key [Done] to save the changes
and complete Multimedia msg centre setting.

If you have made the changes, press the right soft

key [Done] to save the changes and exit.

Email (Menu 5.9.3)

You can configure settings for receiving and

transmitting emails.

1. E-Mail: Access to Vodafone Mail.

(Note: This service is not available in all countries.

Please contact your service provider for further

information.)

2. Allow reply email: Determines whether to allow

sending a read confirmation mail for a read

confirmation mail request.

3. Request reply email: Determines whether to

request a read confirmation mail.

4. Auto retrieve: You can configure Auto retrieve to

retrieve emails automatically from the incoming mail

server. When a new email arrives, an icon appears at

the top of the screen. You can select the auto

receiving time slot to Off, 15 minutes, 30 minutes

or 1 hour. Please note that additional charges may

be incurred using the Auto retrieve feature.
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5. Include message in Fwd. & Reply

Determines whether to include the received message

when you forward the message or reply to it.

6. Signature: You can configure a text signature to

be attached to the end of an email. The

configured signature text is automatically or

manually attached to the end of the email when it

is sent.

7. Priority: You can select the priority level of Emails

(Low, Normal and High).

8. Email accounts: You can create or configure an

email account including the email server and user

ID. You can edit a selected email account by
pressing the right soft key [Edit]. You can select

an email account to be used to send an email

using . You can select the following functions

using the left soft key [Options].

] Add new: Create a new email account.

] Edit: To edit the selected email account.

] Activate: Activates the selected account for

outgoing mail.

] Delete: Deletes a selected email account. All the

emails included in the account will be deleted.

Creating a new email account

1. Select Add new from the Email account menu

options.

2. The following items need to be configured.

Enter the user name of the email account.Username

Enter a title.Title

Enter the email account password.Password

Enter the email address for outgoing mail.Email address

Enter the email address to reply to your email.Reply email address

Enter the outgoing email server.Outgoing mail server

Enter the incoming email server.Incoming mail server

Enter the mail server port number. In general, the

SMTP (Outgoing mail server port number) is 25.

Enter the mail server port number. In general,
the incoming mail server port number is

110(POP3) or 143(IMAP4).

Incoming server port

Select the maximum email receive size using
. The permissible maximum receive size is

no more than 1MB.

Maximum receive size

SMTP port number



3. Press the right soft key [Done] to complete the

email account configuration.

Editing an email account

1. Select a desired email account from the email

account list and press the right soft key [Edit].

2. You can edit desired fields by moving the cursor

up and down.

3. When configuration is complete, press the right
soft key [Done] to complete the email account

configuration.

Info Service (Menu 5.9.4)

] Cell broadcast: You can set the reception status.

] Channels: You can add or modify the channels.

] Languages: You can select the language you want

by pressing . Then, the info service message will

be shown in the language that you have selected.

Service message (Menu 5.9.5)

You can configure the service message receipt option.

Messaging
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Select the email inbox type either POP3 or

IMAP4 using .

Determine whether to leave a copy of

messages on the incoming server or not using
. When the mailbox type is set to IMAP4,

a copy of messages are always saved to the

server.

Mailbox type

Save to server

Select where to save the sent mails (when the

mailbox type is set to IMAP4). When the

mailbox type is POP3, sent mails are always
saved into handset.

Save sent mail into

Select an access point to connect to the

Internet. You can select a configured access

point using .

Decide whether the outgoing mail server to

require authentication or not using .

When the SMTP authentication is set to On,

you can enter the SMTP Username and SMTP

Password for SMTP authentication.

SMTP authentication

Decide whether to activate APOP secure login
or not using . When the mailbox type is

IMAP4, APOP secure login is always set to

OFF.

APOP secure login

Decide whether to activate Auto retrieve or

not using . You can set the auto

receiving time slot using the Auto retrieve

[Menu 5.9.3.4]. (See page 48.)

Auto retrieve

Note

When you try to change the mailbox type, all emails

downloaded before would be deleted.

Access points
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Pictures Menu 6.1

The Pictures folder consists of embedded links

for downloading pictures through the Internet and

Default images.
Pictures taken using the camera are stored in the

Pictures folder and you can create new folders to

manage them. You can also save selected files as

animated Gifs and send multiple files to other people.

When a file is selected, the following options will be

displayed by pressing the left soft key [Options].

] View: You can view the selected picture.

] Create new folder: You can create a new folder

within the folder currently selected.

] Send: You can send the selected image via

Message, Postcard, Email or Bluetooth.

] File

- Move: Enables the file to be moved to other

folder.

- Copy: Enables the file to be copied to other

folder.

- Rename: You can rename the image.

- Edit: Enables the image to be edited.

- Make GIF animation: You can create an animated

GIF file with different photos (up to 10 files of

176X220 resolution with a 2Mbyte file size limit

for display).
- Info.: Shows information on the selected

image file.

] Delete: Deletes the selected image.

] Mark/Unmark: Using the Mark function, you can

send, delete, move and copy multiple files.

] Main display: You can set an image as the main

display theme (Home screen, Outgoing call, Start

up image, Power off image).

] External display: You can set an image as the

external display theme (Home screen, Outgoing call).

] Slide show: You can start a slide show.

] Sort by: You can sort the files by name, date, or

file type.

] List view/Grid view: You can view the images as a

List view or Grid view.

] Memory status: You can view the memory status

(handset or external memory card).
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Sounds Menu 6.2

The Sounds folder consists of embedded links for

downloading ringtones and music as well as folders

containing the Default sounds and Voice recordings.
Here you can manage, send or set sounds as

ringtones.

Videos Menu 6.3

Here you can manage or send downloaded or

captured videos clips. Videos recorded using the

video recorder are stored in the Videos folder.

There is as well an embedded link for downloading
videos.

The following are available using the left soft key
[Options] in the Video list.

] Play: Plays the video.

] Create new folder: You can create a new folder.

] Send: You can send the selected video clip via

Message, Email or Bluetooth if not protected by
Digital Rights Management (DRM).

] File

- Move: Moves the file into handset memory or

external memory.

- Copy: Copies the file in handset memory or

external memory.

- Rename: You can rename the video.

- Info.: Shows information on the selected

video file.

] Delete: Deletes the selected video.

] Mark/Unmark: Using the Mark function, you can

send, delete, move and copy multiple files.

] Sound theme: You can set a video as the voice

ringtone or video ringtone.

] Sort by: You can sort files by name, date, or file

type.

] List view/Grid view: Displays the video files

as a List view or Grid view.

] Memory status: Displays the memory status

(handset or external memory card).

You can view a video using the video player.
Video files are displayed in the list as thumbnails.

You can select a desired video by using the /,

/ . Select a desired video and select Play to

view the recorded video.

Select the right soft key [Send] to attach the

selected video to a message, Email or Bluetooth.
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When option 1. Play is selected, the video clip will

be played with the Media Player. To pause the

playback, press during the playback. To resume

the paused playback, press once again.

To capture the screen shot, press the right soft key
[Capture] when the playback is paused.

To view the current playback in full screen, press the

right soft key during the playback.

To return to the previous screen size, press the right
soft key once again in full screen mode.

When viewing video clips in the Media Player, the

following options are available:

] Pause/Play: You can play or pause playing a file for

a moment.

] Send: You can send the video via Message, Email

or Bluetooth if the file is not protected by Digital
Rights Management (DRM).

] Go to list: Goes back to the list.

] Delete: Deletes the selected video.

] Sound theme: You can set a video as the voice

ringtone or video ringtone.

] Wide view: You can view the video in wide view

mode.

] Mute/Unmute: If the Volume is set to more than

0, Mute mode is activated and if the Volume is set

to 0, the Unmute mode is activated.

] Capture: You can save what is on the paused
screen as an image file (only possible in Pause

mode).

] Set repeat: You can set the repeat option

(None/Current file/All files).

] Move to file

- Previous file: Plays the previous video file.

- Next file: Plays the next video file.

] Player skin: You can select the player skin between

Default skin and Cool summer.

] File info.: You can check information on files being
played (File name, Size, Date, Type, Duration,

Protection).

Games & Applications Menu 6.4

You can easily download games and other

applications in this menu. It has two folders, Games



and Applications, as default. Each folder has an

embedded link for downloading games or

applications. Please note that additional cost may be

incurred when using online services. You can create a

folder using the left soft key [Options].

Bluetooth data Menu 6.5

The files received using Bluetooth are saved in this

folder. You cannot create a sub-folder within the

Bluetooth data folder.

You cannot copy or move files that are not managed
by My Files.

The options displayed depend on the type of file

selected. For instance, in case of an image, the

following functions are supported.

] View/Edit/Move/Copy/Delete/Rename file(s).

] Mark/Unmark one or all file(s).

] Send a file via MMS, Email or Bluetooth if not

protected by Digital Rights Management (DRM).

] If relevant, you can set an image as the main

display theme.

] If relevant, start or set (normal or full screen,

at what pace) a slide show.

] If relevant, create an animated GIF file with different

pictures.

] Sort the files by name, date, or file type.

] Check the memory status (handset or external

memory).

] View file information.

Other files Menu 6.6

Other files except pictures, sounds, videos, games &

applications are stored in this folder.

External memory Menu 6.7

If you purchase an optional external microSD

memory card, you can manage more content. Refer

to the section How to use a microSD memory card

on page 19 and 20 to learn how to insert and

remove the memory card. You can manage content as

you do on your phone.
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Note

] For the image files of which resolution is 640x480 or

above, you can send them via Postcard.
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Alarms Menu 7.1

If you set the alarm, the appears on the indicator

bar. The specified alarm sounds at the scheduled

time. Press to stop the alarm, and the alarm is

released. Press the right soft key [Snooze] and

choose the snooze interval. The alarm sound stops
and resumes after the selected Snooze duration. You

can configure up to 5 alarms.

1. Select your desired alarm to configure in the alarm

list. If there is no alarm, press the right soft key
[Add] to add a new alarm.

2. Set/Cancel alarm: Set or cancel the alarm using
the options for specifying whether the alarm is on

or by choosing the alarm time.

3. Input alarm time: Input your desired alarm time

by specifying Hour and Minute. Choose either

'AM' or 'PM' which is visible if 12 hour format is

specified for the phone.

4. Select repeat mode: Select the desired repeat
mode using / or select the desired one

from the list by pressing .

5. Select bell: Select the bell to ring at the alarm

time using / or opening the list by pressing
.

6. Input memo: Input alarm name.

7. Snooze: You can set the snooze duration for the

alarm.

8. When you have finished setting the alarm, press

the right soft key [Done].

Calendar Menu 7.2

Schedule inquiry and search

1. Reference by Months

You can refer to your schedule by months. The

cursor is on the current date, and the registered
date is marked.

The schedule saved for the date where the cursor

is located is represented by an icon. Pressing the

shortcut key moves to the previous year and

Note

] The alarm will go off even when the phone is switched off.



pressing move to the next year and pressing
moves to today. Pressing moves to the

previous month, and moves to the next

month. Pressing moves to the weekly
calendar, and moves to the monthly calendar.

You can move the date using the / / /

.

2. Reference by Days

Pressing in the reference by month moves to

reference by day where you can refer to your

schedule by days. You can refer to the moving
date tab using / . As a search result, brief

schedule contents, repetition set up configuration,
and alarm set up configuration are displayed. You

can send the schedule to another phone or an

Internet site through SMS (Text message) or MMS

(Picture message) or Email or Bluetooth.

3. Detailed reference

You can refer to a detailed schedule, that is the

whole contents of the schedule configured by the

user. You can send the schedule to another phone
or an Internet site through SMS (Text message) or

MMS (Picture message) or Email or Bluetooth

using the left soft key [Options].

Search schedule

You can add a schedule. You can configure the start

date, end date, start time, end time, contents, type of

schedule, repetition, alarm of the schedule.

] Schedule types: Appointment, Anniversary,

Birthday, Others

] Configurable repetition options: Once, Daily,
Weekly, Monthly, Annually, User setting

] Configurable alarm options: No alarm, On time,

15 mins before, 30 mins before, 1 hour before, 1

day before, 3 days before, 1 week before

Delete schedule

1. Delete elapsed schedules

You can delete all elapsed schedules using this

function.

2. Delete all

You can delete all saved schedule contents using
this function.
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Set up and release holiday

You can set up or release user holidays. Press the left

soft key [Options] and select Set holiday. The
selected date will be displayed in red.

To release the holiday, press the left soft key
[Options] and select Reset holiday.

Schedule notification

If the user has configured the alarm setting, the

specified alarm sound will ring. If the notification time

is before the schedule start time, you can set up the

alarm again.

Tasks Menu 7.3

You can view, edit and add tasks to do. Tasks are

displayed in time order. Tasks that have been

completed or not completed are displayed in

different ways.

Add

To add a task, press the right soft key [Add] in the

Tasks list management screen. Then input the date,

description and priority for the task.

When you have finished entering the data, press the

right soft key [Done] key to save the new task.

Detailed view and Edit

To view detailed task contents, locate the cursor on

the desired item in the Tasks list, and then press .

You can edit and delete a task using the left soft key
[Options]. You can also delete multiple or all tasks at

once using the Mark/Unmark option in the menu.

Set job status

Tasks set as finished are displayed as crossed out

below the unfinished tasks in the Tasks list. You can

set Finished tasks to Not finished by selecting
Option.
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Using the memo management function, you can view

and manage saved memo contents and add new

memo.

Add memo

To add a new memo, press the right soft key [Add].
Enter the contents of the memo. You can save the

memo to the list by pressing the right soft key
[Done].

Edit and delete memo

Highlight the desired memo and press to view its

contents. You can edit or delete the contents of a

memo using the left soft key [Options]. You can

return to the memo management screen by pressing
. You can select Multiple or All memos using the

Mark/Unmark option and then delete a memo by
pressing the right soft key [Delete].

Calculator Menu 7.5

The calculator module allows you to perform basic

arithmetic functions such as addition, subtraction,

multiplication, and division as well as some scientific

functions.

1. Press the left soft key [Funct.].

2. Select the appropriate function.

3. Select Calculator.

You can enter numbers by using the number keys,
and the operators by using the / / /

direction keys. You can enter a decimal point by
pressing . Whenever you press , characters

are sequentially deleted in reverse order. Whenever

you hold down, all the characters are deleted in

reverse order in one go.

When calculation is complete and the result is

displayed on the screen, pressing a number clears the

previous result and the calculator waits for new input,
even if you did not press the right soft key [AC].
When calculation is complete and the result is

displayed on the screen, pressing a symbol saves the

result into the symbol and continues calculation.
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Converter Menu 7.6

Using this menu, users can convert Currency, Surface,

Length, Weight, Temperature, Volume and Velocity.

Currency (Menu 7.6.1)

1. Select the Currency menu.

2. Users can set a currency exchange rate using

[Rate].

3. Enter currency rates for up to 6 currencies

equivalent to GBP and then press [Save].
Then you can convert to one currency from another.

4. You can view the value of up to 6 currency units.

5. Press [Reset] to clear the current input Field.

6. To exit the currency conversion function, press the

[Back] key.

Surface (Menu 7.6.2)

1. Select Surface menu.

2. Select the desired unit to convert using [Unit].

3. Enter the standard unit and view the converted

value.

4. Press [Reset] to clear the current input Field

and locate the cursor in the input field.

5. To exit the Surface conversion function, press

[Back] key.

Length (Menu 7.6.3)

1. Select the length menu.

2. Select the desired unit to convert using [Unit].

3. Enter the standard unit and view your converted

value.

4. Press [Reset] to clear the current input field and

locate the cursor in the input field.

5. To exit the length conversion function,

press the [Back] key.

Weight (Menu 7.6.4)

1. Select the Weight menu.

2. Select the desired unit to convert using [Unit].



3. Enter the standard unit and view the converted

value.

4. Press [Reset] to clear the current input Field,

and locate the cursor in the input field.

5. To exit the Weight conversion function,

press the [Back] key.

Temperature (Menu 7.6.5)

1. Select the Temperature menu.

2. Position the cursor on the desired unit by using
the up or down arrow keys.

3. Enter the standard unit and view the converted

value.

4. Press [Reset] to clear the current input field and

locate the cursor in the input field.

5. To exit the Temperature conversion function, press

the [Back] key.

6. You can insert negative values by selecting [-].

Volume (Menu 7.6.6)

1. Select the Volume menu.

2. Select the desired unit to convert using [Unit].

3. Enter the standard unit and view the converted

value.

4. Press [Reset] to clear the current input field

and locate the cursor in the input field.

5. To exit the volume conversion function, press the

[Back] key.

Velocity (Menu 7.6.7)

1. Select the Velocity menu.

2. Select the desired unit to convert using [Unit].

3. Enter the standard unit and view the converted

value.

4. Press [Reset] to clear the current input field and

locate the cursor in the input field.

5. To exit the Velocity conversion function, press the

[Back] key.
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World time Menu 7.7

The World time function provides time information

on major cities worldwide.

You can view the time of the desired country or city
by navigating using / .

You can select a desired city as a base using the right
soft key [Home].

Voice recorder Menu 7.8

1. Press the left soft key [Options] to display the

option pop up menu before recording.

2. Move to the desired menu item using / and

press .

] Quality: You can select a recording quality from

Super Fine, Fine and Normal.

] Duration: You can set the recording duration to

MMS msg. size, 30 secs or 1 min.

] New recording: Select this menu to start

recording to a new file.

] My Files: Opens the Voice recordings folder in

My Files.

3. Pressing starts recording. When a recording is

started, the recording time appears on the LCD.

To cancel the recording, press the right soft key
[Cancel].

4. When you finish the recording, press to exit.

The recorded file is automatically saved in the

Voice recordings folder in My files.

5. When no recording is in progress, pressing
starts recording on a new file.

After recording, press the right soft key [Send] to

send a recorded file.

Select one from Message, Email or Bluetooth using
/ and press .

6. Press the left soft key to select the various options
after the voice recording.

7. Select the desired menu using / and press

.

] Delete: Select this menu to delete a recorded

file.

] New recording: Select this menu to start a new

voice recording.
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] Send: To send the recorded file. Select one from

Message, Email and Bluetooth using / and

press .

] Sound theme: You can set the recorded file as

the Voice Ringtone, Video Ringtone, Start up

sound or Power off sound.

] My Files: Opens the Voice recordings folder

in My Files.

8. Press the right soft key to close the sub-menu

popup window.
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Add new Menu 8.1

You can register a new contact address. You can

enter the name, different phone numbers and email

addresses of a new contact. You can also assign the

contact to groups, include an image or avatar, assign
a specific ringtone and even enter a memo for the

contact. Other available fields include Home page

URL, Home address, Company name, Job title and

company address. You can enter and manage contact

addresses depending on the memory usage.

Contacts list Menu 8.2

Performs the contact address search function. The

search operation is performed based on a name as a

default. The current search method and results found

are displayed in the Search window. You can make a

phone call or send a message to the selected phone
number. A Contacts search can be performed based

on the phone number or group information.

Groups Menu 8.3

Using this menu you can manage group information

(both stored in the Handset and the USIM).
In the handset memory, there are 4 default groups:

Family, Friends, Colleagues and School. You can add,

edit and delete groups. When a ringtone for a number

is not specified, a call from the number sounds the

group ringtone assigned to the number for the group.

Speed dials Menu 8.4

Using this menu you can manage speed dials. Speed
dials are configured between 2-9. You can register

speed dials for a specific contact address up to 5

different numbers, and a contact address may have

multiple speed dials.

Service dial numbers Menu 8.5

You can view the list of Service Dialling Numbers

(SDN) assigned by your service provider (if
supported by the USIM card). Such numbers include

the emergency, directory enquiries and voice mail

numbers. After selecting a service number, press

to dial the service.
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Own number Menu 8.6

Allows you to display your phone number in the

USIM card. You can save own numbers being used in

the USIM card.

Settings Menu 8.7

View contacts from (Menu 8.7.1)

Select which contact information shall be displayed

(from handset memory, from USIM card or both).
All is the default setting.

Show image/avatar (Menu 8.7.2)

Select whether to display image/avatar or not.

Copy all (Menu 8.7.3)

You can copy contacts from the phone memory to

the USIM or from the USIM to the phone memory.

You can copy all items or one at a time.

Move all (Menu 8.74)

You can move contacts from the phone memory to

the USIM or from the USIM to the phone memory.

You can move all items or one at a time.

Clear contacts (Menu 8.7.5)

Clears all contact information. You can delete all

contacts saved in the mobile phone memory as well

as on the USIM card.
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You can check the record of missed, received, and

dialled calls only if the network supports Calling Line

Identification (CLI) within the service area.

The number and name (if available) are displayed
together with the date and time at which the call was

made. You can also view call times.

All calls Menu 9.1

Allows you to view the missed, received, and dialled

call records. You can make a call or send a message

to the number you have selected from the records.

You can also save the number in the Contacts.

Dialled calls Menu 9.2

Allows you to view dialled call records, make a call,

send a message and save the number in Contacts.

Received calls Menu 9.3

Allows you to view received call records, make a call,

send a message and save the number in Contacts.

Missed calls Menu 9.4

Allows you to view missed call records, make a call,

send a message and save the number in Contacts.
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Depending on whether you have SAT support
services or not (i.e. USIM Application Toolkit) on the

USIM card, this menu (Menu ) may be different.

If the USIM card supports SAT services, this menu

will be the operator-specific service name stored on

the USIM card, for instance "Special". Please refer in

that case to the information provided with your

USIM card for further information on how to use the

related options.

If the USIM card does not support SAT services, this

menu will be Alarms. For the Alarms menu feature,

please refer to page 55.
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You can make a video call using this menu.

1. Enter the number you want to dial.

] You can key in the number.

] You can select the number from Contact using
the left soft key [Contacts].

] You can find the number from call logs by
pressing [Calls].

2. Press the right soft key [V-Call] to make a video

call.

During a video call

When you are in a video call, the screen will show the

contact's name and duration of call, contact's image,
volume indicator, video control panel and your image.

You can access the following option menus by
pressing the left soft key [Options].

] Speaker on/off

] Private/Show mode

] Hold/Resume

] Capture

] View sender number

] Settings

] End call

] Bluetooth/Handset talk (When the Bluetooth headset

is connected)

Incoming Video Call

When a video call is received, the caller's information

is displayed as following.

] Picture/Animation: Displays picture ID, graphic
image configured in Contacts or default animation

indicating the incoming call.

] Caller's name and number: Shows incoming
caller's number. If the number is stored in Contacts,

displays the name of the contacts.

Picture ID and animation setting is used in the order

of Contacts, video file used in Group ringtone and

video file used in Profile.
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Also, sound can be set for the incoming video call.

The sound setting is used in the order of Contacts,

Group ringtone and Profile.

You can accept the incoming call by pressing the left

soft key [Accept].

The incoming call ringing can be silenced by pressing
the right soft key [Silent]. It can be also silenced by
long press on on the left side of the phone.

When ringing is silenced, press the right soft key
[Reject] to reject the call.
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Phone settings Menu #.1

Profile (Menu #.1.1)

You can select ringtone or vibration for an incoming
call and configure the sound and volume of the

ringtone, key sound and sound effect, according to a

profile. The profiles provided include [Normal],
[Silent], [Vibrate only], [Outdoor], [Headset],
[Customised 1], [Customised 2] and [Customised
3]. Select a profile and press to activate the

profile. After pressing the left soft key [Options],
select the Edit menu for the [Normal], [Outdoor],
[Headset], [Customised 1], [Customised 2] and

[Customised 3] profile to change the configuration.
A different list of options is available for each profile
that has been selected for editing.

Alert by

This option determines the incoming call notification

mode. You can select from [Ring], [Vibration],
[Silent], [Ring & vibration], [Ring after vibration],
[Max Ring & Vibration].

Voice ringtone

You can select the ringtone for incoming voice call.

Video ringtone

You can select the ringtone for incoming video calls.

Volume

Set the ringtone volume.

Message alert

You can set how often the phone is to inform you of

a received message until it is read.

Message tone

You can select a file from among your own personal
files or from the default files, to be played by the

phone upon receiving a message.

Key tone

You can set the key tone to be played when pressing
the keys.

Key tone volume

You can set the volume of the chosen effect,

choosing from 7 available levels.
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Flip tone

Select the desired tone the phone will emit when you

open/close the phone.

Confirmation tone

You can set the confirmation tone to be played by
the phone to confirm actions.

Start up sound

You can set the effect to be played when the phone
is switched on.

Select start up sound

You can select which file will be played when the

phone is switched on.

Power off sound

You can set the effect to be played when the phone
is switched off.

Select power off sound

You can select which file will be played when the

phone is switched off.

Date & time (Menu #.1.2)

Time

1. Select the Time item from the Date & time list,

and then press .

2. Move to your desired field, Hour, Minute or

am/pm field using the navigation keys. (when you

have selected 12 hour as Time format)

3. Enter Hour and Minutes using the number keys.

4. Select the time format using / .

5. Scroll down to select the hour indicator format i.e.

Off, Cuckoo clock or Chime bell.

6. Press the right soft key [Done] to set the time

with the specified value.

Date

1. Select the Date item from the Date & Time list

and then press .

2. Select the date format using /
.

3. Enter Day, Month and Year using the number

keys.
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4. Press the right soft key [Done] to set the date

with the specified value.

Auto update date/time

When Auto Update is configured to On, the time and

date are automatically updated according to the

current time zone. If Confirm first is selected, the

time and date update is confirmed before it is

updated automatically.

Daylight saving
Select whether to activate the daylight saving function or

not. You can set the Summer time difference of selected

home city for 1 hour or 2 hours.

Language (Menu #.1.3)

Select the display language. You can select

Automatic language option to change display
language to the USIM card supported language.

Security (Menu #.1.4)

PIN code request
When this is set to On, you are requested to enter

your PIN each time you switch the phone on.

Note

] Press in the PIN code entry window to return to the

previous step.

] 3 incorrect PIN code entries would invalidate the PIN

code. And you have to enter the PUK (PIN Unblock Key)
code to configure the PIN code again.

] The maximum number of times you may enter the PUK

code is 10. (Note: If you enter an incorrect PUK code 10

times, the USIM card will be blocked and must be

replaced.)
] If the PIN code request cannot be disabled by operator

settings, you will not be able to choose this menu item.
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Handset lock

You can lock your phone. The following 4 lock

functions are available.

When switching on: Locks the handset whenever the

handset is switched on.

If USIM changed: Locks the handset when the

phone's USIM card has been changed.

Immediate: Locks the handset immediately.

None: Deactivates the lock function.

You are requested to enter the security code to

confirm the selection.

] To unlock the handset, you need to enter the

security code.

Change codes

You can change the PIN, PIN2, the mobile phone
password and the call barring password.

PIN code

PIN is the abbreviation for Personal Identification

Number, and is used to restrict use by an

unauthorised user.

PIN code change procedure

1. Select 'PIN code' from the 'Change codes' list and

then press .

2. Enter the current PIN code and press .

3. Enter the new PIN code and press .

4. Enter the new PIN code once again and press .

] If the PIN code is different from that of step 3,

the procedure is restarted from step 3.

5. When the PIN code is changed properly, a Changed
message is displayed. If you enter an incorrect PIN

code in step 2, the procedure is restarted from step
2, and the number of attempts you have left to

enter the number is decreased by 1.

6. Press in the PIN code entry window to return

to the previous step.

Note

] Three incorrect PIN code entries in the PIN code entry
window would invalidate the PIN code. In this case, you

have to enter the PUK (PIN Unblock Key) code to

configure the PIN code again. The maximum number of

times you may enter the PUK code is 10. (Note: If you
enter an incorrect PUK code10 times, the USIM card will

be blocked and must be replaced.)
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PIN2 code

PIN2 is the abbreviation for Personal Identification

Number 2, and is used to restrict use by
unauthorised users as with the PIN. The PIN2 code

change procedure is the same as the one for the PIN

code. 3 incorrect PIN2 code entries would invalidate

the PIN2 code. In this case, you have to enter the

PUK2 code in order to use the PIN2 code again. The

maximum number of times you may try to enter the

PUK2 code is 10, like PUK1. 10 incorrect PUK2 code

entries would invalidate the PIN2 code.

Security code

The security code is used to change the mobile

phone password. The maximum number of attempts
to enter the security code is not limited as it is with

PIN and PIN2.

Power save (Menu #.1.5)

Decide whether to activate the power save mode

or not.

Memory status (Menu #.1.6)

User memory

This function shows the status of the user memory

of the mobile phone. Since this function scans the

overall file system for statistics, a few seconds are

required.

User reserved memory

This function shows the status of the User reserved

memory. The usual contents are Text messages,

Contacts, Calendar, Tasks, Memo. And it gives a clear

illustration of the actual amount compared with the

total amount for count of each item.

USIM memory

This function shows the status of the USIM card user

memory.

External memory

This function shows the status of the External card

user memory. This function displays the In-use and

free memory usage statistics.
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Format external memory

Select this to format the external memory.

Handset Information (Menu #.1.7)

This functions shows the USIM card telephone
number, model name and software version of the

mobile phone.

Reset settings (Menu #.1.8)

Clear memory

Select this to clear the memory. You are requested to

enter the security code.

] Handset contents: Deletes all the multimedia

contents downloaded.

] Handset personal info.: Deletes personal
information such as received messages or emails.

Default setting
Select this to reset your phone to its default

configuration. You are requested to enter the security
code.

Display settings Menu #.2

This menu allows you to personalise the display options
of the screens and of the menus entire graphic interface.

Main Display (Menu #.2.1)

You can set the screen theme to be displayed on the

front screen.

Home screen

] Wallpaper: You can select an image to be displayed
on the main screen.

] Display items: You can select which items to

display on the screen: Calendar + Clock, Calendar,

Clock, Dual clock or Do not show.

Outgoing call

You can select the image to be displayed while

dialling a number.

Start up image
You can select the image to be displayed while the

phone is being switched on.

Power off image
You can select the image to be displayed while the

phone is being switched off.
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Theme (Menu #.2.2)

You can select the desired theme between Normal

and Extreme.

Menu style (Menu #.2.3)

You can select the desired menu style from Grid style
and One by one style.

Font (Menu #.2.4)

You can set the font style, dialling font size and

dialling font colour using / .

External display (Menu #.2.5)

You can set the front display background to display.

] Home screen: Select the wallpaper and clock type
to display in idle mode.

] Outgoing call: Select the image file to display
when you make a call.

Backlight (Menu #.2.6)

You can set the backlight duration on the Home

screen, External screen and Keypad individually.

Welcome message (Menu #.2.7)

After selecting On, you can write a welcome message.

Java settings Menu #.3

Activating a profile

1. Move the cursor to the profile you would like to

activate.

2. Press or select Activate from the Options
menu.

Adding a new profile

1. Select Add new from the Options menu.

The following items need to be configured.

Enter the Java setting account name.Service name

Choose from the given list of connection

modes. (Default is TCP with Proxy)

Connection mode

Enter the WAP Gateway IP address provided

by the operator. (e.g. 195. 115. 025. 129)

IP address

Port details are provided by the operator,

depending upon the Connection mode.

Proxy server port

Choose from the given list of access points.

(For more details for adding or editing a new

Access point, refer to page 88.)

Access points
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2. Press the right soft key [Done] to save any

configuration changes.

You can edit and delete a profile by selecting Edit

and Delete from the Options menu.

Messaging settings Menu #.4

For detailed information, please refer to page 46.

Call settings Menu #.5

Call durations (Menu #.5.1)

You can view call time by types. Press the left soft

key [Options] to choose either partial initialisation or

entire initialisation. Also press right soft key [Clear]
to initialise a selected duration type. Initialization will

require your Security code.

The following timers are available:

] Last call: Shows the latest call time in units of

hours/minutes/seconds.

] Received calls: Shows incoming call time.

] Dialled calls: Shows outgoing call time.

] All calls: Shows total call time.

Call barring (Menu #.5.2)

Call barring menus for Voice and Video calls are

provided.

The menu consists of Voice calls, Video calls and

Deactivate all. The Voice calls and Video calls menus

have the following submenus.

The Call barring menu consists of All outgoing,

Outgoing international, Outgoing international

calls except home country, All incoming and

Incoming when abroad submenus.

The All outgoing menu bars dialling all outgoing
calls, the Outgoing international menu bars dialling
outgoing international calls and the Outgoing
international calls except home country menu bars

dialling outgoing international calls except for the

Home PLMN country. All incoming rejects all

incoming calls and the Incoming when abroad menu

rejects incoming calls when roaming.
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Voice calls

Video calls

All outgoing

1. When is selected, it receives the Barring

password from user, and activates the barring
service on the network. A requesting message and

animation appears. When the network answers, the

result of the operation is displayed.

2. When the Options menu is selected, it activates

the Outgoing calls menu. Select the Options menu

from the soft menus on the lowest menu. Then,

Deactivate, Activate, Deactivate all, View status

and Change password menus appear. Select the

Activate menu to receive the Barring password
from the user and activate the barring service on

the network.

The Deactivate menu deactivates the barring
service after the user's Barring password is

entered. The Deactivate all menu deactivates all

barring services configured in the network after

the user's Barring password has been entered.

The View status menu enables users to view

the current network configuration. Selecting View
status menu displays the Requesting message

with animation and the result of the operation when

the network answers. Change password menu

enables users to change the current barring
password.

Outgoing international

1. When is selected, it operates in the same way

as the Outgoing calls menu.

2. When the Options menu is selected, it activates

and operates the International calls menu.

It operates in the same way as the Outgoing calls

menu.

Outgoing international calls except home country

1. When is selected, it operates in the same way

as the Outgoing calls menu.

2. When the operates the menu is selected --

It activates and operates the International except
home country menu. It operates in the same way

as the Outgoing calls menu.
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All incoming

1. When is selected, it operates in the same way

as the Outgoing calls menu.

2. When the Options menu is selected, it activates

and operates the Incoming calls menu. It operates
in the same way as the Outgoing calls menu.

Incoming when abroad

1. When is selected, it operates in the same way

as the Outgoing calls menu.

2. When the Options menu is selected, it activates

and operates the Incoming calls when abroad

menu. It operates in the same way as the

Outgoing calls menu.

Fixed dial numbers (Menu #.5.3)

] FDN ON/OFF: Select whether to activate FDN or

not. PIN authentication is required.

] FDN list: Displays the current FDN list. You can

edit, add, or delete fixed dial numbers. PIN2

authentication is required to edit the list. And the

configuration information is saved on the USIM.

The information saved on the USIM is used when

FDN restricts outgoing calls.

Data volume (Menu #.5.4)

Allows you to check the sent, received and all data

volume transferred. (Data volume transferred through
TE connection is excluded from counting.)

Press the left soft key [Options] to choose for partial
initialization or entire initialization. You can also use

the right soft key [Clear] for the initialization of the

selected volume type. Initialization will require your

Security code.

Call costs (Menu #.5.5)

1. This function displays the call costs of the Last call

and All calls.
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2. To initialise, press the right soft key [Clear] and

enter the PIN2 code.

3. You can select either Unit or Currency in Set call

cost. According to your setting, the call cost is

displayed during a call (If USIM and Network

support Advice Of Charge(AOC)).

4. In the Set limit configuration, select On to

configure the cost limit. When a cost limit is

configured, and the call costs reach the limit,

making a call will not be allowed.

Diverts (Menu #.5.6)

Call divert menus for voice and video calls are

provided.

The menu consists of Voice calls, Video calls and

Deactivate all.

Voice calls

All voice calls

When busy

No answer

Not reachable

1. When the Deactivate menu is selected

Deletes Call Divert Number registered to the

network. While waiting for the result from the

network, Requesting message and animation

appears. When the network answers, the result of

the operation is displayed.

2. When To a number is selected

A dialogue window appears allowing you to enter a

phone number to divert to. Input a phone number

to divert calls to, and press . While waiting the

result from the network, Requesting message and

animation appears. When the network answers, the

result of the operation is displayed.
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3. When Recent divert number list is selected

Divert registration is performed with the selected

number. Select the number, and press . While

waiting for the result from the network, a

Requesting message and animation appears. When

the network answers, the result of the operation is

displayed.

4. Options menu

After activating All voice calls menu, selecting the

Options menu at the bottom of the menus

displays the Deactivate, Activate, Deactivate all,
View status and clear list menus.

Activate: Move to Settings menu to activate call

divert.

The View status menu shows the settings on the

network. If you select this menu, Requesting.
message and animation appear. Then the network

settings are displayed when the information is

received from the network. Selecting Status in the

right soft menu gives the same result. If you select

the Deactivate menu, the call divert numbers

registered in the network are deleted after user

confirmation. Selecting the Cancel all menu will

display the operation result after showing the

Requesting message and animation. Clear list

menu will delete all divert number list.

Video calls

All video calls

1. When the Deactivate menu is selected

Deletes Call Divert Number registered to the

network. While waiting for the result from the

network, Requesting message and animation

appears. When the network answers, the result of

the operation is displayed.

2. When To a number is selected

A dialogue window appears allowing you to enter a

phone number to divert to. Input a phone number

to divert calls to, and press . While awaiting the

result from the network, Requesting message and

animation appears. When the network answers, the

result of the operation is displayed.

3. When Recent divert number list is selected

Divert registration is performed with the selected

number. Select the number, and press . While

waiting for the result from the network, a

Requesting message and animation appears. When

the network answers, the result of the operation is

displayed.
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4. Options menu

After activating the All video calls menu, selecting
the Options menu at the bottom of the menus

displays the Deactivate, Activate, Deactivate all,

View status and clear list menus.

Activate: Move to Settings menu (above1~4)to
activate call divert. The View status menu shows

the settings on the network. If you select this

menu, Requesting. message and animation appear.

Then the network settings are displayed when the

information is received from the network. Selecting
Status in the right soft menu gives the same

result.

If you select the Deactivate menu, the call divert

numbers registered in the network are deleted

after user confirmation. Selecting the Cancel all

menu will display the operation result after

showing the Requesting message and animation.

Clear list menu will delete all divert number list.

When busy

1. When the Deactivate menu is selected

It operates the same as All voice calls menu.

2. When To a number is selected

It operates the same as All voice calls menu.

3. When Recent divert number list is selected

It operates the same as All voice calls menu.

4. When Options menu is selected

It activates and operates If busy menu. It operates
the same as All voice calls menu.

No answer

1. When the Deactivate menu is selected

It operates the same as All voice calls menu.

2. When To a number is selected

It operates the same as All voice calls menu.

3. When Recent divert number list is selected

It operates the same as All voice calls menu.

4. When Options menu is selected

Activates and operates No answer menu. It

operates the same as All voice calls menu except
that users can configure delay time in the Set

waiting time menu in the menu list.

Not reachable

1. When Deactivate menu is selected

It operates the same as All voice calls menu.



Settings

82

Settings
2. When To a number is selected

It operates the same as All voice calls menu.

3. When Recent divert number list is selected

It operates the same as All voice calls menu.

4. When Options menu is selected

Activates and operates If out of reach menu.

It operates the same as All voice calls menu.

Call waiting (Menu #.5.7)

] Activate: Activates waiting service. Selecting this

item, displays requesting message and animation.

When the network answers, the result of the

operation is displayed.

] Deactivate: Deactivates Call waiting service.

Selecting this item displays requesting message and

animation. When the network answers, the result of

the operation is displayed.

] View status: Displays activated Call waiting service

group item of the network. Selecting this item

displays requesting message and animation. When

the network answers, the result of the operation is

displayed.

Voice mail (Menu #.5.8)

You can add or modify voice mail centre.

Video call (Menu #.5.9)

You can set the screen display when making
/receiving a video call.

] Show my image: Determine whether to display
your image on a screen during a video call or not.

] Show private image: Determine whether to use a

still image or not as substitute image.

] Select still image: Select a still image as substitute

image. You can use the still image stored in

handset/external memory.

] Mirror: Select to activate the mirror effect or not.

- On: Displays the image flipped side to side.

- Off: Displays the image as it is.

] My image size: Select my image size to be

displayed.

] My image position: Select the position where your

image will be displayed.
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Common settings (Menu #.5.0)

Call reject
You can set whether to reject incoming calls.

1. Select On in Reject menu to activate call reject.
The Reject list menu appears.

2. Set the desired call reject option in the Reject list

menu.

] All calls: Rejects all calls.

] Contacts: Rejects the calls from the number stored

in Contacts.

] Groups: You can specify call rejects by group units

stored in Contacts.

] Unregistered: Rejects calls from the number not

stored in Contacts.

] No caller ID: Reject calls which do not have CLI

information.

Send my number

] Set by network: Configures with the default

settings determined by the service provider.

] On: Configures to send my phone number when

making an outgoing call.

] Off: Configures not to send my phone number

when making an outgoing call.

Auto redial

Allows you to set the auto redial function when a call

attempt has failed.

Answer mode

Allows you to set the answering method. You can

choose between Press send key, Open flip and
Press any key.

Minute minder

Determines whether to sound a 1 minute tone every

1 minute when you are on the phone.

BT answer mode

] Hands-free: You can answer a call using the

Bluetooth headset, when the Bluetooth is

connected.
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] Handset: If you press on the handset to

answer a call, you can talk on the handset. If you

press the Bluetooth headset key to answer a call,

you can talk using the Bluetooth headset.

This is the initial answer mode selection. And while

talking, you can switch from handset to headset or

from headset to handset.

Contact settings Menu #.6

For detailed information, please refer to page 64.

(Menu 8.7)

Connectivity Menu #.7

Bluetooth (Menu #.7.1)

Bluetooth connection

Your phone has built-in Bluetooth wireless

technology which makes it possible for you to

connect your phone wirelessly to other Bluetooth

devices such as a handsfree, PC, PDA or other

phones.

You can, for example, have a conversation via a

cordless Bluetooth handsfree or browse the Internet,

wirelessly connected via a mobile phone. You can

also exchange, for example, business cards, calendar

items and pictures.

1. Getting started

Menu > #. Settings > 7. Connectivity >

1. Bluetooth > 1. Paired devices

To use the Bluetooth function, you must first set

Bluetooth to On.

2. Configuring Bluetooth settings

Menu > #. Settings > 7. Connectivity >

1. Bluetooth > 2. Settings
- Bluetooth: To use the Bluetooth function, set it to

[On]. Otherwise, set it to [Off].

- My handset's visibility: Set [My handset's visibility]
to [Show to all] so that other devices can detect

your phone when they are searching for a

Note

] We recommend that your phone and the Bluetooth

device you are communicating with be within a range of

10 meters. The connection may be improved if there are

no solid objects between your phone and the other

Bluetooth device.
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Bluetooth device. If you select [Hidden], other

devices will not be able to detect your phone when

they are searching for a Bluetooth device.

- My handset's name: You can name or rename your

phone as it will appear on other devices. Your

phone's name will be shown on other devices only
when [My handset's visibility] is set to [Show to all].

3. Paired device

Pairing Devices (Pairing with a device)

If a paired Bluetooth device already exists.

Menu > #. Settings > 7. Connectivity >

1. Bluetooth > 1. Paired devices > Options > Add new

If there is no paired Bluetooth device.

Menu > #. Settings > 7. Connectivity >

1. Bluetooth > 1. Paired devices > Add

Options

] Add new: Using this menu, you can pair a new

Bluetooth device with your phone.

] Assign short name: Using this menu, you can

rename a paired phone as required.

] Connecting/Disconnecting the device

1. If you want to open the connection to the

selected device, select the Connect.

2. If you want to close the connection to the

selected device, select Disconnect.

] Delete: Using this menu, you can delete the paired
Bluetooth device.

] Delete all: Using this menu, you can delete all of

the paired Bluetooth devices.

<Pairing devices>

1. To search for a Bluetooth device to pair, press

Add or Add new.

2. The screen shows Searching for devices.

Bluetooth devices within a range of 10m will be

found.

Note

] When user uses Bluetooth Device in the handset, the

security of the handset is at risk.

Therefore, we recommend that Bluetooth visibility be set

to Hidden after configuration or device pairing.
For incoming files via Bluetooth regardless of paired
devices, you can choose to accept or reject the

connection, after checking the sender details.
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3. If Bluetooth devices are found, these devices are

listed on the screen. If no Bluetooth device is

found, you will be asked if you want to search

again.

4. Pairing procedure.

- Press . A window will appear on the screen

asking you to enter your password.

- After creating a password (of 1 to 16 digits),
the user of the other device must enter the

password for pairing. The user of the other

device must know the password in advance for

authentication.

<Deleting devices>

1. Select a device to delete from the Paired devices

screen.

2. You can delete a device by pressing the Delete key
or by selecting Options > Delete. To delete all

paired devices, select Options > Delete All.

<Transmitting data using Bluetooth>

1. To transmit data from your phone to another

Bluetooth device, first select the application where

the target data is saved. For example, to send data

in the My Files to another device, select

Menu > 6. My Files > 1. Pictures /2. Sounds /

3. Videos/ 5. Bluetooth data / 6. Other files /

7. External memory
> Select data to transmit >

Send > 3. Bluetooth

2. Transmitting data

1) Last device found is displayed. If the desired

device does not exist in the list, select [More
devices].

2) Select the device to which you want to transmit

data from the devices on the screen and press

.

3) If the other party selects [Yes] for [Connection

request], the data is transmitted.

<Receiving data using Bluetooth>

Menu > #. Settings > 7. Connectivity > 1. Bluetooth >

1. Paired devices
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If another party attempts to transmit data, the

[Connection request] question will appear on the

screen. If you select [Yes], the data will be

transmitted to your phone. During data transmission,

the Bluetooth icon flashes.

<Bluetooth data storage folder>

You can check the received data by selecting Menu >

6. My Files > 5. Bluetooth data.

4. Device

<Connecting a headset>

Menu > #. Settings > 7. Connectivity > 1. Bluetooth

1. Connect the headset according to the procedures
described in the Pairing Devices section.

2. To use the headset, select the headset from the

registered devices, press the Option key and then

select 3.Connect.

3. To check that the selected headset has been

connected successfully, press the Option key. If it

is properly connected, 3.Disconnect will appear. If

it is not connected, 3.Connect will appear.

<Connecting a handsfree kit>

Menu > #. Settings > 7. Connectivity > 1. Bluetooth

1. Connect the handsfree kit according to the

procedures described in the Pairing Devices

section.

2. To use the handsfree kit, select the handsfree kit

from the registered devices, press the Option key
and then select 3. Connect.

3. To check that the selected handsfree kit has been

connected successfully, press the Option key. If it

is properly connected, 3.Disconnect will appear. If

it is not connected, 3.Connect will appear.
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Network (Menu #.7.2)

Network selection

Select between Automatic and Manual.

] Automatic: Automatically searches for the network

and registers the handset to the network. This is

recommended for best service and quality.

] Manual: All the currently 2G(GSM) and

3G(UMTS) available networks are shown and you

can select one of them for registration. If the

registration of the network has failed, all the

currently available networks are listed again and

you can select any other one for registration.

Network mode

You can set a type of network to search for when

networks are searched in the Network selection menu.

] Automatic: Searches all the networks connectable.

] UMTS: Searches only networks supporting 3G.

] GSM 900/1800: Searches only networks

supporting GSM 900/1800 band.

] GSM 1900: Searches only networks supporting
GSM 1900 band.

Preferred lists

If the network is searching automatically, you can add

a preferable network to be connected to. And the

following options are available.

] Add new: You can add a new network using the

followings.
- Search: You can select one from the network list

stored in the phone.
- Enter new network: You can enter the country
code (MCC) and the network code (MNC) to

add. After setting, press Done key.

] Edit: You can modify the information of the

selected network.

] Delete: Deletes the selected network.

] Move up: Moves the selected network upward.

] Move down: Moves the selected network

downward.

Access points (Menu #.7.3)

This menu shows the access point list. You can create

new profiles, delete or edit them by using the Option
Menu. However, you cannot delete or edit default

configurations depending on country variant.
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You can edit the following configuration items by
selecting the right soft key, if allowed.

] Press Done key to save any configuration changes.

Browser settings (Menu #.7.4)

Profiles

Select the appropriate profile by pressing .

This will activate the profile to initiate browser

launch.

Security
If user presses Certificates, certification information

is shown.

User can clear secure session information by pressing
Session clear.

Certificates

If stored, a list of root/ca certificates required for

WTLS/TLS can be found here. Certificates can be

viewed from the list.

Session clear

Secure (WTLS/TLS) session data can be cleared

using this option. Session data should be cleared to

establish a new secure session.

Character encoding
Sets the browser default character set to one of the

following.

] Automatic, English(ASCII), English(ISO),
English(LATIN), Unicode(UCS2 BE),
Unicode(UCS2 LE), Unicode(UCS2 Auto),
Unicode(UTF-16 BE), Unicode(UTF-16 LE),
Unicode(UTF-16 Auto), Unicode(UTF-8).

Access Point profile name.

Choose the bearer from the list.

(Default is UMTS.)

Choose the authentication from the list.

(Default is No auth)

Information provided by service provider.

Information provided by service provider.

APN name to access network. Information

provided by service provider.

Connection title

Bearer

Authentication

User name

Password

APN
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Scrolling control

Allows you to set the scroll speed by selecting the

number of lines to scroll.

Select from Small(1 line), Medium(2 lines),
Large(3 lines).

Show image
Allows you to enable or disable image display
during browsing.

Cache

Enabling Cache allows you to store accessed pages

to your phone. Once a page has been stored in

cache it will greatly enhance the page loading speed
on subsequent browsing of the same page.

Cookies

Enabling Cookies allows you to store cookies sent

from the server. Disabling this function will prevent
cookies from being stored on your phone.

JavaScript
Select On/Off.

Reset settings
Select this to reset your phone to its default

configuration.

Streaming (Menu #.7.5)

If you want to set different network setting to play
streaming content, you can set different network

settings.

Dial-up network (Menu #.7.6)

You can use your phone with a variety of PC

connectivity and data communications applications.
Select USB and Bluetooth you want to use for the

data connection.

Note

] Enabling this function will delay displaying of images
until transmission is completed. Disabling this function

will prevent the browser from downloading images from

the server, thus allowing faster transmission.
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There are various accessories for your mobile phone. You can select these options according to

your personal communication requirements.

Travel Adapter
This charger allows you

to charge the battery
while away from home or

your office.

Standard Battery

CD

You can connect your

phone to PC to exchange
the data between them.

Stereo headset

Allows hands free

operation. Includes

earpiece and microphone.

Note

] Always use genuine LG accessories.

] Failure to do so may invalidate your warranty.

] Accessories may vary in different regions; please check

with our regional service company or agent for further

information.



General

Product name : L600V

System : GSM900/DCS1800/PCS 1900, WCDMA

2100

Net weight : 67.5g(Without battery)

Ambient Temperatures
Max : +55°C

Min : -10°C

Technical data
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Technical data
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